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RREGULLORE (AAC) NR. XX/2025 PËR NDRYSHIMIN E RREGULLOREVE (AAC) NR. 05/2015 DHE (AAC) NR. 01/2019 LIDHUR ME QARTËSIMIN E KËRKESAVE PËR KO-PILOTËT NDIHMËS NË LINJAT E UDHËTIMEVE, PËRDITËSIMIN E KËRKESAVE PËR LICENCIMIN E EKUIPAZHIT TË FLUTURIMIT DHE CERTIFIKIMIN MJEKËSOR, SI DHE PËRMIRËSIMET PËR AVIACIONIN E PËRGJITHSHËM


REGULATION (CAA) NO. XX/2025 AMENDING REGULATIONS (CAA) NO 05/2015 AND (CAA) NO 01/2019 AS REGARDS THE CLARIFICATION OF REQUIREMENTS FOR CRUISE RELIEF CO-PILOTS, UPDATES OF REQUIREMENTS FOR FLIGHT CREW LICENSING AND MEDICAL CERTIFICATION, AND IMPROVEMENTS FOR GENERAL AVIATION


UREDBA (ACV) BR. XX/2025 KOJOM SE MENJAJU UREDBE (ACV) BR. 05/2015 I (ACV) BR. 01/2019 U POGLEDU POJAŠNJENJA ZAHTEVA ZA KO-PILOTE ZA ZAMENU TOKOM LETENJA, AŽURIRANJA ZAHTEVA ZA LICENCIRANJE LETAČKOG POSADE I LEKARSKE SERTIFIKATE I POBOLJŠANJA ZA OPŠTU AVIJACIJU
2/114

	
Drejtori i Përgjithshëm i Autoritetit të Aviacionit Civil të Republikës së Kosovës,

Në përputhje me Nenet 3.5, 15.1 pikat (d), (e), dhe (j), 21.2, 21.3, 37, 38, 39 dhe 52 të Ligjit Nr. 03/L-051 për Aviacionin Civil (“Gazeta Zyrtare e Republikës së Kosovës”, Viti III, Nr.28, e dates 4 qershor 2008), siç është ndryshuar me Ligjin Nr. 08/L-063 për ndryshimin dhe plotësimin e ligjeve që kanë të bëjnë me racionalizimin dhe vendosjen e vijave llogaridhënëse të Agjencive të Pavarura (“Gazeta Zyrtare e Republikës së Kosovës”, nr. 2022/30, e datës 5 shtator 2022).

Duke marrë parasysh,

Detyrimet ndërkombëtare të Republikës së Kosovës ndaj Marrëveshjes Shumëpalëshe për Themelimin e Hapësirës së Përbashkët Evropiane të Aviacionit (në tekstin e mëtejmë “Marrëveshja HPEA”) që nga hyrja e saj e përkohshme në fuqi për Kosovën më 10 tetor 2006,

Rregulloren (AAC) Nr. 05/2015 të datës 6 korrik 2015, e cila zbaton në rendin e brendshëm juridik të Republikës së Kosovës, Rregulloren e Komisionit (EC) Nr. 1178/2011 të datës 3 nëntor 2011, që përcakton kërkesat teknike dhe procedurat administrative në lidhje me personelin e ekuipazhit ajror të aviacionit civil, mbështetur në Rregulloren (EU) Nr. 216/2008 të Parlamentit Evropian dhe Këshillit, të ndryshuar me Rregulloren e Komisionit (EU) Nr. 290/2012, të datës 30 mars 2012; Rregulloren e Komisionit (EU) Nr. 70/2014, të datës 27 janar 2014 dhe Rregulloren e Komisionit (EU) Nr. 245/2014, të datës 13 mars 2014,

Rregulloren (AAC) Nr. 01/2019 të datës 8 mars 2019, e cila zbaton në rendin e brendshëm juridik të Republikës së Kosovës, Rregulloren e Komisionit (EC) Nr. 965/2012, të datës 5 tetor 2012, që përcakton kërkesat teknike dhe procedurat administrative në lidhje me operimet ajrore në bazë të Rregullores (KE) nr. 216/2008 të Parlamentit Evropian dhe të Këshillit, siç është plotësuar-ndryshuar,


Nxjerr këtë:




Rregullore (AAC) Nr. XX/2025
për ndryshimin e Rregulloreve (AAC) Nr. 05/2015 dhe (AAC) Nr. 01/2019 lidhur me qartësimin e kërkesave për ko-pilotët ndihmës në linjat e udhëtimeve, përditësimin e kërkesave për licencimin e ekuipazhit të fluturimit dhe certifikimin mjekësor, si dhe përmirësimet për aviacionin e përgjithshëm




Neni 1
Qëllimi

Qëllimi i kësaj Rregulloreje është transpozimi i Rregullores Deleguese të Komisionit (BE) 2024/2076 të datës 24 korrik 2024 që ndryshon Rregulloret (BE) Nr. 1178/2011 dhe (BE) Nr. 965/2012 lidhur me qartësimin e kërkesave për ko-pilotët ndihmës në linjat e udhëtimeve, përditësimin e kërkesave për licencimin e ekuipazhit të fluturimit dhe certifikimin mjekësor, si dhe përmirësimet për aviacionin e përgjithshëm, në rendin e brendshëm ligjor të Republikës së Kosovës.


Neni 2
Ndryshimet e Rregullores (AAC) nr. 05/2015

Rregullore (AAC) Nr. 05/2015 ndryshohet me sa vijon:

(1) Neni 2 është  ndryshuar si vijon:

(a) pika (3) është fshirë;

(b) Janë futur pikat në vijim (3a) dhe (3b):


'(3a)“Aeroplan kompleks” do të thotë një aeroplan i cili përmbushë cilëndo nga karakteristikat në vijim:

(i) një maksimumi të certifikuar të masës për ngritje që tejkalon 5 700 kg;

(ii) është certifikuar për një konfigurim maksimal të ulëseve të pasagjerëve prej më shumë sesa nëntëmbëdhjetë ulëseve;

(iii) është certifikuar për operim me një minimum ekuipazhi prej dy pilotëve;

(iv) është i pajisur me një motor reaktiv ose me motorë reaktivë apo me më shumë se një motor me turbohelikë; 

(3b) 	“Aeroplani kompleks” do të thotë një helikopter i cili përmbushë cilëndo nga karakteristikat në vijim:

(i) një maksimumi të certifikuar të ngritjes së masës që tejkalon 3 175 kg;

(ii) është certifikuar për një konfigurim maksimal të ulëseve të pasagjerëve prej më shumë sesa nëntë ulëseve;

(iii) është certifikuar për operim me një minimumi ekuipazhi prej dy pilotëve;';

(c) janë futur pikat (8c) dhe (8 d):

'(8c) “Aeroplani SEP” do të thotë Aeroplani me një motor të vetëm, me një pilot aeroplan për të cilin nuk kërkohet vlerësimi/klasifikimit i llojit dhe njësia qendrore shtytëse e të cilit operohet dhe vihet në lëvizje nga  njëri prej llojeve të mëposhtme të motorit:

(a) motor me piston;

(b) sistem me motor elektrik i cili, nëse specifikohet ashtu në vijim të një procesi të certifikimit është në përputhje me Rregulloren (AAC) Nr. 06/2015, mund përbëhet nga më shumë se një motor elektrik;

(c) sistem me motor hibrid i cili përbëhet nga pistoni dhe motorët elektrik, nëse specifikohet ashtu në vijim të një procesi të certifikimit është në përputhje me Rregulloren (AAC) Nr. 06/2015;

(8d) 	“Helikopter SEP” do të thotë një helikopter me një motor të vetëm, me një pilot të vetëm i cili vihet në lëvizje nga një motor me piston;';

(2) në Nenin 3, paragrafi 1 zëvendësohet si vijon:

‘1. Pa paragjykuar Rregulloren (AAC) Nr. XX/2025, pilotët apo aeroplanët e referuar në Nenin 2(1), pikat (b)(i) dhe (ii), të Rregullores (AAC) 05/2020 do të jenë në pajtueshmëri  me kërkesat teknike dhe procedurat administrative të përcaktuara në Shtojcën I dhe Shtojcën IV të kësaj Rregulloreje.

(3) futet Neni 3a si në vijim:

‘Neni 3a

Masat kalimtare për protokollet e vlerësimit mjekësor të zbatuara në përputhje me pikën ARA.MED.330 të Shtojcës VI (Pjesa-ARA) dhe certifikatat mjekësore të lëshuar mbi bazën e tyre

1. Kompetent autoritetet e përfshira në protokollet e vlerësimit mjekësor, ose të cilat dëshirojnë t’i bashkohen një protokolli ekzistues të vlerësimit mjekësor, në përputhje me pikë ARA.MED.330 të Shtojcës VI (Pjesa-ARA) e zbatueshme para datës së hyrjes në fuqi të kësaj rregulloreje, mund të vazhdojnë të zbatojnë, apo t'i bashkohen protokollit përkatës deri në fund të vlefshmërisë së tij, ku vlefshmëria ka qenë e përcaktuar para datës së hyrjen në fuqi të kësaj rregulloreje.

2. Mbajtësit e certifikatave mjekësore të lëshuara në përputhje me protokollet e vlerësimit mjekësor të përmendura në paragrafin 1 mund të ushtrojnë privilegjet e licencave të tyre të pilotit mbi bazën e certifikatave të tyre mjekësore, për sa kohë që protokolli relevant i vlerësim mjekësor vazhdon të zbatohet në përputhje me paragrafin 1.';

(4) në nenin 4(7), pika (b), pika (iii) është zëvendësuar me këtë në vijim:

'(iii) 	aeroplanët SEP (me motor me një piston të vetëm) dhe helikopterët SEP, të dy me një maksimum të masës për ngritje që nuk tejkalon 2 000 kg;';

(5) futet Neni 4h si në vijim:

‘Neni 4 h

Masa kalimtare për mbajtësit e klasifikimit për fluturim në terren malor

Bartësit e një klasifikimi malor  i cili ishte lëshuar para datës së hyrjes në fuqi të kësaj rregulloreje, me një datë skadimi të miratuar në përputhje me pikën FCL.815 të Shtojcës I do të, ndërmarrin hapat në vijim në mënyrë që të vazhdojnë të ushtrojnë privilegjet e tyre pas datës në fjalë:

(a) klasifikimi për fluturim në terren malor t’iu ri-lëshohet nga ana e autoritetit kompetent pa një datë të skadimit;

(b) të jenë në pajtueshmëri me pikën FCL.815(d) të Shtojcës I, përveç nëse, brenda 2 viteve paraprirëse, ata e kanë  ri-validuar klasifikimin për fluturim në terren malor në përputhje me pikën FCL.815(e) të Shtojcës I, të zbatueshme deri më datën e hyrjes në fuqi të kësaj rregulloreje.

(6) Shtojca I është  ndryshuar në përputhje me Shtojcën I të kësaj Rregulloreje;

(7) Shtojca IV është  ndryshuar në përputhje me Shtojcën II të kësaj Rregulloreje;

(8) Shtojca VI është  ndryshuar në përputhje me Shtojcën III të kësaj Rregulloreje;

(9) Shtojca VII është  ndryshuar në përputhje me Shtojcën IV të kësaj Rregulloreje;

(10) Shtojca VIII është  ndryshuar në përputhje me Shtojcën V të kësaj Rregulloreje.


Neni 3
Ndryshimet e Rregullores (AAC) nr. 01/2019

Rregullore (AAC) Nr. 01/2019 është ndryshuar me sa vijon:

(1) Shtojca III (Pjesa-ORO) është  ndryshuar në përputhje me Shtojcën VI të kësaj Rregulloreje;

(2) Shtojca V (Pjesa-SPA) është ndryshuar në përputhje me Shtojcën VII të kësaj Rregulloreje.


Neni 4
Hyrja në fuqi

Kjo Rregullore hyn në fuqi shtatë (7) ditë pas nënshkrimit.


Prishtina, XX dhjetor 2025.






________________________

Arianit Islami
U.D. Drejtor i Përgjithshëm

	
Director General of Civil Aviation Authority of the Republic of Kosovo,

Pursuant to Articles 3.5, 15.1 item (d), (e), and (j), 21.2, 21.3, 37, 38,39 and 52 of the Law No. 03/L-051 on Civil Aviation (“Official Gazette of the Republic of Kosovo”, Year III, No. 28, of 4 June 2008), as amended by Law No. 08/L-063 on amending and supplementing the laws related to the rationalization and establishment of accountability lines of the  Independent Agencies (“Official Gazette of the Republic of Kosovo”, No. 2022/30, of 5th September 2022),


Taking into consideration,

International obligations of the Republic of Kosovo towards Multilateral Agreement on Establishing the European Common Aviation Area (hereinafter “ECAA Agreement”) since its provisional entry into force for Kosovo on 10 October 2006,


Regulation (CAA) No. 05/2015 of 6 July 2015, implementing into the internal legal order of the Republic of Kosovo, the Commission Regulation No 1178/2011 of 3 November 2011 laying down technical requirements and administrative procedures related to civil aviation aircrew pursuant to Regulation (EC) No 216/2008 of the European Parliament and of the Council, as amended by Commission Regulation (EU) No 290/2012 of 30 March 2012; Commission Regulation (EU) No 70/2014 of 27 January 2014 and Commission Regulation (EU) No 245/2014 of 13 March 2014,



Regulation (CAA) No. 01/2019 of 8 March 2019, implementing into the internal legal order of the Republic of Kosovo, the Commission Regulation No Regulation (EU) No. 965/2012 of 5 October 2012 laying down technical requirements and administrative procedures related to air operations pursuant to Regulation (EC) No. 216/2008 of the European Parliament and of the Council, as amended


Hereby issues the following:




[bookmark: _Hlk195258883]Regulation (CAA) No. XX/2025
amending Regulations (CAA) No 05/2015 and (CAA) No 01/2019 as regards the clarification of requirements for cruise relief co-pilots, updates of requirements for flight crew licensing and medical certification, and improvements for general aviation





Article 1
Purpose 

The purpose of this Regulation is the transposition of the Commission Implementing Regulation (EU) 2024/2076 of 24 July 2024 amending Regulations (EU) No 1178/2011 and (EU) No 965/2012 as regards the clarification of requirements for cruise relief co-pilots, updates of requirements for flight crew licensing and medical certification, and improvements for general aviation, into the internal legal order of the Republic of Kosovo.



Article 2
Amendments to Regulation (CAA) No 05/2015

Regulation (CAA) No 05/2015 is amended as follows:

(1) Article 2 is amended as follows:

(a) point (3) is deleted;

(b) the following points (3a) and (3b) are inserted:

‘(3a)	“Complex aeroplane” means an aeroplane that meets either of the following characteristics:

(i) with a maximum certificated take-off mass exceeding 5 700 kg;

(ii) certificated for a maximum passenger seating configuration of more than nineteen;



(iii) certificated for operation with a minimum crew of two pilots;


(iv) equipped with a turbojet engine or turbojet engines or more than one turboprop engine;

(3b)	“Complex helicopter” means a helicopter that meets either of the following characteristics:

(i) with a maximum certificated take-off mass exceeding 3 175 kg;


(ii) certificated for a maximum passenger seating configuration of more than nine;

(iii) certificated for operation with a minimum crew of two pilots;’;

(c) the following points (8c) and (8d) are inserted:

‘(8c) “SEP aeroplane” means a single-engine, single-pilot aeroplane for which no type rating is required and whose single centric propulsion unit is operated by a single thrust control and driven by either of the following types of engine:


(a) a piston engine;

(b) an electric engine system which, if so specified following the certification process in accordance with Regulation (CAA) No. 06/2015, may consist of more than one electric engine;

(c) a hybrid engine system that consists of piston and electric engines, if so specified following the certification process in accordance with Regulation (CAA) No. 06/2015;

(8d) “SEP helicopter” means a single-engine, single-pilot helicopter which is powered by a piston engine;’;


(2) in Article 3, paragraph 1 is replaced by the following:

‘1. Without prejudice to Regulation no. (CAA) No XX/2025, pilots of aircraft referred to in Article 2(1), points (b)(i) and (ii), of Regulation (CAA) No 05/2020 shall comply with the technical requirements and administrative procedures laid down in Annex I and Annex IV to this Regulation.


(3) the following Article 3a is inserted:

‘Article 3a

Transitional measures for medical assessment protocols applied in accordance with point ARA.MED.330 of Annex VI (Part-ARA) and medical certificates issued on the basis thereof

1. Competent authorities involved in medical assessment protocols, or wishing to join an existing medical assessment protocol, in accordance with point ARA.MED.330 of Annex VI (Part-ARA) applicable before the entry into force of this regulation may continue to apply the, or join the, relevant protocol until the end of its validity, where the validity has been determined before the entry into force of this regulation.



2. Holders of medical certificates issued in accordance with the medical assessment protocols referred to in paragraph 1 may exercise the privileges of their pilot licences on the basis of their medical certificates, as long as the relevant medical assessment protocol continues to apply in accordance with paragraph 1.’;

(4) in Article 4(7), point (b), point (iii) is replaced by the following:

‘(iii)	SEP aeroplanes and SEP helicopters, both with a maximum take-off mass not exceeding 2 000 kg;’;


(5) the following Article 4h is inserted:

‘Article 4h

Transitional measures for holders of a mountain rating

Holders of a mountain rating which was issued before 13 August 2024 with an expiry date endorsed in accordance with point FCL.815 of Annex I shall, in order to continue to exercise their privileges after that date, take the following steps:


(a) have their mountain rating re-issued by the competent authority without an expiry date;

(b) comply with point FCL.815(d) of Annex I, unless, within the preceding 2 years, they have revalidated their mountain rating in accordance with point FCL.815(e) of Annex I applicable until entry into force of this regulation.’;



(6) Annex I is amended in accordance with Annex I to this Regulation;

(7) Annex IV is amended in accordance with Annex II to this Regulation;

(8) Annex VI is amended in accordance with Annex III to this Regulation;

(9) Annex VII is amended in accordance with Annex IV to this Regulation;


(10) Annex VIII is amended in accordance with Annex V to this Regulation.



Article 3
Amendments to Regulation (CAA) No. 01/2019

Regulation (CAA) No. 01/2019 is amended as follows:

(1) Annex III (Part-ORO) is amended in accordance with Annex VI to this Regulation;

(2) Annex V (Part-SPA) is amended in accordance with Annex VII to this Regulation.


Article 4
Entry into force

This Regulation shall enter into force seven (7) days after signature.


Pristina, XX December 2025.






_________________________

Arianit Islami
Acting Director General

	
Generalni direktor Autoriteta civilnog vazduhoplovstva Republike Kosova,

U skladu sa članovima 3.5, 15.1 tačka (d), (e) i (j), 21.2, 21.3, 37, 38, 39  i 52 Zakona br. 03/L-051 o civilnom vazduhoplovstvu (“Službeni list Republike Kosovo”, godina III , br. 28, od 4. juna 2008. godine), sa izmenama i dopunama Zakona br. 08/L-063 o izmenama i dopunama zakona u vezi sa racionalizacijom i uspostavljanjem linija odgovornosti nezavisnih agencija („Službeni list Republike Kosovo “, br. 2022/30 od 5. septembra 2022. godine),


Uzimajući u obzir,

Međunarodne obaveze Republike Kosovo prema Multilateralnom sporazumu o uspostavljanju zajedničkog evropskog vazdušnog prostora (u daljem tekstu “ECAA sporazum”) od njegovog privremenog stupanja na snagu za Kosovo 10. oktobra 2006. godine,


Uredbu (ACV) Br. 05/2015 od 06. Jula 2015. kojom se primenjuje u unutrašnji pravni poredak Republike Kosovo, Pravilnik Komisije (EZ) Br. 1178/2011 od 03 Novembra 2011 o utvrđivanju tehničkih zahteva i administrativnih procedura u vezi sa letačkom posadom u civilnom vazduhoplovstvu, u skladu sa Uredbom (EZ) br. 216/2008 Evropskog parlamenta i Saveta, kako je izmenjena Uredbom Komisije (EU) br. 290/2012 od 30. marta 2012. godine; Uredbom Komisije (EU) br. 70/2014 od 27. januara 2014. godine i Uredbom Komisije (EU) br. 245/2014 od 13. marta 2014. godine,



Uredbu (ACV) Br. 01/2019 od 08. Marta 2019. kojom se primenjuje u unutrašnji pravni poredak Republike Kosovo, Pravilnik Komisije (EZ) Br. 965/2012 od 5. oktobra 2012. godine kojom se utvrđuju tehnički zahtevi i upravni postupci vezani za vazdušne operacije u skladu sa Uredbom (EZ) br. 216/2008 Evropskog Parlamenta i Saveta, kako je izmenjena,



Ovim izdaje sledeću:




[bookmark: _Hlk195256094][bookmark: _Hlk195258969]Uredba (ACV) Br. XX/2025
kojom se menjaju Uredbe (ACV) br. 05/2015 i (ACV) br. 01/2019 u pogledu pojašnjenja zahteva za ko-pilote za zamenu tokom letenja, ažuriranja zahteva za licenciranje letačkog posade i lekarske sertifikate i poboljšanja za opštu avijaciju





Član 1
Cilj

Cilj ove Uredbe je prenošenje Delegirane Uredbe Komisije (EZ) 2024/2076 od 24. jula  2024. godine kojom se menjaju Uredbe (EZ) br. 1178/2011 i (EZ) br. 965/2012 u pogledu pojašnjenja zahteva za ko-pilote za zamenu tokom letenja, ažuriranja zahteva za licenciranje letačkog posade i lekarske sertifikate i poboljšanja za opštu avijaciju, u unutrašnji pravni poredak Republike Kosovo.




Član 2
Izmene i dopune Uredbe (ACV) br. 05/2015


Uredba (ACV) br. 05/2015 se menja kako sledi:


(1) Član 2. menja se i glasi:

(a) tačka (3) se briše;

(b) sledeće tačke (3a) i (3b) se ubacuju:


„(3a) „Kompleksni avion“ znači avion koji ispunjava bilo koju od sledećih karakteristika:“

(i) sa maksimalnom atestiranom masom pri poletanju većom od 5 700 kg;

(ii) sertifikovan za maksimalnu konfiguraciju putničkih sedišta, većoj od devetnaest;



(iii) sertifikovan za rad sa minimalnom posadom od dva pilota;


(iv) opremljen turbomlaznim motorom ili turbomlaznim motorima ili više od jednog turboelisnog motora;

(3b) „Kompleksni helikopter“ znači helikopter koji ispunjava bilo koju od sledećih karakteristika:

(i) sa maksimalnom atestiranom masom pri poletanju većom od 3 175 kg;


(ii) sertifikovan za maksimalnu konfiguraciju putničkih sedišta, većoj od devet;

(iii) sertifikovan za rad sa minimalnom posadom od dva pilota;’;

(c) sledeće tačke (8ca) i (8d) se ubacuju:


„(8c) „SEP avion“ znači jednomotorni avion sa jednim pilotom za koji nije potrebna ovlašćenje za tip i čija se jednocentrična pogonska jedinica upravlja jednim potisnim upravljačem i pokreće je jednim od sledećih tipova motora:


(a) klipni motor;

(b) sistem električnog motora koji, ako je tako navedeno nakon postupka sertifikacije u skladu sa Uredbom (ACV) br. 06/2015, može da se sastoji od više od jednog električnog motora;


(c) hibridni sistem motora koji se sastoji od klipnih i električnih motora, ako je tako navedeno nakon postupka sertifikacije u skladu sa Uredbom (ACV) br. 06/2015;


(8d) „SEP helikopter“ znači jednomotorni helikopter sa jednim pilotom koji pokreće klipni motor;“;


(2) u članu 3, stav 1. zamenjuje se i glasi:


‘1. Bez uticaja Uredbe (ACV) br. XX/2025, piloti vazduhoplova navedenih u članu 2(1), tačkama (b)(i) i (ii) Uredbe (ACV) 05/2020 moraju da se pridržavaju tehničkih zahteva i administrativnih procedura utvrđenih u Aneksu I i Aneksuu IV ove Uredbe.



(3) sledeći Član 3a se ubacuje:

„Član 3a

Prelazne mere za protokole medicinske procene primenjene u skladu sa tačkom ARA.MED.330 Aneksa VI (Deo ARA) i lekarska uverenja izdata na osnovu toga


1. Nadležni organi koji su uključeni u protokole medicinske procene ili žele da se pridruže postojećem protokolu medicinske procene, u skladu sa tačkom ARA.MED.330 Aneksa VI (Deo ARA) koji je važio pre stupanje na snagu ove uredbe, mogu nastaviti da primenjuju ili da se pridruže relevantnom protokolu do kraja njegovog važenja, gde je važenje utvrđeno pre stupanje na snagu ove uredbe.



2. Nosioci lekarskih uverenja izdatih u skladu sa protokolima medicinske procene navedenim u stavu 1 mogu koristiti privilegije svojih pilotskih dozvola na osnovu svojih lekarskih uverenja, sve dok se relevantni protokol medicinske procene i dalje primenjuje u skladu sa stavom 1.“;


(4) u Članu 4 (7) iz tačke (b), tačka (iii) zamenjuje se sledećim:

„(iii) SEP avioni i SEP helikopteri, oba sa maksimalnom masom pri poletanju koja ne prelazi 2 000 kg;“;


(5) sledeći član 4h se ubacuje:

'Član 4h

Prelazne mere za nosioce ovlašćenja za planinsko letenje

Nosioci ovlašćenja za planinsko letenje koje je izdato pre 13. avgusta 2024. godine sa datumom isteka overenim u skladu sa tačkom FCL.815 Aneksa I, kako bi nastavili da koriste svoja prava nakon tog datuma, moraju preduzeti sledeće korake:


(a) da im nadležni organ ponovo izda ovlašćenje za planinsko letenje bez isteka roka trajanja;

(b) ispunjavaju zahteve tačke FCL.815(d) Aneksa I, osim ako u prethodne 2 godine nisu produžili validnost svog ovlašćenja za planinsko letenje u skladu sa tačkom FCL.815(e) Aneksa I, koje važi do stupanje na snagu ove uredbe“;



(6) Dodatak I se menja u skladu sa Dodatkom I ove Uredbe;

(7) Dodatak IV se menja u skladu sa Dodatkom II ove Uredbe;

(8) Dodatak VI se menja u skladu sa Dodatkom III ove Uredbe;

(9) Dodatak VII se menja u skladu sa Dodatkom IV ove Uredbe;


(10) Dodatak VIII se menja u skladu sa Dodatkom V ove Uredbe.



Član 3
Izmene i dopune Uredbe (ACV) br. 01/2019


Uredba (ACV) br. 01/2019 se menja kako sledi:


(1) Dodatak III (Deo-ORO) se menja u skladu sa Dodatkom VI ove Uredbe;


(2) Dodatak V (Deo-SPA) se menja u skladu sa Dodatkom VII ove Uredbe.




Član 4
Stupanje na snagu
Ova uredba stupa na snagu sedam (7) dana od potpisivanja.


Priština, XX Decembar 2025






_______________________

Arianit Islami
V.D. Generalni Direktor





[bookmark: ANNEX_I_]SHTOJCA I

Ndryshimet e  Shtojcës I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr 05/2015


Shtojcë I është  ndryshuar si vijon:
(1) në pikën FCL.015, pika (e) është zëvendësuar me këtë në vijim:
'(e) Mbajtësi i një licencë e cila është lëshuar në përputhje me këtë Shtojcë (Pjesa-FCL) mund të aplikojë tek autoriteti kompetent​ i përcaktuar nga një Shtet Anëtar tjetër  për  ndërrimin e autoritetit kompetent në lidhje me të gjithë licencat që i mban, siç është specifikuar në pikën (d). Mbajtësit e një certifikate mjekësore të lëshuar në përputhje me Shtojcën IV (Pjesa-MED) të cilët ende nuk mbajnë një  licencë do të kenë të drejtën të bëjnë një aplikim të tillë  për ndërrimin e autoritetit  kompetent në lidhje me të gjithë të dhënat mjekësore që mbahen nga autoriteti kompetent.';
(2) në pikën FCL.020, pika (a) është zëvendësuar me këtë në vijim:
'(a) Një student pilot nuk do të fluturoj i vetëm përveç nëse ai ose ajo i përmbushë kushtet në vijim:
(1) është i/e autorizuar ta bëj këtë dhe mbikëqyret nga një instruktor i fluturimit;
(2) para marrjes së autorizimit të specifikuar në pikën (1), ka fituar aftësinë për të operuar në mënyrë të sigurt me Aeroplanin përkatës gjatë fluturimit të synuar si i vetëm.';
(3) pika FCL.025 është  ndryshuar si vijon:
(a) në pikën (b), pikat (4) dhe (5) janë zëvendësuar me këto që vijojnë:
'(4) Nëse aplikantët për çështjen e licencës për Aeroplan të lehtë (LAPL), licencën e pilotit privat (LPP), ose një klasifikim bazik për instrumente(BIR) nuk kanë arritur të kalojnë një nga testet e   provimit teorik brenda katër përpjekjeve ose nuk kanë arritur të kalojnë të gjitha provimet brenda periudhës së përmendur në pikën (b)(2), ata duhet ti nënshtrohen sërish të gjitha testeve të grupit të njohurive.
(5) Para se t’i nënshtrohen të gjitha testeve të njohurisë teorike, aplikantët do të ndërmarrin një trajnim të mëtejshme në një DTO apo një ATO. Shkalla dhe fushëveprimi i trajnimit të nevojshëm do të  përcaktohet nga​ DTO ose ATO, bazuar në  nevojat e aplikantëve.';
(b) në pikën (c)(1), pika (ii) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(ii) për lëshimin e një licence komerciale të pilotit një licencë piloti me  ekuipazh me të shumëfishtë ose një klasifikim/vlerësim për instrumente (IR), për një periudhë prej 36 muajsh;';
(4) në pikën FCL.035(b), është shtuar pika(6) në vijim:
'(6) Kur Shtojca 1 përfshin një kredi për lëndën Komunikimet, do të zbatohen të gjitha këto që vijojnë:
(i) kredia e tillë do të jepet vetëm për trajnimin dhe provimin për atë lëndë nëse aplikantët, gjatë provimeve të mëparshme teorike në përputhje me pikën ARA.FCL.300 të Shtojcës VI, kanë përfunduar qoftë lëndën Komunikimet, ose të dyja lëndët, Komunikimet VFR (Rregullat Vizuale të Fluturimit) dhe Komunikimet IFR(Rregullat e Instrumenteve të Fluturimit);
(ii)  aplikantët të cilët kanë përfunduar vetëm lëndën e komunikimeve VFR ose vetëm lëndën e komunikimeve IFR duhet të përfundojnë tërë mësimin e njohurive teorike në lëndën Komunikime, kohëzgjatja e të cilave mund të shkurtohet bazuar në një vlerësim të aplikantëve nga ATO. Për aplikantët të cilët kanë përfunduar lëndën e komunikimeve VFR, aspektet që lidhen thjesht me komunikimin VFR mund të reduktohen. Për aplikantët të cilët kanë përfunduar lëndën e komunikimeve IFR, aspektet që lidhen thjesht me komunikimin IFR mund të reduktohen. Në çfarëdo rasti, aplikantët duhet të përfundojnë provimin e njohurive teorike në lëndën Komunikime.';
(5) në pikën FCL.045, pika (d) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(d) Një pilot student duhet të mbajë me vete të gjitha dëshmitë mbi fluturimet ndër-vendore si i vetëm/solo  të autorizimit që kërkohet nga pika FCL.020(a)(1).';
(6) në pikën FCL.060(b), pika (3) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(3) si bashkë-pilot zëvendësues në fluturim përveç nëse ai ose ajo ka përfunduar, brenda 90 ditëve paraprirëse, cilëndo nga këto në vijim:
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(i)  më të paktën tre sektorë si bashkë-pilot zëvendësuar në fluturim në llojin relevant;

(ii) trajnimin përmbajtja e të cilit përcaktohet nga operatori dhe i cili përfshin të paktën tre sektorë si bashkë-pilot zëvendësues në fluturim  në një FSTD që përfaqëson llojin relevant;

(iii) trajnimin përsëritës në përputhje me Nën-pjesën FC (ORO.FC) të Shtojcës III (Pjesa-ORO) të Rregullores (AAC) Nr. 01/2019;

(iv) një kontroll të zotësive për bashkë-pilotët zëvendësues në fluturim në përputhje me Shtojcën 9.';

(7) në pikën FCL.065, pika (a) është zëvendësuar me këtë që vijon:

'(a) Mosha 60–64. Aeroplanët dhe helikopterët. Mbajtësi i licencës së  pilotit i cili e ka arritur moshën 60 vjeçare nuk do të veprojë si pilot i një Aeroplani të angazhuar në transportin ajror komercial, përveçse si anëtar i një ekuipazhi me pilotë të shumëfishtë. Në mënyrë përjashtuese, mbajtësit e tillë do të kenë të drejtën për të vepruar si pilotë të një Aeroplani të angazhuar në operacionet e  një helikopteri me një pilot të vetëm për shërbime të emergjencave në përputhje me Rregulloren (AAC) Nr 01/2019, me kusht që ata të jenë në pajtueshmëri me kërkesat e zbatueshme të specifikuar për atë qëllim në atë Rregullore dhe në Shtojcën IV (Pjesa- MED) të kësaj Rregulloreje.';

(8) pika FCL.115 është zëvendësuar me këtë që vijon:

'FCL.115 LPAL (Licenca e Pilotit të Aeroplanit të Lehtë) – Kursi i trajnimit

(a) Aplikantët për një LPAL do të  përfundojnë një  kurs trajnimi në një DTO (Organizatë Trajnues e Deklaruar!) ose në një ATO(Organizatë Trajnuese e Miratuar). Ai kurs trajnimi do të përfshijë:

(1) Njohuritë teorike dhe udhëzimet për fluturim të përshtatshme për privilegjet e një LPAL për të cilën është bërë aplikimi;

(2) përveç kësaj, për LPAL(H), elementët e detyrueshëm të trajnimit për llojin përkatës të helikopterit siç përcaktohet në të dhënat e përshtatshmërisë operative të vendosura në përputhje me Shtojcën I  (Pjesa 21) të Rregullores (AAC) Nr. 06/2015.

(b) Udhëzimet e njohurisë teorike dhe udhëzimet për fluturim mund të jem përfundohen në një DTO ose në një ATO i ndryshëm nga ajo ku aplikantët kanë filluar trajnimin e tyre.

(c) Për trajnimin për privilegjin e klasës së aeroplanëve SEP-detar, elementët e Seksionit B (Kërkesat specifike për kategorinë e aeroplanit), pika 7 (Vlerësimi Klasit — det), të Shtojcës 9 do të merren parasysh.

(d) Aplikantët për një LPAL mund marr kredi për trajnimin PPL të mëparshëm të cilit ata e kanë kaluar në përputhje me Nën-pjesën C në kategorinë e aeroplanit të njëjtë, bazuar në një vlerësim të aplikantit nga ATO ose DTO që është përgjegjës për kursin e trajnimit për LPAL. Në çfarëdo rasti, aplikantët duhet të përmbushin kërkesat në lidhje me përvojën të paraqitura në pikën FCL.110.A(a) ose FCL.110.H(a), siç është rasti.';

(9) në pikën FCL.105.A, pikë (a) është zëvendësuar si më poshtë: '
(a) Privilegjet
Privilegjet e mbajtësit të një LPAL për aeroplanët duhet të veprojnë si PIC(Pilot Komandues!) në aeroplanët SEP-tokë (SEP(tokë)), aeroplanë SEP-det (SHT(det)) ose TMG me një maksimum të certifikuar të  masës për ngritje prej 2 000 kg ose më pak, që mbajnë një maksimum prej tre pasagjerëve, ashtu që asnjëherë mos të ketë më shumë sesa katër persona në bordin e aeroplanit.';

(10) në pikën FCL.110.A, pika (c) është zëvendësuar me këtë që vijon: 

'(c) Kreditimi. Aplikantët me përvojë të mëparshme si PIC mund të kreditohen për përmbushjen e kërkesave të pikës (a) sipas kushteve të mëposhtme:

(1) sasi e kredive do të vendoset nga DTO ose  ATO ku piloti i nënshtrohet kursit të trajnimit , në bazë të një vlerësimin të fluturimit para-hyrës, por duhet që në çdo rast:

(i) duhet të mos tejkalojë kohën totale të fluturim si PIC;

(ii) të mos tejkalojë 50% të orëve të kërkuara në pikën (a);

(iii) të mos përfshijë kërkesat e pikës (a)(2);

(2) përvoja e mëparshme si PIC në Aeroplanin që është subjekt i një vendimi të një  Shteti Anëtar që është marrë në përputhje me nenin 2(8), pikat (a) ose (c), të Rregullores (AAC) 05/2020 ose që bie brenda fushëveprimit të Shtojcës I të asaj Rregulloreje mund të merret parasysh, me kusht që Aeroplani përputhet me përkufizimin e kategorisë përkatëse të aeroplanit sipas kësaj Shtojce (Pjesa-FCL).';
(11) në pikën FCL.135.A, pikat (a) dhe (b) janë zëvendësuar si vijon:
(a) 'Aplikantëve për një LPAL(A) do të  ju lëshohen privilegjet për klasën e aeroplanit ose TMG-në në të cilën testi i  aftësive është kryer. Për të zgjeruar privilegjet e tyre në një klasë tjetër, mbajtësit e një LPAL(A) duhet të përfundojnë, në atë klasë tjetër, të gjitha këto në vijim: 
(1) 3 orë udhëzimesh për fluturim,  përfshirë si vijon:
(i) 10 ngritje dhe ulje duale(me instruktorin e fluturimit prezent);
(ii) 10 ngritje dhe ulje si i vetëm;
(2) një test aftësish për të demonstruar një nivel të përshtatshëm të aftësive praktike në klasën e re. Gjatë atij testi aftësish, aplikanti duhet t'i demonstrojë ekzaminuesit gjithashtu një nivel të përshtatshëm të njohurive teorike për klasën tjetër në lëndët e mëposhtme:
(i) Procedurat Operacionale;
(ii) Performanca dhe planifikimi i fluturimit;
(iii) Njohuritë e përgjithshme mbi Aeroplanët.
(b) Në mënyrë që të zgjerojë privilegjet në një variant tjetër brenda një klase, piloti duhet ose t'i nënshtrohet trajnimit për dallimet ose të bëhet i njohur me to. Trajnimi për dallimet duhet të regjistrohet në ditarin e pilotit ose në një regjistër të barazvlefshëm  dhe duhet të nënshkruhet nga ana e instruktorit. Kur zgjerohen privilegjet për një klasë Aeroplani SEP në një variant me një lloj tjetër motori të përmendur në Nenin 2, pika (8c), trajnimi për dallimet duhet të përbëhet nga udhëzimet  fluturimit dual (me instruktorin prezent) dhe  njohuritë teorike që duhet të përfshijnë, në lidhje me atë lloj tjetër motori dhe sistemet përkatëse të aeroplanëve, të paktën të gjitha lëndët e mëposhtme:
(1) Procedurat Operacionale;
(2) Performanca dhe planifikimi i fluturimit;
(3) Njohuritë e përgjithshme mbi Aeroplanët.';
(12) pikë FCL.140.A është i ndryshuar si vijon:
(a) në pikën (a), pika (1) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(1) ata kanë përfunduar të paktën 12 orë të fluturimit si PIC ose të fluturimit dual apo i vetëm nën mbikëqyrje të një instruktori, duke përfshirë:
(i) 12 ngritje dhe ulje;
(ii) trajnim rifreskues prej më të paktën 1 orë totale të fluturimit  me dhe që përmbush kërkesat e një instruktori i cili do të zgjedhë ato ushtrime fluturimi të cilat i mundësojnë aplikantit të rifreskojë shkathtësitë e tij për të operuar mënyrë të sigurt me Aeroplan dhe duke zbatuar procedura normale, jo të zakonshme  dhe emergjente;';
(b) pikat (c) dhe (d) në vijim janë shtuar:  
'(c) Mbajtësit e një LPAL(A) me privilegje për aeroplanët SEP të cilët, në përputhje me pikën FCL.135.A(b), i kanë zgjeruar privilegjet e tyre në një variant me një lloj tjetër motori të referuar  në Nenin 2, pika (8c), nëse nuk  kanë fluturuar me atë variant brenda 2 viteve të mëparshme, duhet të plotësojnë cilindo me sa vijon në atë variant, përpara se të ushtrojnë privilegjet e tyre në atë variant:
(1) trajnimin e mëtejshëm për dallimet në përputhje me pikën FCL.135.A(b);
(2) një kontroll të zotësive;
(3) trajnim rifreskues në përputhje me pikën FCL.140.A(a)(1)(ii).
(d) Fluturimet duale, fluturimet nën mbikëqyrjen e referuar në frazën hyrëse të pikës (a)(1), trajnimi rifreskues​ i referuar në pikën (a)(1)(ii) dhe pikën (c)(3) dhe kontrolli i shkathtësive të referuar në pikën (a)(2) dhe pikën (c)(2) duhet të regjistrohen në ditarin e  pilotit ose në një regjistër të barazvlefshëm dhe duhet të nënshkruhen nga ana e instruktorit ose ekzaminuesit, siç është rasti.';

(13) në pikën FCL.110.H, pika (b) është zëvendësuar me këtë që vijon: 
'(b) Kreditimi. Aplikantët me përvojë të mëparshme si PIC mund të kreditohen për përmbushjen e kërkesave të pikës (a) sipas kushteve të mëposhtme:
(1) sasi e kredive do të vendoset nga DTO ose  ATO ku piloti i nënshtrohet kursit të trajnimit , në bazë të një vlerësimin të fluturimit para-hyrës, por duhet që në çdo rast:
(i) duhet të mos tejkalojë kohën totale të fluturim si PIC;
(ii) të mos tejkalojë 50% të orëve të kërkuara në pikën (a);
(iii) të mos përfshijë kërkesat e pikës (a)(2);
(2) përvoja e mëparshme si PIC në Aeroplanin që është subjekt i një vendimi të një  Shteti Anëtar që është marrë në përputhje me nenin 2(8), pikat (a) ose (c), të Rregullores (AAC) 05/2020 ose që bie brenda fushëveprimit të Shtojcës I të asaj Rregulloreje mund të merret parasysh, me kusht që Aeroplani përputhet me përkufizimin e kategorisë përkatëse të aeroplanit sipas kësaj Shtojce (Pjesa-FCL).';
(14) në pikën FCL.135.H, pika (a) dhe (b) janë zëvendësuar me sa vijon:
'(a) Aplikantëve për një LPAL(H) do të  ju lëshohen privilegjet për llojin specifik të helikopterit në të cilën testi i  aftësive është kryer. Për të zgjeruar privilegjet e tyre në një lloj tjetër të helikopterit, mbajtësit e një LPAL(H) duhet të përfundojnë, në atë klasë tjetër, të gjitha këto në vijim:
(1) përveç nëse specifikohet ndryshe në të dhënat e përshtatshmërisë operative të vendosura në përputhje me Shtojcën I(Pjesa 21) të Rregullores (AAC) nr. 06/2015, të paktën 5 orë mësim të fluturimit,  përfshirë:
(i) 15 ngritje, afrime/qasje dhe ulje duale;
(ii) 15 ngritje, qasjet dhe ulje solo/si i vetëm të mbikëqyrura;
(2) një test aftësish për të demonstruar një nivel të përshtatshëm të aftësive praktike në llojin e ri. Gjatë atij testi aftësish, aplikanti duhet t'i demonstrojë ekzaminuesit gjithashtu një nivel të përshtatshëm të njohurive teorike për llojin tjetër në lëndët e mëposhtme:
(i) Procedurat Operacionale,
(ii) Performanca dhe planifikimi i fluturimit,
(iii) Njohuritë e përgjithshme mbi Aeroplanët.
(b) Përpara se mbajtësi i një LPAL(H) të mund të ushtrojë privilegjet e licencës në një variant tjetër të helikopterit nga ai i përdorur për testin e aftësive, piloti duhet t'i nënshtrohet trajnimit të dallimeve ose të bëhet i njohur, siç përcaktohet në të dhënat e përshtatshmërisë operative të vendosura në përputhje me Shtojcën I (Pjesa 21) të Rregullores (AAC) Nr. 06/2015. Trajnimi i dallimeve duhet të regjistrohet në  ditarin e pilotit ose në një regjistër të barazvlefshëm dhe duhet të nënshkruhet nga ana e  instruktorit.';
(15) pika FCL.140.H është zëvendësuar me këtë që vijon:

‘FCL.140.H LAPL(H) –Kërkesat e kohës së fundit
(a) Mbajtësit e një LPAL(H) duhet të ushtrojnë privilegjet e licencës së tyre në një tip specifik vetëm nëse në 12 muajt e fundit ata, në llojin përkatës, kanë marrë një nga hapat e mëposhtëm:
(1) Kanë përfunduar që të dyja në vijim:
(i) të paktën 6 orë kohë fluturimi në helikopterë të atij lloji si PIC, të fluturimit dual apo i vetëm nën mbikëqyrje të një instruktori, përfshirë gjashtë ngritje, afrime dhe ulje/aterime;
(ii) trajnim rifreskues prej më të paktën 1 orë totale të fluturimit  me dhe që përmbush kërkesat e një instruktori i cili do të zgjedhë ato ushtrime fluturimi të cilat i mundësojnë aplikantit të rifreskojë shkathtësitë e tij për të operuar mënyrë të sigurt me Aeroplan dhe duke zbatuar procedura normale, jo të zakonshme  dhe emergjente;
(2) të kenë kaluar një kontroll të zotësive nga një ekzaminues për llojin specifik përpara se të rifillojnë ushtrimin e privilegjeve të licencës së tyre. Ky program i kontrollit të zotësive do të bazohet në testin e aftësive për LPAL(H).

(b) Aplikantët mund të zgjedhin të përfundojnë trajnimin rifreskues të referuar në pikën (a)(1)(ii) në një Aeroplan apo në një FSTD(Mjet Ushtrues për Simulimin e Fluturimit!) i cili përfaqëson llojin relevant, ose një kombinim të të dyjave.

(c) Fluturimet duale, fluturimet nën mbikëqyrje të referuara në pikën (a)(1)(i), trajnimi rifreskues i referuar në pikën (a)(1)(ii) dhe kontrolli i aftësisë i referuar në pikën (a)(2) duhet të regjistrohen në ditarin e pilotit ose në një regjistër të barazvlefshëm dhe duhet të nënshkruhen nga ana e instruktorit apo ekzaminuesit, siç është e zbatueshme.';

(16) në pikën FCL.205.A(b), pikat (2) dhe (3) janë zëvendësuar si vijon:

'(2) zhvillimi i testeve të aftësive dhe kontrolleve të zotësisë për licencat e specifikuara në pikën (1);

(3) trajnimi, testimi dhe kontrolli i klasifikimeve/vlerësimeve apo certifikatave që ndërlidhen me licencën e instruktorit ose ekzaminuesit, siç është e zbatueshme.';

(17) në pikën FCL.210.A, pikat (a) dhe (b) janë zëvendësuar si vijon:

'(a) Aplikantët për një PPL(Licencë Piloti Privat)(A) do të kenë përfunduar të paktën 45 orë  fluturimi me udhëzime në aeroplanët ose TMG-të, nga të cilat 5 orë mund të jenë përfunduar në një FSTD, përfshirë të paktën këto si në vijim:

(1) 25 orë  fluturimi dual me udhëzime;

(2) 10 orë e të fluturimit si i vetëm/solo, përfshirë të paktën 5 orë të fluturimit ndër-vendor si i vetëm/solo  me të paktën një fluturim si i vetëm/solo ndër-vendor prej të paktën 270 km (150 NM), gjatë të cilit fluturim ulje me ndalesë të plotë në dy aerodrome të ndryshme aerodromi i nisjes do të bëhen.

Aplikantët mund të kryejnë kohën e fluturimit të një kursi trajnimi vlerësues për fluturimin natën në përputhje me pikën FCL.810 (a)(1)(ii) si pjesë e 45 orëve të fluturimit me udhëzime, me kusht që, përpara fillimit të trajnimit për vlerësim të fluturimit natën, ata të kenë përfunduar trajnimin bazik të fluturimit sipas instrumenteve.

(b) Kërkesat specifike për aplikantët të cilët kanë kryer trajnim LPAL(A). Aplikantët për një PPL(A) do të marrin kredi për trajnimin e mëparshëm LPAL(A) që kanë kryer dhe atyre do t'u lëshohet një PPL(A), me kusht që ata të kenë përfunduar në tërësi trajnimin për LPAL(A) dhe trajnimin për PPL(A) në përputhje me kërkesat për përvojën në pikën (a). Megjithatë, në një rast të tillë do të zbatohen të gjitha këto që vijojnë:

(1) nëse aplikantët tashmë mbajnë një LPAL(A), të gjitha me sa vijon do të zbatohen, me kusht që aplikantët të kenë përfunduar të paktën 45 orë kohë totale të fluturimi në aeroplanë ose TMG-të:

(i) kërkesa në fjalinë hyrëse të pikës (a) është reduktuar në 40 orë të fluturimit me udhëzime;

(ii) kërkesa në pikën (a)(1) është reduktuar në 21 orë fluturimi dual me udhëzime;

(2) aplikantët duhet të kenë përfunduar të paktën të gjitha sa vijon me një instruktor që është i kualifikuar për të dhënë udhëzime për një PPL(Licencë Piloti Privat!)(A):

(i) 5 orë  të fluturimit dual me udhëzime;

(ii) Kohën e fluturimit si i vetëm/solo siç është specifikuar në pikën (a)(2).';

(18) në pikën FCL.205.H(b), pikat (2) dhe (3) janë zëvendësuar si vijon:

'(2) i zhvillimi i testeve të aftësive dhe kontrolleve të zotësisë për licencat e specifikuara në pikën (1);

(3) trajnimi, testimi dhe kontrolli i klasifikimeve/vlerësimeve apo certifikatave që ndërlidhen me licencën e instruktorit ose ekzaminuesit, siç është e zbatueshme.';

(19) pika FCL.210.H është  ndryshuar si vijon:

(a) në pikën (a), fraza hyrëse është zëvendësuar si vijon:

‘Aplikantët për një PPL(H) do të kenë përfunduar të paktën 45 orë fluturimi me udhëzim në helikopterë, nga të cilat  5 orë mund të jenë përfunduar në një FSTD, duke përfshirë të paktën:';

(b) pika (b) është zëvendësuar me sa vijon:
'(b) Kërkesat specifike për aplikantët të cilët kanë kryer trajnim LPAL(H). Aplikantët për një PPL(H) do të marrin kredi për trajnimin e mëparshëm LPAL(H) që kanë kryer dhe atyre do t'u lëshohet një PPL(H), me kusht që trajnimi për LPAL(H) dhe trajnimi për PPL(H) të cilin ata e kanë kryer përputhet plotësisht me kërkesat në lidhje me përvojën në pikën (a).';
(20) në pikën FCL.205.As(b), pikat (2) dhe (3) janë zëvendësuar si vijon:
'(2) zhvillimi i testeve të aftësive dhe kontrolleve të zotësisë për licencat e specifikuara në pikën (1);
(3) trajnimi, testimi dhe kontrolli i klasifikimeve/vlerësimeve apo certifikatave që ndërlidhen me licencën e instruktorit ose ekzaminuesit, siç është e zbatueshme.';
(21) pika FCL.325.A është zëvendësuar me këtë në vijim:

'FCL.325.A CPL(A) – Specifik kërkesat për aplikantët të cilët mbajnë një MPL (Licencë Piloti me Ekuipazh të Shumëfishtë)
(a) Aplikantët për një CPL(Licencë Piloti Komercial)(A) të cilët mbajnë një MPL do të kenë kryer në Aeroplanë:
(1) 70 orë kohë fluturimi në njërën nga mënyrat në vijim:
(i) si PIC(Pilot Komandues);
(ii) që përbëhet nga të paktën 10 orë si PIC dhe kohë shtesë e fluturimit si PIC nën mbikëqyrje (PICUS).

Nga këto 70 orë, 20 orë do të jenë kohë fluturimi ndër vendor VFR si PIC, ose kohë fluturimi ndër vendor e përbërë nga të paktën 10 orë si PIC dhe 10 orë si PICUS. Kjo do të përfshijë një fluturim ndër vendor VFR prej të paktën 540 km-ve (300 NM) gjatë të cilit do të kryhen ulje me ndalesë të plotë në dy aerodrome të ndryshme si PIC;
(2) elementët e kursit modular CPL(A) siç specifikohen në Kapitullin E, pika 10(a) dhe pika 11, të Shtojcës 3;
(3) testi i aftësive për CPL(A), në përputhje me pikën FCL.320.
(b) Kur iu lëshohet një licencë CPL në përputhje me pikën (a), aplikantët do të jenë subjekt i kushteve në vijim:
(1) të përmbushin kërkesat e pikës FCL.405.A(c) në mënyrë që të kenë privilegjet e IR(A)-s së  tyre të zgjeruar  në operacionet e një piloti të vetëm në aeroplanë. 
(2) të kenë privilegjet e vlerësimit të tyre të llojit të kufizuara vetëm për të ushtruar privilegjet e një bashkë-piloti. Ky kufizim duhet të hiqet kur aplikantët të përfundojnë një kontroll zotësie për llojin relevant në përputhje me Shtojcën 9 në rolin e PIC (Pilotit Komandues).';

(22) në pikën FCL.405.A, pika (b) është zëvendësuar me  pikën në vijim: 
'(b) Mbajtësve të një MPL(Licencë Piloti me Ekuipazh të Shumëfishtë),  do:
(1) t'u lëshohen privilegje shtesë të mbajtësit të një licence PPL(Licencë Piloti Privat) (A), me kusht që ata të përmbushin kërkesat për PPL (A) të specifikuara në Nën-pjesën C;
(2) licenca MPL-a e tyre do të zëvendësohet me një licencë CPL(A), me kusht që ata të jenë në pajtueshmëri me kërkesat specifikuara në pikën FCL.325.A.';
(23) në pikën FCL.510.A(c), është shtuar pika (3) në vijim:
'(3) Mbajtësit e një vlerësimi të kufizuar të llojit të lëshuar në përputhje me pikën FCL.720.A(c) do të marrin kredi për kohën e tyre të fluturimit të përfunduar gjatë ushtrimit të privilegjeve të atij vlerësimi të llojit deri në një maksimum prej 250 orëve.';
(24) pika FCL.710 është ndryshuar si vijon:

(a) pika (a) është zëvendësuar me këtë në vijim:

'(a) Pilotët duhet të kryejnë trajnimin për dallimet ose të bëhen të njohur me to në mënyrë që të zgjerojnë privilegjet e tyre në një variant tjetër të aeroplanit brenda një klasifikimi të klasës apo llojit , ose, në rastin e pikës FCL.710(d)(1) të kësaj Shtojce, për  të ruajtur këto privilegje. Në rastin e varianteve brenda një klasifikimi të klasës apo llojit, trajnimi ose njohja e dallimeve duhet të përfshijë elementët përkatës të përcaktuar në të dhënat e përshtatshmërisë operative të përcaktuara në përputhje me Shtojcën I (Pjesa 21) të Rregullores (AAC) Nr. 06/2015, aty ku është e zbatueshme. Kur zgjerohen privilegjet e një klasifikimi të klasës së aeroplanit SEP(me një motor të vetëm me piston) në një variant të llojit tjetër të motorit të referuar në nenin 2, pika (8c) e kësaj Rregulloreje, trajnimi për dallimet duhet të përbëhet nga fluturimi dual me udhëzime dhe udhëzimet mbi njohuritë teorike të cilat duhet të përfshijnë, në lidhje me atë lloj tjetër të motorit dhe sistemet përkatëse të aeroplanit, të paktën të gjitha lëndët e mëposhtme:
(1) Njohuritë e përgjithshme mbi Aeroplanët;
(2) Procedurat operacionale;
(3) Fluturim performancë dhe planifikim.';
(b) pikat (c) dhe (d) janë zëvendësuar si vijon:
(c)  Pavarësisht kërkesës në pikën (b), trajnimi për dallimet  për aeroplanët e mëposhtëm mund të zhvillohet  nga një instruktor i kualifikuar në mënyrë të duhur, përveç nëse parashihet ndryshe në të dhënat e përshtatshmërisë operative të vendosura në përputhje me Shtojcën I (Pjesa 21) të Rregullores (AAC) nr. 06/2015:
(1) aeroplanët që kërkojnë klasifikimin/vlerësimin e  klasës:
(i) TMG-të;
(ii) Aeroplanët SEP;
(iii) Aeroplanët MEP ;
(iv) Aeroplanët SET, përveç aeroplanëve kompleks ose aeroplanëve SET me performancë të lartë;
(2) Helikopterët me një motor të vetëm me një maksimum masë për ngritje që nuk tejkalon 3 175 kg.

(d) Pilotët të cilët, pasi t’i kenë zgjeruar privilegjet e tyre për një variant tjetër brenda klasifikimit të klasës apo llojit në përputhje me këtë pikë, nuk kanë fluturuar në atë variant brenda 2 viteve paraprirëse, përpara se ta ushtrojnë e tyre privilegje në atë variant, do të kryejnë në atë variant si vijon:
(1) trajnim të mëtejshëm për dallimet në përputhje me pikën (a) dhe (b) ose, nëse është e aplikueshme, (c);
(2) një kontroll të zotësisë;
(3) në rastin e një varianti brenda vlerësimit/klasifikimit të klasës SEP me një lloj të veçantë motori të referuar në Nenin 2, pika (8c), trajnimin rifreskues në përputhje me pikën FCL.740.A(b)(1)(ii)(C).';
(c) është futur pika (da) në vijim:
'(da)  Pika FCL.710(d) nuk do të zbatohet në rastin e varianteve brenda klasifikimit të klasës TMG dhe varianteve brenda klasifikimit të klasës SEP që kanë të njëjtin lloj motori të referuar në nenin 2, pika (8c), të kësaj Rregulloreje.';
(25) pika FCL.725 është ndryshuar me sa vijon:
(a) pika (a) është zëvendësuar me këtë që vijon:

'(a) Kursi i trajnimit. Një aplikant për një vlerësim/klasifikim të klasës ose llojit duhet të përfundojë një kurs trajnimi në një ATO. Një aplikant për një vlerësim klase të aeroplanit SEP me performancë jo të lartë, një vlerësim klase i TMG-së apo një vlerësim/klasifikim lloji për helikopterët me një motor të vetëm të referuar në pikën DTO.GEN.110(a)(2)(c) të Shtojcës VIII (Pjesa-DTO) të kësaj Rregulloreje mund të kryejnë kursin e trajnimit në një DTO. Kursi i trajnimit për vlerësimin/klasifikim e llojit duhet të përfshijë elementët e detyrueshëm të trajnimit për llojin relevant, siç përcaktohet në të dhënat e përshtatshmërisë operative të përcaktuara në përputhje me Shtojcën I (Pjesa 21) të Rregullores (AAC) Nr. 06/2015.';
(b) pikë (d) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(d) Operacionet me një apo me pilotë të shumëfishtë në një Aeroplan me një pilot- vlerësimet/klasifikimet e llojit  
	
(1) Privilegjet e mbajtësve të një vlerësimi/klasifikimi të llojit  për një Aeroplan me një pilot përfshijnë privilegjet për të fluturuar Aeroplanin në operacione me një pilot dhe operacione me shumë pilotë. Sidoqoftë, mbajtësit e tillë do t'i ushtrojnë këto privilegje për një formë të veçantë operimi vetëm nëse ata përmbushin të gjitha këto që vijojnë:
(i) Ata duhet të kenë përfunduar me sukses trajnimin e fluturimit për formën përkatëse të operimit në llojin përkatës të aeroplanit në përputhje me Aneksin 9 të kësaj Shtojce, përveç nëse specifikohet ndryshe në të dhënat e përshtatshmërisë operative të përcaktuara në përputhje me Shtojcën I (Pjesa 21) të Rregullores (AAC) Nr. 06/2015. Ky trajnim fluturimi për një formë të veçantë operimi duhet të përfshihet ose në kursin fillestar të trajnimit për vlerësimin/klasifikimin e llojit në një ATO ose, pas lëshimit fillestar të klasifikimit të llojit, të kryhet në formën e trajnimit shtesë në njërën nga këto:
(A) një ATO;
(B) një organizatë e cila është subjekt i Shtojcës III (Pjesa-ORO) të Rregullores (AAC) Nr 01/2019 dhe e cila ka të drejtë të ofrojë një trajnim të tillë qoftë në bazë të një miratimi ose në bazë të një deklarate;
(ii) at duhet të kenë përfunduar një test aftësish apo një kontroll zotësie:
(A) për operacionet me një pilot operacionet në njërën nga mënyrat në vijim:
(1) në operacionet me një pilot;
(2) operacionet me shumë-pilotë me elemente shtesë elementë për operacionet me një pilot siç specifikohet në Shtojcën 9;
(B) për operacionet me shumë-pilotë, në operacionet me pilotë të shumëfishtë.
(iii) përveç kësaj, në rastin e operacioneve me shumë-pilotë  në Aeroplanin me një pilot të vetëm:
(A) ata duhet t’i përmbushin kërkesat që janë specifikuar në:
(1) pikën FCL.720.A(b)(4) apo pikën FCL.720.H(a)(2), siç është e aplikueshme;
(2) pikën FCL.720.A(b)(5), për aeroplanët me një pilot, para fillimit të trajnimit të fluturimit për operacionet me shumë-pilotë  në përputhje me pikën FCL.725(d)(1)(i);
(B) ata duhet të ushtrojnë privilegjet e tyre vetëm në një organizatë e cila i nënshtrohet Shtojcës III (Pjesa-ORO) të Rregullores (AAC) Nr 01/2019.
(2) Kur aplikantët për lëshimin fillestar të një klasifikimi të llojit për një Aeroplan me një pilot të vetëm e përfundojnë trajnimin e fluturimit dhe testin e aftësisë vetëm në operacionet me shumë pilotë, vlerësimi/klasifikimi i llojit tip do të lëshohet me një kufizim në operacionet me shumë pilotë. Ky kufizim do të hiqet kur aplikantët të përfundojnë, në përputhje me Shtojcën 9, trajnimin shtesë dhe një kontroll të zotësisë që përfshin elementët e nevojshëm për operacionet me një pilot të vetëm.
Në të gjitha rastet e tjera, forma e operacionit nuk do të regjistrohet në licencë.';
(c) janë futur pikët në vijim (da) dhe (db):
'(da) 	Operacionet me një pilot të vetëm- dhe me shumë-pilotë – vlerësimet/klasifikimet e klasës së aeroplanit
Privilegjet e mbajtësve të një vlerësimi/klasifikimi të klasës për një aeroplan me një pilot të vetëm përfshijnë privilegjet për të fluturuar Aeroplanin në operacionet me shumë pilotë, me kusht që mbajtësit e tillë:
(1) të jenë në pajtueshmëri me kërkesat e paraqitura në:
(i) pikën FCL.720.A(b)(4);
(ii) pikën FCL.720.A(b)(5), para fillimit të trajnimit të fluturimit për operimet me shumë-pilotë në përputhje me pikë FCL.725(da)(2);
(2) të kenë kryer trajnimin e fluturimit dhe të kenë kaluar një kontroll zotësie për operacionet me shumë pilotë në klasën përkatëse të aeroplanit në përputhje me Seksionin B, pika 5(g), të Shtojcës 9 në një organizatë që është specifikuar në pikën FCL.725(d)(1)(i)); dhe
(3) të ushtrojnë privilegjet e tyre vetëm në një organizatë e cila është subjekt i Shtojcës III (Pjesa-ORO) të Rregullores (AAC) nr. 01/2019.
Privilegjet shtesë për operacionet me shumë pilotë në klasën e aeroplanit me një pilot të vetëm nuk do të regjistrohen në licencë.
(db) Nëse një test aftësie ose kontroll zotësie për një klasifikimin e klasës ose llojit të aeroplanit me një pilot të vetëm kryhet në njërën nga format e mëposhtme, forma ose format e operacionit në të cilat kryhet ai test aftësie ose kontroll zotësie duhet të shënohet në librin e regjistrimit të aplikantëve dhe të nënshkruhet nga ekzaminuesi:
(1) operacionet me shumë-pilotë;
(2) operacionet me një pilot dhe me shumë-pilotë.';
(26) në pikën FCL.740(b)(1), pikat (ii) dhe (iii) janë zëvendësuar si vijon:
'(ii)  në një DTO (Organizatë Trajnuese e Deklaruar) ose në një ATO (Organizatë Trajnues e Miratuar), nëse vlerësimi/klasifikimi i  skaduar kishte të bëjë me një Aeroplan SEP me performancë jo të lartë, një vlerësim/klasifikim të TMG-së apo me një vlerësim të llojit për helikopterët me një motor të vetëm të referuar  në pikën DTO.GEN.110(a)(2)(c) të Shtojcës VIII;
(iii) 	në një DTO, në një ATO apo me një instruktor, nëse vlerësimi/klasifikimi ka skaduar jo më shumë se 3 vjet më parë dhe vlerësim/klasifikimi klasës kishte të bëjë me një Aeroplan SEP me performancë jo të lartë apo me një vlerësim/klasifikim të klasës së TMG-së;';
(27) pika FCL.720.A është i ndryshuar si vijon:
(a) në pikën (a), dy paragrafët midis titullit ‘(a) Aeroplanët me një pilot’ dhe titullit ‘(1) Aeroplanët me shumë motorë e me një pilot’ janë fshirë;
(b) në pikën (b)(5), pika (i) është zëvendësuar me këtë në vijim:
'(i) ata kanë përfunduar, brenda 3 viteve paraprake, trajnimin dhe kontrollin në përputhje me pikat ORO.FC.220 ose ORO.FC.230 të Shtojcës III (Pjesa-ORO) të Rregullores (AAC) nr. 01/2019;';
(c) pika (c) është zëvendësuar me këtë në vijim:
'(c) Pavarësisht pikës FCL.720.A(b), aplikantëve që përmbushin kërkesat e Seksionit B, pika 6(i), e Shtojcës 9, do t'iu lëshohet një vlerësim/klasifikim i llojit me privilegje të kufizuara në një Aeroplan me shumë pilotë i cili u lejon mbajtësve të një vlerësimi/klasifikimi të tillë që të veprojnë si bashkë-pilotë zëvendësues të fluturimit mbi Nivelin e Fluturimit 200, me kusht që dy anëtarë të tjerë të ekuipazhit të kenë një vlerësim/klasifikim të llojit në përputhje me pikën FCL.720.A(b).
Për të hequr kufizimin, aplikantët duhet të jenë në pajtueshmëri me të gjitha këto në vijim:
(1) t’i nënshtrohen një  vlerësimi në një ATO e cili do të përcaktoj nevojat e tyre për trajnim në mënyrë që të hiqet kufizimi;
(2) bazuar në vlerësimin e specifikuar në pikën (1), të kryejnë, në atë ATO, trajnimin i cili do t'u lejojë atyre të arrijnë nivelin e zotësisë për të operuar në mënyrë të sigurt me Aeroplanin;
(3) pas përfundimit të trajnimit të specifikuar në pikën (2), duhet të kryejnë një test aftësie në përputhje me Shtojcën 9;
(4) pas përfundimit të testit të aftësive të specifikuar në pikë (3), të përmbushin njërin nga kushtet në vijim:
(i) të jenë në përputhshmëri me pikën ORO.FC.220(e) të Shtojcës III (Pjesa-ORO) të Rregullores (AAC) Nr. 01/2019, me kusht që ata të përmbushin kërkesat në lidhje me përvojën të specifikuara në pikën FCL.730.A të kësaj Shtojce;
(ii) të përfundojnë një trajnim të plotë fluturimi në mjetin ajror që përfshin manovra gjatë ngritjes, uljes dhe shëtitjes përreth(pamundësisë momentale për ulje!).';
(28) në pikën FCL.725.A, pika (c) është zëvendësuar me këtë në vijim:
'(c) për aeroplanët kompleksë me një pilot dhe me performancë të lartë dhe jo të lartë, aeroplanët kompleksë me performancë të lartë me një pilot dhe aeroplanët me shumë pilotë, kurset e trajnimit duhet të përfshijnë njohuritë teorike UPRT dhe fluturimin me udhëzim në lidhje me specifikat e klasës ose llojit përkatës. Për  fluturimin me udhëzime, FSTD-të(Mjet Ushtrues për Simulimin e Fluturimit)  mund të përdoren në përputhje me Seksionin A, pika 18 e Shtojcës 9.';
(29) në pikën FCL.730.A(a), pikat (1) dhe (2) janë zëvendësuar si vijon:
'(1) nëse gjatë kursit përdoret një FFS(Simulator i Plotë i Fluturimit!) i kualifikuar për nivelin CG, C ose nivelin C të përkohshëm:
	
(i) në rastin e bashkë-pilotëve zëvendësues të fluturimit, 1500 orë kohë fluturimi;
(ii) në të gjitha rastet e tjera, 1 500 orë kohë fluturimi ose 250 sektorë fluturimi në linjë;
(2) nëse gjatë kursit përdoret një FFS i kualifikuar për nivelin DG ose D:
(i) në rastin e bashkë-pilotëve zëvendësues të fluturimit, 750 orë kohë fluturimi;
(ii) në të gjitha rastet e tjera, 500 orë kohë fluturimi ose 100 sektorë fluturimi në linjë.';
(30) pika FCL.740.A(b) është  ndryshuar si vijon:
(a) pika (1) është ndryshuar si vijon:
(i) Fraza hyrëse është zëvendësuar me këtë në vijim:

'Vlerësimet/Klasifikimet e klasës së aeroplanëve SEP dhe vlerësimet/klasifikimet e klasës së TMG(Fluturake Turing me Motor!). Për rivalidimin e vlerësimeve/klasifikimeve të klasës së aeroplanëve SEP ose vlerësimeve/klasifikimeve të klasës së TMG-së, aplikantët do të:';
(ii) pika (ii) është zëvendësuar si vijon:
'(ii) 	brenda 12 muajve para datës së skadimit të vlerësimit/klasifikimit, të kryejnë 12 orë kohë fluturimi në klasën përkatëse, duke përfshirë si në vijim:
(A) 6 orë si PIC(Pilot Komandues);
(B) 12 ngritje dhe 12 ulje/aterime;
(C) trajnim rifreskues prej të paktën 1 ore kohe totale të fluturimit me dhe në mënyrë që përmbush kërkesat e një instruktori të fluturimit (FI) ose një instruktori të klasifikimit të klasës (CRI), i cili do t’i zgjedhë ato ushtrime fluturimi të cilat i mundësojnë aplikantit të rifreskojë zotësitë e tij për operimin e sigurt të aeroplanit dhe zbatimin e procedurave normale, jo të zakonshme dhe ato të emergjencës. Aplikantët nuk do të kenë nevojën të përfshihen në këtë trajnim rifreskues nëse kanë kaluar ndonjë nga këto me sa vijon, në çfarëdo klase apo lloj të aeroplanit:
(1) një kontroll të vlerësimit/klasifikimit të klasës apo llojit;
(2) një test të aftësive;
(3) një vlerësim praktik EBT(Trajnim i Bazuar në Dëshmi!);
(4) një vlerësim të zotësive.';
(b) pika (2) është zëvendësuar me këtë në vijim:
'(2) Kur aplikantët mbajnë si një vlerësim/klasifikim të klasës së aeroplanit SEP-tokë ashtu edhe një vlerësim/klasifikim të klasës së TMG-së, ata mund të kryejnë kërkesat e pikës (1) në cilëndo klasë ose në një kombinim të këtyre klasave, dhe të arrijnë rivalidimin e të dyja vlerësimeve/klasifikimeve.';
(c) pika (4) është zëvendësuar me këtë në vijim:
'(4) Kur aplikantët mbajnë si një vlerësim/klasifikim të klasës së aeroplanit SEP-tokë ashtu edhe një vlerësim të klasës së aeroplanit SEP-det, ata mund të plotësojnë kërkesat e pikës (1)(ii) në cilëndo klasë ose në një kombinim të këtyre klasave, dhe të arrijnë përmbushjen e këtyre kërkesave për të dyja vlerësimet/klasifikimet. Të paktën 1 orë e kohës së kërkuar si PIC dhe 6 nga 12 ngritje dhe 12 ulje të kërkuara duhet të përfundohen në secilën klasë.';
(31) në pikën FCL.745.A(a), pika (3) është zëvendësuar me këtë në vijim:
'(3) 3 orë fluturimi dual me udhëzim  me një instruktor fluturimi për aeroplanë FI(A) të kualifikuar në përputhje me pikën FCL.915(e) dhe që përbëhet nga UPRT(Trajnimi mbi Parandalimin e Operimit Jonormal dhe Rikuperimin) i avancuar në një Aeroplan të kualifikuar për detyrën e trajnimit. Koha e fluturimit që nuk përfshin UPRT-në e avancuar, por që shërben për të shkuar ose për t'u kthyer nga zona e trajnimit UPRT, nuk do të llogaritet në ato 3 orë.';
(32) pika FCL.740.H është zëvendësuar si vijon:

'FCL.740.H Rivalidimi i  vlerësimeve/klasifikimeve të llojit – helikopterët
(a) Rivalidimi. Për rivalidimin e vlerësimeve/klasifikimeve të llojit për helikopterë, aplikantët do të përmbushin njërën nga këto që vijojnë, siç është e aplikueshme:
(1) ata do të ndërmarrin hapat në vijim:
(i) brenda periudhës së vlefshmërisë së klasifikimit të llojit, të kryejnë të paktën 2 orë si pilot në llojin relevant të helikopterit;

(ii) brenda 3 muajve saktësisht përpara datës së skadimit të vlerësimit/klasifikimit  të llojit, të kalojnë një kontroll të aftësive:

(A) i cili është zhvilluar në përputhje me Shtojcën 9 në llojin relevant të helikopterit ose në një FSTD(Mjet Trajnues për Simulimin e Fluturimit) që përfaqëson atë lloj;

(B) kohëzgjatja e të cilit mund të llogaritet si kohë e fluturimit të specifikuar në pikën (i);

(2) për  vlerësimet/klasifikimet e llojit lidhur me helikopterët  me një motor të vetëm dhe me një maksimum të masës së ngritjes prej 3 175 kg, ata do të përmbushin një nga kushtet e mëposhtme:

(i) të jenë në pajtueshmëri me pikën (a)(1);

(ii) të kryejnë, në llojin përkatës të helikopterit, të dyja këto që vijojnë :

(A) brenda periudhës së vlefshmërisë së klasifikimit të llojit, të paktën 6 orë si PIC(Pilot Komandues);

(B) brenda 3 muajve saktësisht përpara datës së skadimit të vlerësimit/klasifikimit, një trajnim rifreskues prej të paktën 1 ore kohë totale fluturimi me dhe në mënyrën që përmbush kërkesat e një instruktori i cili do t’i zgjedhë ato ushtrime fluturimi të cilat i mundësojnë aplikantit të rifreskojë zotësinë e tij në operimin e sigurt të aeroplanit dhe zbatimin e procedurave normale, jo të zakonshme dhe ato emergjente. Aplikantët mund të zgjedhin të përfundojnë trajnimin rifreskues në Aeroplan ose në një FSTD i cili përfaqëson llojin përkatës, apo në një kombinim të të dyjave.

(b) Kur aplikantët mbaj më shumë sesa një lloj vlerësimi/klasifikimit për helikopterët SEP, ata mund ta arrijnë rivalidimin e të gjitha vlerësimeve/klasifikimeve përkatëse të llojit duke kaluar kontrollin e zotësisë në përputhje me pikën (a)(1)(ii) apo duke kryer trajnimin rifreskues në përputhje me pikën (a)(2)(ii)(B) në vetëm njërin nga llojet përkatëse që mbajnë, me kusht që ata të kenë përfunduar njërën nga kohët e mëposhtme të fluturimit si PIC në secilin prej llojeve të tjera përkatëse gjatë periudhës së vlefshmërisë:

(1) nëse ata kryer një kontroll të aftësive në përputhje me pikën (a)(1)(ii), prej të paktën 2 orëve;

(2) nëse ata përfunduar një trajnim rifreskues në përputhje me pikën (a)(2)(ii)(B), prej të paktën 6 orëve.

Kontrolli i zotësisë apo trajnimi rifreskues, siç është e aplikueshme, duhet të kryhet secilën herë në një lloj tjetër. Periudha e re e vlefshmërisë së të gjitha vlerësimeve/klasifikimeve të llojit të rivaliduara në përputhje me këtë pikë duhet të fillojë së bashku me periudhën e vlefshmërisë së vlerësimit/klasifikimit të llojit për të cilin kryhet kontrolli i zotësisë apo trajnimi rifreskues.

(c) Kur aplikantët mbajnë më shumë se një vlerësim/klasifikim lloji  për helikopterë SET me një masë maksimale të certifikuar ngritjeje deri në 3 175 kg, ata mund të arrijnë rivalidimin e të gjitha klasifikimeve përkatëse të llojit duke kaluar kontrollin e zotësisë në përputhje me pikën (a)(1)(ii) ose duke kryer trajnimin rifreskues në përputhje me pikën (a)(2)(ii)(B) në vetëm një nga llojet përkatëse që mbajnë, me kusht që të kenë përfunduar të gjitha këto në vijim:

(1) 300 orë si PIC në helikopterë;

(2) 15 orë në secilin  lloj që mbajnë;

(3) Cilëndo nga kohët e mëposhtme të fluturimit si PIC në secilin nga llojet e tjera relevante gjatë periudhës së vlefshmërisë:

(i) nëse ata kanë kryer një kontroll të aftësive  në përputhje me pikën (a)(1)(ii), prej të paktën 2 orëve;

(ii) nëse ata përfunduar një trajnim rifreskues në përputhje me pikën (a)(2)(ii)(B), prej të paktën 6 orëve.

Kontrolli i zotësisë apo trajnimi rifreskues, siç është e aplikueshme, duhet të kryhet secilën herë në një lloj tjetër. Periudha e re e vlefshmërisë së të gjitha vlerësimeve/klasifikimeve të llojit të rivaliduara në përputhje me këtë pikë duhet të fillojë së bashku me periudhën e vlefshmërisë së vlerësimit/klasifikimit të llojit për të cilin kryhet kontrolli i zotësisë apo trajnimi rifreskues.

(d) Aplikantët që përfundojnë me sukses një test të aftësive për lëshimin e një vlerësimi/klasifikimi shtesë tipi ose një kontrolli të zotësie për ripërtëritjen e një klasifikimi të llojit duhet të arrijnë rivalidimin për klasifikimet përkatëse të llojit të cilat ata tashmë i mbajnë në grupet e përbashkëta, siç specifikohet në pikat (b) dhe (c).
		
Periudha e re e vlefshmërisë së të gjitha vlerësimeve/klasifikimeve të llojit të rivaliduara në përputhje me këtë pikë do të fillojë së bashku me periudhën e vlefshmërisë së vlerësimit/klasifikimit  të llojit për të cilin është përfunduar testi i aftësive apo kontrolli i zotësisë.
(e) Rivalidimi i një IR(H), nëse është mbajtur, mund të kombinohet me një kontroll të zotësisë për një lloj të vlerësimit/klasifikimit.
(f) Aplikantët të cilët nuk arrijnë të kalojnë të gjitha seksionet e një kontrolli të aftësive përpara datës së skadimit të një vlerësimi/klasifikimi të llojit nuk do të ushtrojnë privilegjet e atij vlerësimi derisa kontrolli i zotësisë të mos jetë kaluar. Në rastin e pikës (b) dhe (c), aplikantët nuk do të ushtrojnë privilegjet e tyre në çfarëdo lloji.';
(33) në pikën FCL.810(a), pika (3) është zëvendësuar si vijon:
'(3) Kur aplikantët mbajnë të dyja vlerësimet/klasifikimet e klasës, për Aeroplanin SEP-tokë  dhe TMG-në, ata mund t’i përmbushin kërkesat në pikën (1) në cilëndo klasë ose në të dyja klasat.';
(34) pika FCL.815 është ndryshuar si vijon:
(a) pika (d) është zëvendësuar me sa vijon:
'(d) Për të ushtruar privilegjet e klasifikimit për fluturim në terren  malor, mbajtësi i klasifikimit duhet që gjatë 2 viteve të fundit, të ketë përmbushur njërin nga kushtet e mëposhtme:
(1) të ketë kryer të paktën gjashtë ulje në një sipërfaqe të caktuar ku kërkohet vlerësimi/klasifikimi malor;
(2) të ketë kaluar një kontroll të zotësisë që përputhet me kërkesat në pikën (c). Kryerja e kontrollit të zotësisë do të shënohet në ditarin e pilotit dhe do të nënshkruhet nga ekzaminuesi përgjegjës.';
(b) pikat (e) dhe (f) janë fshirë.
(35) pika FCL.820(b) është ndryshuar si vijon:
(a) Fraza hyrëse është zëvendësuar me këtë që vijon:

'Detyrimi për të mbajtur një vlerësim/klasifikim të fluturimit testues  i përcaktuar në pikën (a) do të zbatohet vetëm për fluturimet testuese në:';
(b) në pikën (2), pika (ii) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(ii) 	standardet e CS-23 ose kodet ekuivalente të vlefshmërisë ajrore, përveç për aeroplanët me një ngritje maksimale të masës prej 2 000 kg ose më pak.'; 
(36) në pikën FCL.835(a), pika (1) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(1) Privilegjet e një mbajtësi të BIR(Vlerësimi/Klasifikimi Bazik i Instrumenteve) janë që të kryejë fluturime sipas IFR-së(Vlerësim/Klasifikimi i Instrumenteve të Fluturimit!) në aeroplanët me një pilot të vetëm për cilat janë vlerësimet/klasifikimet e klasave janë mbajtur, me përjashtim të këtyre në vijim:
(i) aeroplanëve me performancë të lartë;
(ii) varianteve të aeroplanëve nëse në bazë të të dhënave të përshtatshmërisë operative është  vendosur se një IR është kërkohet.';
(37) pika FCL.915(b) është  ndryshuar si vijon:
(a) titulli është zëvendësuar me këtë që vijon:

‘Kërkesat shtesë për instruktorë që ofrojnë fluturim me udhëzim/e në Aeroplan.';
(b) në pikën (3), pika (ii) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(ii) 	të kenë kaluar një vlerësim të kompetencës për kategorinë relevante të instruktorit në atë klasë apo lloj të aeroplanit;';
(c) pika (4) është zëvendësuar me sa vijon:
'(4) të kenë të drejtën të veprojnë si PIC në Aeroplan gjatë fluturimit të tillë me udhëzime; dhe';
(d) pika (5) në vijim është shtuar:
'(5) kur ofrojnë fluturim me udhëzim/e në një variant të klasës së aeroplanit   SEP me një lloj të veçantë të motorit të referuar në nenin 2, pika (8c), e kësaj Rregulloreje, e kanë përmbushur njërin nga  kushtet në vijim:
	
(i) të kenë përfunduar të paktën 5 orë kohë fluturimi si pilotë në atë variant;
(ii) të kenë kaluar  një vlerësim të kompetencës për kategorinë relevante të instruktorit në atë variant.';
(38) në pikën FCL.930, pika (a) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(a) Një aplikant për një certifikatë instruktori duhet të ketë përfunduar një kurs të njohurive teorike dhe një fluturim me udhëzime në një ATO(Organizatë Trajnuese e Miratuar).';
(39) pika FCL.945 është zëvendësuar si në vijim:

'FCL.945  Detyrimet e instruktorëve

Pas përfundimit të fluturimit trajnues për rivalidimin e një vlerësimi/klasifikimi të klasës për Aeroplanin  SEP(me një motor ne piston) ose për TMG (Fluturake Turing me Motor) në përputhje me pikën FCL.740.A(b)(1)(ii)(C) ose për rivalidimin e një vlerësimi/klasifikimi të llojit për helikopterët me një motor të vetëm në përputhje me pikën FCL.740.H(a)(2)(ii)(B), dhe vetëm në rast të përmbushjes së të gjitha kritereve të tjera të rivalidimit të kërkuara nga pika FCL.740.A(b)(1)(ii) ose pika FCL.740.H(a)(2)(ii), siç është e aplikueshme, instruktori do ta miratojë licencën e aplikantit me datë të re të skadimit të vlerësimit/klasifikimit, nëse është autorizuar posaçërisht për këtë qëllim nga autoriteti kompetent përgjegjës për licencën e aplikantit.';
(40) pika FCL.915.FI(b) është ndryshuar si vijon:
(a) pika (2) është ndryshuar si vijon:
(i) fraza hyrës frazë është zëvendësuar si në vijim:
‘të mbajë të paktën një PPL(A), ose të mbajë një MPL me privilegje shtesë të PPL-së në përputhje me pikën FCL.405.A(b)(1), dhe të ketë përmbushur kushtet e mëposhtme:';
(ii) pika (i) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(i) përveç për një FI(Instruktor i Fluturimit)(A) që ofron trajnim vetëm për LPAL(A), të ketë kaluar provimin për njohuritë teorike CPL(Licencë e Pilotit Komercial), të cilit mund t’i nënshtrohet pa përfunduar një kurs trajnimi për njohuri teorike CPL dhe i cili në atë rast nuk do të jetë  vlefshëm për cilëndo nga këto në vijim:
(A) lëshimi i një CPL-je;
(B) marrja e kredive për njohuritë teorike të CPL-së në përputhje me pikën FCL.035 dhe Aneksin 1;';
(b) pika (3) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(3) të ketë përfunduar të paktën 30 orë në klasën ose llojin e aeroplanit të përdorur për kursin e trajnimit FI(A), nga të cilat të paktën 5 orë duhet të jenë kryer gjatë 6 muajve paraprirëse përpara vlerësimit të fluturimit para-hyrës të përcaktuar në pikën FCL.930.FI. (a);';
(41) në pikën FCL.930.FI, pika (a) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(a) Aplikantët për certifikatën FI duhet të kenë kaluar, në një ATO, një vlerësim specifik të fluturimit para-hyrës me një instruktor/FI të kualifikuar në përputhje me pikën FCL.905.FI(j) brenda 6 muajve para fillimit të kursit, për të vlerësuar aftësinë e tyre për të ndërmarrë kursin. Ky vlerësim i fluturimit para-hyrës duhet të bazohet në kontrollin e zotësisë për vlerësimet/klasifikimet e klasës dhe llojit siç përcaktohet në Aneksin 9.';
(42) pika FCL.940.FI është ndryshuar si vijon:
(a) në pikën (a)(1), pika (ii) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(ii) 	të kenë kryer trajnimin rifreskues të instruktorit si një FI në një ATO ose tek autoriteti kompetent;';
(b) pika (b) është zëvendësuar me këtë që vijon:

(b) 	Ripërtëritja

Nëse certifikata FI ka skaduar, aplikantët duhet që, brenda një periudhe prej 12 muajsh para datës së aplikimit për ripërtëritje, të kryejnë trajnimin rifreskues të instruktorit si FI në një ATO ose tek një autoritet kompetent si dhe të përfundojnë një vlerësim të kompetencës në përputhje me pikën FCL.935.';
	
(43) në pikën FCL.905.TRI(a)(2), pika (ii) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(ii) 	ka kryer plan-programin mësimor të fluturimit me udhëzime të pjesës relevante të kursit të trajnimit TRI (Instruktor për Vlerësimin/Klasifikimin e Llojit!)në përputhje me pikën FCL.930.TRI(ab)(3) që përmbush kërkesat e udhëheqësit të trajnimit të një ATO-je;';
(44) pikë FCL.910.TRI është i ndryshuar si vijon:
(a) në pikën (a), pikat (1) dhe (2) janë zëvendësuar me sa vijon:
'(1) LIFUS, me kusht që kursi i trajnimit TRI ka përfshirë trajnimin relevant të specifikuar në pikën FCL.930.TRI(ab)(4)
(2)  trajnimi për ulje, me kusht që kursi i trajnimit TRI ka përfshirë trajnimin relevant të specifikuar në pikën FCL.930.TRI(ab)(4); ose';
(b) në pikën (b), paragrafi pas pikës (3) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'Privilegjet e TRI-ve do të zgjerohen në variante të mëtejshme, me kusht që ato të jenë në përputhje me pikën FCL.710 në ato variante të tjera dhe, kur është e aplikueshme, me elementët e përcaktuar në të dhënat e përshtatshmërisë operative të përcaktuara në përputhje me Shtojcën I (Pjesa 21) të Rregullores (AAC) nr. 06/2015 për ato variante.';
(c) në pikën (c)(1), paragrafi pas pikës (iii) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'Privilegjet e TRI-ve do të zgjerohen në variante të mëtejshme, me kusht që ato të jenë në përputhje me pikën FCL.710 në ato variante të tjera dhe, kur është e aplikueshme, me elementët e përcaktuar në të dhënat e përshtatshmërisë operative të përcaktuara në përputhje me Shtojcën I (Pjesa 21) të Rregullores (AAC) nr. 06/2015 për ato variante.';
(45) pika FCL.930.TRI është ndryshuar si vijon:
(a) pika (a) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(a) Kursi i trajnimit TRI do të zhvillohet:
(1) në rastin e MPA-s, në një FFS ose një kombinim të FSTD-së(e) dhe FFS-së;
(2) në rastin e vlerësimeve/klasifikimeve të llojit për SPA dhe helikopterët, në cilëndo nga këto në vijim:
(i) një FFS të disponueshëm dhe të arritshëm, ose në një kombinim të FFS-ve dhe FSTD-ve të tilla;
(ii) një kombinim i FSTD-ve dhe aeroplanit nëse një FFS nuk është në dispozicion ose i qasshëm;
(iii) Aeroplan nëse nuk ka FSTD në dispozicion ose i qasshëm.';
(b)  janë futur pikat në vijim (aa) dhe (ab):
'(aa) 	Me shmangie nga pika (a), kursi i trajnimit TRI:
(1) për helikopterët jo-kompleks mund të zhvillohet në një kombinim të FSTD-ve dhe aeroplanit qoftë edhe nëse një FFS është i disponueshëm dhe i qasshëm;
(2) për Aeroplanin e referuar në Seksioni A, pika 1e, e Aneksit 9 mund të zhvillohet në përputhje me pikat FCL.930.TRI(a)(2)(i), (ii) apo (iii), pavarësisht nga disponueshmëria dhe qasshmëria e FFS-së ose FSTD-së.
(ab) Kursi i trajnimit TRI do të përfshijë:
(1) 25 orë të mësimdhënies dhe të mësimnxënies;
(2) 10 orë trajnim teknik, duke përfshirë përsëritjen e njohurive teknike, përgatitjen e planeve mësimore dhe zhvillimin e aftësive mësimore në klasë ose në mjet simulues;
(3) 5 orë e fluturimi me udhëzime në një Aeroplan të përshtatshëm ose në një FSTD që e përfaqëson atë aeroplan për  Aeroplanin me një pilot  dhe 10 orë në Aeroplanin shumë-pilotësh ose në një FSTD që përfaqëson atë Aeroplan;
(4) nëse kërkohen privilegje për kryerjen e trajnimit LIFUS ose trajnimit për ngritje dhe ulje, trajnimi i mëposhtëm, siç është e aplikueshme:
		
(i) në një FSTD dhe në lidhje me privilegjet relevante, trajnimi specifik shtesë i cili, në rastin e privilegjeve për kryerjen e trajnimit për ngritje dhe ulje, duhet të përfshijë trajnimin për procedurat emergjente në lidhje me Aeroplanin;

(ii) konsolidimin e trajnimit specifik në përputhje me pikën (4)(i), ku aplikanti, në Aeroplan, do të ofrojë trajnimin LIFUS ose trajnimin për ngritje dhe ulje, siç është rasti, nën mbikëqyrjen e një TRI i cili është nominuar për këtë qëllim nga ATO.';

(46) në pikën FCL.905.CRI(a), pika (2) është zëvendësuar me këtë që vijon:

'(2) një vlerësim/klasifikim për tërheqje ose akrobatik për kategorinë e aeroplanëve, me kusht që CRI të mbajë vlerësimin/klasifikimin relevant dhe të ketë demonstruar aftësinë për t’i dhënë udhëzime për atë vlerësim/klasifikim  një FI-je(Instruktor i Fluturimit) të kualifikuar në përputhje me pikën FCL.905.FI (j);';

(47) në pikën FCL.905.IRI(b), pika (3) është zëvendësuar me këtë që vijon:

'(3) Në rastin e IRI-s(Instruktor për Vlerësimin/Klasifikimin e Instrumenteve) që tashmë është i kualifikuar për të dhënë mësim në kurset e integruara ATP(A) ose CPL(A)/IR, kërkesa e pikës FCL.905.IRI(b)(2) mund të zëvendësohet me kryerjen e kursit të parashikuar në pikën FCL.905.FI(k) (3)';

(48) në pikën FCL.930.IRI, pika (b) është zëvendësuar me sa  vijon:
'(b) Udhëzimet e fluturimit duhet të jepen nga një FI i kualifikuar në përputhje me pikën FCL.905.FI(j).';
(49) në pikën FCL.910.SFI, paragrafi i dytë, fraza hyrëse është zëvendësuar me sa vijon:

Përveç nëse nuk specifikohet ndryshe në të dhënat e përshtatshmërisë operative të përcaktuara në përputhje me Shtojcën I (Pjesa 21) të Rregullores (AAC) Nr. 06/2015, për të zgjeruar privilegjet e SFI(Instruktori i Fluturimit Sintetik!)-ve me FSTD-të e tjera që përfaqësojnë lloje të mëtejshme të së kategorisë së njëjtë të aeroplanëve, SFI-të duhet të kenë:';

(50) në pikën FCL.930.SFI, pika (b) është zëvendësuar me këtë që vijon : '(b) Një aplikant për një  certifikatë SFI i cili:
(1) mban një certifikatë TRI për llojin relevant do të kreditohet plotësisht në lidhje me kërkesat e pikës (a);
(2) mban ose ka mbajtur një certifikatë instruktori  do të kreditohet plotësisht në lidhje me kërkesat e pikës (a)(3).';
(51) Aneksi 1 është i ndryshuar si vijon:
(a) pikat 1.3 dhe 1.4 janë zëvendësuar me këtë që vijon:

'1.3. Për lëshimin e një PPL-je(Licencë Piloti Privat), mbajtësi i një LPAL-je(Licencë Piloti e Aeroplanit të Lehtë) në të njëjtën kategori të aeroplanit do të kreditohet plotësisht për kërkesat e udhëzimit dhe provimit të njohurive teorike. Kjo kredi do të zbatohet edhe për aplikantët për një PPL të cilët kanë përfunduar me sukses provimin e njohurive teorike për LAPL-në në të njëjtën kategori të aeroplanit, për sa kohë që kjo është brenda periudhës së vlefshmërisë të specifikuar në pikën FCL.025(c)..

1.4. Me shmangie nga pika 1.2, për lëshimin e një LAPL(A), mbajtësi i një SPL(Licencë Piloti për Velore) të lëshuar në përputhje me Shtojcën III (Pjesa-SFCL) të Rregullores Zbatuese (AAC) 08/2020 me privilegje për të fluturuar TMG-të duhet të demonstrojë një nivel adekuat të njohurive teorike për klasën aeroplanit SEP-tokë në përputhje me pikën FCL.135.A(a)(2)';

(b) pika 2.2 është zëvendësuar me këtë që vijon:

'2.2. Aplikantët do të kalojnë provimet e njohurive teorike siç paraqitet në këtë Shtojcë (Pjesa-FCL) për lëndët në vijim në kategorinë përkatëse të aeroplanëve:

021 — Njohuritë e përgjithshme për aeroplanët: struktura e aeroplanit dhe sistemet, pajisjet elektrike, centrali i energjisë dhe pajisjet e emergjencës; 
022 — Njohuritë e përgjithshme për aeroplanët: tërësia e instrumenteve të fluturimit;
032/034 — Performanca e aeroplanëve ose helikopterëve, siç është e aplikueshme;
	
070 — Procedurat operacionale;

081/082 — Parimet e fluturimit për aeroplanët ose helikopterët, siç është e aplikueshme.';

(c) pika 2.4 është zëvendësuar me këtë që vijon:

'2.4. Aplikantët për një CPL të cilët kanë kaluar provimet relevante të njohurive teorike për një IR në të njëjtën kategori Aeroplanësh kreditohen në lidhje me kërkesat për njohuri teorike në lëndën e komunikimit.';

(d) pika 3.2 është zëvendësuar me këtë që vijon:

'3.2. Aplikantët duhet të kalojnë provimet për njohuri teorike siç përcaktohet në këtë Shtojcë (Pjesa-FCL) për lëndët e mëposhtme në kategorinë përkatëse të aeroplanëve:

021 — Njohuri të përgjithshme për aeroplanët: struktura e aeroplanit dhe sistemet, pajisjet elektrike, centrali i energjisë dhe pajisjet e emergjencës; 
022 — Njohuritë e përgjithshme për aeroplanët: tërësia e instrumenteve të fluturimit;
032/034 — Performanca e Aeroplanëve ose helikopterëve, siç është e aplikueshme; 
070 — Procedurat operacionale;
081/082 — Parimet e fluturimit për aeroplanët ose helikopterët, siç është e aplikueshme.';

(52) në Aneksin 4, Seksioni B, pika 5 është i ndryshuar si vijon:

(a) paragrafi i parë është zëvendësuar me këtë që vijon:

‘Elementë në Seksionin 2(c) dhe (e)(iv), Seksionin 3(g), dhe komplet Seksionet 5 dhe 6 mund të kryhen në një FNPT II ose një FFS. Ekzaminuesi mund të vendosë të mos i kryejë elementët në Seksionin 6(d).';

(b) tabela është ndryshuar si vijon:

(i) Seksioni 3 është  ndryshuar si vijon:

—  rreshti (g) është zëvendësuar me këtë që vijon:

	‘g
	Gjurmimi, pozicionimi (NDB, VOR ose gjurmimi midis pikave të referencës), identifikimi i objekteve (fluturimi sipas instrumenteve).';




—rreshti (h) në vijim është shtuar:

	‘h
	Zbatimi i  planit devijues për aerodromin alternative (fluturimi vizual)';



(ii) në Seksionin 6, rreshti (d) është zëvendësuar me këtë që vijon:

	d
	Fikja dhe ri ndezja e motorit (nëse zgjidhet nga ekzaminuesi)';



(53) Aneksi 8 është ndryshuar si vijon:
	
(a) titulli është zëvendësuar me këtë që vijon:

‘Aneksi 8
Kreditim i kryqëzuar  i pjesës së  IR-së së një klasë ose  vlerësimi të llojit të  kontrollit të zotësisë apo vlerësimit praktik EBT';
(b) në Seksionin A, tabela, rreshti i parë dhe i dytë janë zëvendësuar si vijon:

	‘Nëse një test aftësish, kontrolli aftësish ose vlerësim praktik EBT përfshirë IR është kryer, dhe mbajtës posedon një vlerësim/klasifikim të vlefshëm:
	Krediti është i vlefshëm në lidhje me pjesën  IR  në  kontrollin e zotësisë për:

	Vlerësimi/klasifikimi i llojit MPA; Vlerësimi/klasifikimi i llojit të aeroplanit kompleks me performancë të lartë dhe me një pilot të vetëm
	Vlerësimi/klasifikimi i klasës SE (*), dhe vlerësimi/klasifikimi i llojit SE (*), dhe 
Vlerësimi/klasifikimi i klasës ose llojit SP ME, përveç vlerësimeve/klasifikimeve të llojit kompleks me performancë të lartë, vetëm kreditë për Seksionin 3B të kontrollit të zotësisë në pikën B.5 të Shtojcës 9 (*)’;



(54) Aneksi 9 është i ndryshuar me sa vijon:
(a) Titulli është zëvendësuar me këtë që vijon:

‘Aneksi​ 9
Trajnimi, testi i aftësive  dhe kontrolli i zotësisë për  MPL, dhe ATPL, dhe për vlerësimet/klasifikimet  llojit dhe klasës, dhe kontrolli i zotësisë për  BIR dhe IR';
(b) Seksioni A është i ndryshuar si vijon:
(1) pika 1 është zëvendësuar me këtë që vijon:
'1. Aplikantët për test të aftësive do të kenë marrë udhëzim në klasën ose llojin e njëjtë të aeroplanit si ai që do të përdoret në test.';
(2) pikat në vijim 1a për 1f  janë futur:
'1a. Trajnimi në FFS në përputhje me pikat 1b dhe 1c të këtij Seksioni duhet të plotësohet me trajnim për ngritje dhe ulje në një Aeroplan me një pilot të vetëm i cili operohet në operacionet me një ose shumë pilot, ose në një Aeroplan me shumë pilot, siç është e zbatueshme, në përputhje me pikën 17 të këtij Seksioni, përveç nëse trajnimi përfundon në përputhje me pikën FCL.730.A apo përbën trajnim për bashkë-pilotët zëvendësues në fluturim në përputhje me Seksionin B, pika 6(i), të këtij Aneksi.
1b. Trajnimi për vlerësimet/klasifikimet e llojit MPA dhe PL duhet të kryhet në një FFS(Simulator i Plotë i Fluturimit) ose në një kombinim të FSTD-ve(Mjet Ushtrues për Simulimin e Fluturimit) dhe FFS-së. Testi i aftësive apo kontrolli i zotësisë për vlerësimet/klasifikimet e llojit MPA dhe PL dhe lëshimi i një ATPL-je dhe një MPL-je, duhet të kryhet në një FFS, nëse është në dispozicion.
1c. Trajnimi, testi i aftësive apo kontrolli i zotësisë për vlerësimet/klasifikimet e klasës ose llojit për SPA-të dhe helikopterët duhet të zhvillohet në cilëndo nga këto në vijim:
(a) një FFS i disponueshëm dhe i arritshëm, ose në një kombinim të FFS-së tillë dhe FSTD-ve;
(b) një kombinim të FSTD-ve dhe aeroplanit nëse një FFS nuk është i disponueshëm ose i qasshëm;
(c) një Aeroplan  nëse FSTD nuk është i disponueshëm ose i qasshëm.
1d. Me derogim/shmangie nga pika 1c, trajnimi, testi i aftësive ose kontrolli i zotësisë për vlerësimet/klasifikimet e klasës ose llojit për SPA jo-kompleks dhe për helikopterët jo-kompleks mund të kryhet në një kombinim të FSTD-ve dhe aeroplanit edhe nëse një FFS është i disponueshëm dhe i qasshëm.
1e. Me derogim nga pika 1c, trajnimi, testi i aftësive ose kontrolli i zotësisë për cilindo nga këto që  vijojnë mund të kryhet në përputhje me pikat 1c(a), (b) ose (c), pavarësisht nga disponueshmëria dhe qasshmëria e FFS-së ose FSTD-së:
	
(a) aeroplanët jo-kompleks me performancë jo të lartë dhe me një pilot;

(b) TMG-të;

(c) helikopterët jo-kompleks për të cilët konfigurimi i certifikuar maksimal i ulëseve nuk i kalon pesë vende.

1f. Nëse FSTD-të përdoren gjatë trajnimit, testimit ose kontrollit, përshtatshmëria e FSTD-ve të përdorura duhet të verifikohet kundrejt “Tabelës së funksioneve dhe testeve subjektive” dhe “Tabelës së testeve të validimit të FSTD-së” të aplikueshme të cilat gjenden në dokumentin kryesor të referencës i cili zbatohet për pajisjen e përdorur. Të gjitha kufizimet  e treguara duhet të merren parasysh në certifikatën e kualifikimit të pajisjes.';

(3) titulli para pikës 13 është zëvendësuar me këtë që vijon:

‘KËRKESAT SPECIFIKE PËR TRAJNIMIN, TESTIN E AFTËSIVE DHE KONTROLLIN E ZOTËSISË PËR VLERËSIMET/KLASIFIKIMET E LLOJIT PËR AEROPLANËT ME SHUMË PILOTË, PËR AEROPLANËT ME NJË PILOT KUR DREJTOHEN NË OPERACIONE ME SHUMË PILOTË, PËR MPL DHE PËR ATPL';

(4) pika 17 është ndryshuar si vijon:

(i)  paragrafi i parë  është zëvendësuar me këtë që vijon:

‘Kur kursi i tyre i vlerësimit/klasifikimit  të llojit ka përfshirë më pak se 2 orë trajnimi të  fluturimit në Aeroplan, aplikantët duhet që, përpara ose pas testit të aftësive, të kryejnë trajnimin e fluturimit në Aeroplan.';

(ii) në paragrafin e dytë, fraza hyrëse është zëvendësuar me këtë që vijon:

'Trajnimi i tillë i miratuar fluturimi duhet të përfshijë manovra ngritjeje dhe uljeje dhe duhet të kryhet nga një instruktor i kualifikuar nën përgjegjësinë e:';

(c) Seksioni B është ndryshuar si vijon:

(1) pika 5 është ndryshuar si vijon:

(i) pikat (g), (h), (i) dhe (j) janë zëvendësuar me sa vijon:

'(g) Për të ushtruar privilegjet e një vlerësimi/klasifikimi të klasës apo llojit në operacionet me shumë pilotë në përputhje me pikën FCL.725(d) ose (da), pilotët që tashmë kanë të drejtën të operojnë në klasën ose llojin përkatës të aeroplanit në operacionet me një pilot të vetëm duhet të plotësojnë kushtet e mëposhtme:

(1) të përfundojnë një kurs lidhës i cili përmban manovra dhe procedura përfshirë MCC(Bashkëpunimi një në Ekuipazh të Shumëfishtë), si dhe ushtrimet e Seksionit 7 duke përdorur menaxhimin e kërcënimeve dhe gabimeve (TEM), CRM dhe faktorët njerëzorë në një organizatë që specifikohet në pikën FCL.725(d)(1)(i);

(2) të kalojnë një kontroll aftësish për operacionet me shumë-pilotë.

(h) Për të ushtruar privilegjet e një vlerësimi/klasifikimi të llojit në operacionet me një pilot të vetëm në përputhje me pikën FCL.725(d), pilotët që tashmë kanë të drejtën të operojnë llojin përkatës të aeroplanit në operacionet me shumë pilotë duhet të trajnohen në një organizatë që specifikohet në pikën FCL.725(d)(1)(i) dhe të kontrollohen në lidhje  manovrat dhe procedurat shtesë të mëposhtme në operacionet me një pilot të vetëm:

(i) për aeroplanët SE, 1.6, 4.5, 4.6, 5.2 dhe, nëse është e zbatueshme, një qasje/afrim nga Seksioni 3.B;

(ii) për aeroplanët ME, 1.6, Seksioni 6 dhe, nëse është e zbatueshme, një qasje/afrim nga Seksioni 3.B.

(i) Pilotët që kanë të drejtën të ushtrojnë privilegjet e një vlerësimi/klasifikimi të klasës ose llojit qoftë në operacionet me një pilot ashtu edhe në ato me shumë pilotë në përputhje me pikat (g) dhe (h) mund të ruajnë privilegjet për të dyja format e operimit duke plotësuar njërën nga këto në vijim:

(i) dy kontrolle të zotësisë,  një në operacionet me një pilot të vetëm dhe një në operacionet me shumë-pilotë;
		
(ii) një kontroll zotësie në operacionet me shumë pilotë krahas ushtrimeve të referuara në pikën (h)(i) ose (h)(ii), siç është e zbatueshme, në operacionet me një pilot.

Kontrollet e zotësisë për rivalidimin ose ripërtëritjen e vlerësimeve/klasifikimeve të klasës duhet të përfshijnë gjithmonë ushtrimet e referuara në pikat (h)(i) ose (h)(ii), siç është e zbatueshme, në operacionet me një pilot të vetëm.

(j) Për të hequr një kufizim për operacionet me shumë pilotë nga një vlerësim/klasifikim i llojit të aeroplanit me një pilot të vetëm në përputhje me pikën FCL.725(d)(2), pilotët duhet të jenë në përputhshmëri me pikën (h).';

(ii) në pikën (l), paragrafi i parë dhe i dytë janë zëvendësuar me sa vijon:

Për të vendosur ose ruajtur privilegjet PBN(Navigimi i Bazuar në Performancë), një afrim do të jetë një RNP APCH(Procedura e Afrimit me Performancë të Kërkuar!). Kur një RNP APCH nuk është i praktikueshëm, ai duhet të kryhet në një FSTD të pajisur në mënyrë të duhur.

Me derogim nga paragrafi i parë, në rastet kur një kontroll zotësie për rivalidimin e privilegjeve PBN kryhet në një Aeroplan ose një FSTD që e përfaqëson atë Aeroplan, e të cilët nuk janë të pajisur për manovra RNP APCH, kontrolli i zotësisë nuk mund të përfshijë ushtrimet RNP APCH. Në rastet e tilla, privilegjet PBN të pilotit nuk duhet të përfshijnë RNP APCH. Kufizimi do të hiqet nëse piloti ka kryer një kontroll zotësie i cili përfshin një ushtrim RNP APCH për klasën ose llojin relevant.';

(2) pika 6 është  ndryshuar si vijon:

(i) pika (h) është zëvendësuar me këtë që vijon:

'(h) Për të hequr një kufizim për operacionet me shumë pilotë në përputhje me pikën FCL.725(d)(2) nga një vlerësim/klasifikim lloji për Aeroplanin kompleks me performancë të lartë dhe me një pilot të vetëm, pilotët duhet të kryejnë manovrat/procedurat në 2.5, 3.8.3.4, 4.4, 5.5 dhe të paktën një manovër/procedurë nga Seksioni 3.4 në operacionin me një pilot të vetëm.';

(ii) pika (i) është zëvendësuar me këtë që vijon:

'(i) Aplikantët dhe mbajtësit e një vlerësimi/klasifikimi të kufizuar llojit të lëshuar në përputhje me pikën FCL.720.A(c) duhet të përfundojnë trajnimin, testet e aftësive dhe kontrollet e zotësive në përputhje me këtë Aneks. Megjithatë, përveç nëse i nënshtrohen një testi të aftësive në përputhje me pikën FCL.720.A(c)(3), ata duhet që, gjatë një testi të aftësive ose një kontrolli të zotësisë, të kryejnë të paktën manovrat e uljes në rolin e pilotit monitorues, por nuk do të jenë të detyruar të kryejnë këto që vijojnë:

(i) manovrat e ngritjes;

(ii) manovrat e uljes në rolin e pilotit që e drejton Aeroplanin.';

(iii) në pikën (j), paragrafi i pari dhe i dytë janë zëvendësuar si vijon:

Për të vendosur ose ruajtur privilegjet PBN, një afrim do të jetë një RNP APCH. Kur një RNP APCH nuk është i praktikueshëm, ai duhet të kryhet në një FSTD të pajisur në mënyrë të duhur.

Me derogim(shmangie) nga paragrafi i parë, në rastet kur një kontroll zotësie për rivalidimin e privilegjeve PBN kryhet në një Aeroplan ose një FSTD që e përfaqëson atë Aeroplan, e të cilët nuk janë të pajisur për manovra RNP APCH, kontrolli i zotësisë nuk mund të përfshijë ushtrimet RNP APCH. Në rastet e tilla, privilegjet PBN të pilotit nuk duhet të përfshijnë RNP APCH. Kufizimi do të hiqet nëse piloti ka kryer një kontroll zotësie i cili përfshin një ushtrim RNP APCH për klasën ose llojin relevant.';

(d) Seksioni C është ndryshuar si vijon:

(1) Tabela në vijim të pikës 12 është ndryshuar si vijon:
	
(i) Rreshti 2.6.1 në lidhje me ushtrimet është zëvendësuar me këtë që vijon:

	'2.6.1
	Për helikopterët me një motor të vetëm (SEH):
· ulja autorotative; ose
· rikuperimi i energjisë, me kusht që aplikantët, në vitin paraprak, kanë përfunduar trajnimin që ka përfshirë një ulje autorotative dhe ai trajnim është regjistruar dhe nënshkruar në ditarin e aplikantëve nga instruktori.
Për helikopterët me shumë motorë (MEH):rikuperimi i energjisë.
	P
	—— >
	
	M';
	



(ii) Rreshtat 5.4.1 dhe 5.4.2 në lidhje me ushtrimet janë zëvendësuar si vijon:

	'5.4.1
	Në mënyrë manuale, pa drejtues fluturimi. Shënim: Sipas AFM-së, procedurat RNP APCH mund të kërkojnë përdorimin e autopilotit ose drejtuesit të fluturimit. Procedura e fluturimit që do kryhet  në mënyrë duhet të zgjidhet duke marrë parasysh kufizime të tilla (për shembull, zgjidhni një ILS për 5.4.1 në rastin e një kufizimi të tillë të AFM-së).
	P*
	——>*
	
	M*
(përveç nëse Ushtrimi
5.4.2 është
kryer)
	

	5.4.2
	Në mënyrë manuale, me drejtues fluturimi 
	P*
	——> *
	
	M* (përveç nëse Ushtrimi
5.4.1 është
kryer)';
	



(2) pika 13 është zëvendësuar si vijon:
'13. Për të ushtruar privilegjet e vlerësimit/klasifikimit të llojit në përputhje me pikën FCL.725(d), aplikantët për lëshimin, rivalidimin ose ripërtëritjen e një vlerësimi/klasifikimi të llojit për helikopter me një pilot të vetëm duhet që:
(a) për operacionet me një pilot, të kryejnë testin e aftësive apo kontrollin e zotësisë në operacionet me një pilot të vetëm;
(b) në operacionet me shumë-pilotë, të kryejnë testin e aftësive apo kontrollin e zotësisë në operacionet me shumë pilotë;
(c) për të dyja, operacionet me një pilot dhe me shumë pilotë, të kryejnë testin e aftësive ose kontrollin e zotësisë në operacionet me shumë pilotë dhe, përveç kësaj, manovrat dhe procedurat e mëposhtme në operacionet me një pilot të vetëm:
(1) për helikopterët me një motor të vetëm: 2.1 ngritja dhe 2.6 dhe 2.6.1 zbritja autorotorative dhe ulje autorotorative;

(2) për helikopterët me shumë motorë: 2.1 ngritja dhe 2.4 dhe 2.4.1 dështimet e motorëve pak para dhe pak pas arritjes në TDP(Pika e Vendimit për Ngritje);
(3) për privilegjet IR, përveç pikës (1) ose (2), siç është e zbatueshme, një afrim të  Seksionit 5, përveç nëse kriteret e Aneksit 8 janë përmbushur;
(d) me qëllim të heqjes së një kufizimi për operacionet me shumë pilotë nga një vlerësim/klasifikim i llojit për helikopterin me një pilot në përputhje me pikën FCL.725(d)(2), të kryejnë një kontroll zotësie i cili përfshin manovrat dhe procedurat e referuara në pikat (c)(1) ose (c)(2), siç është e zbatueshme.'

SHTOJCA II

Ndryshimet e Shtojcës IV (Pjesa-MED) të Rregullores (AAC) Nr 05/2015


Shtojcë IV është ndryshuar si vijon:
(1) në pikën MED.A.010, përkufizimi i mëposhtëm është futur në vijim të përkufizimit e 'ngjyra e sigurt':

'— “Operacioni i shërbimeve mjekësore emergjente me helikopter (HEMS)” do të thotë një "fluturim HEMS" siç përcaktohet në pikën 61 të Shtojcës I të Rregullores (AA)C nr. 01/2019;';
(2) në pikën MED.A.040(c), pikë (1) është zëvendësuar me këtë që vijon:

'(1) Certifikatat mjekësore të klasit 1 dhe klasit 2 duhet të rivalidohen dhe ripërtërihen nga një AeMC(Qendër për Ekzaminime Aero-Mjekësore) ose një AME(Ekzaminues Aero-Mjekësor). Në mënyrë specifike, certifikatat mjekësore të klasit 1 për aplikantët të cilët kanë mbushur moshën 60 vjeç dhe janë të përfshirë në operacione HEMS me një pilot të vetëm duhet të rivalidohen dhe ripërtërihen kryesisht nga një AeMC ose, sipas diskrecionit të autoritetit kompetent, nga një AME me përvojë i caktuar nga autoriteti kompetent.';

(3) në pikën MED.B.005, paragrafi i tretë në vijim është shtuar:

‘Në kuadër të ekzaminimit të tyre AME-të do të japin konsideratë të duhur efekteve degjeneruese të plakjes në sistemet e trupit.';
(4) pika MED.B.010 është i ndryshuar si vijon:
(a) në pikën (a), pikë (3) dhe (4) janë zëvendësuar si vijon:

'(3) Për një certifikatë mjekësore të klasit 1, një vlerësim i zgjeruar kardiovaskular duhet të kryhet me rastin e ekzaminimi të parë të rivalidimit ose ripërtëritjes pas moshës 65 vjeçare dhe çdo 4 vjet pas kësaj. Për aplikantët e përfshirë në operacione HEMS me një pilot të vetëm, një vlerësim i zgjeruar kardiovaskular duhet të kryhet me rastin e ekzaminimin të parë të rivalidimit ose ripërtëritjes pas moshës 60 vjeçare dhe t'i nënshtrohet një vlerësimi të faktorëve të rrezikut kardiovaskular më pastaj.

(4) Për një certifikatë mjekësore të klasit 1, vlerësimi i lipideve në serum,  përfshirë fraksionet e kolesterolit, do të kërkohet në ekzaminimin fillestar  dhe në ekzaminimin e parë pas mbushjes së moshës 40 vjeçare.';

(b) në pikën (b), pika (5) në vijim është shtuar:

'(5) Një vlerësim i faktorëve të rrezikut kardiovaskular duhet të jetë pjesë e ekzaminimeve për certifikatat mjekësore të klasit 1 dhe klasit 2 në ekzaminimin e parë pas mbushjes së moshës 40 vjeçare dhe në intervale të rregullta më pastaj.';

(5) pika MED.B.015 është  ndryshuar si vijon:
(a) pika (b) është zëvendësuar me këtë që vijon:

‘(b) Aplikantët për një certifikatë mjekësore të klasit 1 duhet të kryejnë teste funksionale pulmonare në ekzaminimin fillestar dhe kur tregohet e nevojshme pas vlerësimit mjekësor.';
(b) pikë (ba) në vijim është futur:

'(ba) Për mbajtësit e certifikatave mjekësore të klasit 1 të përfshirë në operacionet HEMS me një pilot të vetëm, testet funksionale pulmonare dhe shqyrtimi për apnenë obstruktive të gjumit (OSA) duhet të kryhen në ekzaminimin e parë të rivalidimit ose ripërtëritjes pas moshës 60 vjeçare.';
(c) pika (c) është zëvendësuar si vijon:

'(c) Aplikantët për një certifikatë mjekësore të klasit 2 duhet të kryejnë teste morfologjike dhe funksionale pulmonare kur tregohet e nevojshme pas vlerësimit mjekësor klinik apo epidemiologjik.';
(6) në pikën MED.B.070(a)(1), pika (iii) në vijim është shtuar:

'(iii) 	Kur mbajtësit janë të përfshirë në operacione HEMS me një pilot të vetëm, një ekzaminim gjithëpërfshirës i syve duhet të kryhet me rastin e ekzaminimit të parë të rivalidimit ose ripërtëritjes pas moshës 60 vjeçare dhe çdo vit më pastaj.';

(7) në pikën MED.B.075(b), pika (1) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(1) Aplikantët duhet t'i nënshtrohen testit Ishihara për lëshimin fillestar të një certifikate mjekësore. Për mbajtësit e certifikatave mjekësore të klasit 1 të përfshirë në operacionet HEMS me një pilot të vetëm, një vlerësim i shikimit të ngjyrave duhet të kryhet në ekzaminimin e parë të rivalidimit ose ripërtëritjes pas moshës 60 vjeçare dhe çdo vit më pastaj. Aplikantët që e kalojnë këtë test mund të vlerësohen si të aftë.';
(8) pika MED.B.080(a) është ndryshuar si vijon:
(a) në pikën (1), pika (i) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(i) Për një certifikatë mjekësore të klasit 1, dhe për një certifikatë mjekësore të klasit 2, kur në licencë duhet të shtohet një vlerësim/klasifikim i instrumenteve apo një vlerësim i instrumenteve bazike, dëgjimi duhet të testohet me audiometër me ton të pastër me rastin e ekzaminimit fillestar, e pastaj çdo 5 vjet derisa mbajtësi i licencës të mbushë moshën 40 vjeçe, dhe pastaj çdo 2 vjet derisa mbajtësi i licencës të mbushë moshën 60 vjeçe dhe çdo vit më pastaj.';
(b) pika (3) në vijim është shtuar:
'(3) Për mbajtësit e certifikatave mjekësore të klasit 1 të përfshirë në operacionet HEMS me një pilot të vetëm, një ekzaminim gjithëpërfshirës i veshit, hundës dhe fytit duhet të kryhet në ekzaminimin e parë të rivalidimit ose ripërtëritjes pas moshës 60 vjeç.';
(9) në pikën MED.D.020, pika (aa) në vijim është futur:
'(aa) Për të demonstruar pajtueshmërinë me pikat MED.D.010(b) dhe MED.D.015(c), një kurs trajnimi për mjekësinë e aviacionit i përfunduar nga një aplikant jashtë territoreve për të cilat Shtetet Anëtare janë përgjegjëse sipas Konventës së Çikagos mund të pranohet nga ana e autoritetit kompetent, me kusht që të përmbushen kushtet e mëposhtme::
(i) autoriteti kompetent ka vlerësuar dhe verifikuar plan-programin mësimor të kursit në përputhje me pikën ARA.MED.200(c)(1) të Shtojcës VI;
(ii)  aplikanti ka përfunduar një modul specifik trajnimi në lidhje me kërkesat aero-mjekësore   hollësitë e të cilit janë dhënë në këtë Shtojcë (Pjesa-MED) siç ofrohet nga  autoriteti kompetent.'



SHTOJCA III

Ndryshimet e Shtojcës VI (Pjesa-ARA) të Rregullores (AAC) Nr 05/2015

Shtojca VI është  ndryshuar si vijon:
(1) në pikën ARA.GEN.305, pika (d) është zëvendësuar me sa vijon:
'(d) Për personat që mbajnë një licencë, certifikatë, klasifikim ose vërtetim të lëshuar nga ana e autoritetit kompetent, programi i mbikëqyrjes duhet të përfshijë një vëllim të përshtatshëm inspektimesh dhe inspektimesh të paparalajmëruara.';
(2) në pikën ARA.GEN.360,  pika (e) në vijim është shtuar:
'(e) Kur një autoritet kompetent pranon kërkesën e mbajtësit të certifikatës mjekësore për ndryshim të autoritetit kompetent, siç specifikohet në kërkesat e përmendura në pikën (a), zbatohet procedura e specifikuar në pikat nga (a) deri në (d).';
(3) në pikën ARA.FCL.200, pika (d) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(d) Miratimi i licencës nga instruktorët. Përpara se inspektorë të caktuar të autorizohen në mënyrë specifike për  rivalidimin  e  vlerësimit/klasifikimit të klasës së aeroplanit SEP,  vlerësimit/klasifikimit të klasës TMG ose një vlerësimi/klasifikimi të llojit  për një helikopter me një motor të vetëm deri në MTOM(Masa Maksimale e Ngritjes) prej 3175 kg, autoriteti kompetent duhet të zhvillojë procedurat e duhura.';
(4) në pikën ARA.FCL.300(b), pika (3) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(3) Provimi në lëndën Komunikimet mund të ofrohet ndarazi nga ato në lëndët tjera.';
(5) pika ARA.FSTD.120 është zëvendësuar me këtë që vijon:

'ARA.FSTD.120 Vazhdimi i një kualifikimi të  FSTD-së (Mjet Trajnues për Simulimin e Fluturimit) 
(a) Autoriteti kompetent duhet të monitorojë vazhdimisht organizatën e cila operon me FSTD-në, si pjesë e programit të mbikëqyrjes, për të verifikuar që kushtet e mëposhtme përmbushen:
(1) grupi i plotë i testeve në QTG-në kryesore përsëritet në mënyrë progresive gjatë një periudhe 12-mujore;
(2) rezultatet e vlerësimeve të përsëritura vazhdojnë të jenë në përputhje me bazën e kualifikimit, ato regjistrohen me datë e ruhen;
(3) është vendosur një sistem kontrolli i konfigurimit për të siguruar integritetin e vazhdueshëm të pajisjeve dhe softuerëve të FSTD-së së kualifikuar.
(b) Autoriteti kompetent duhet të kryejë vlerësime të përsëritura të FSTD-së në përputhje me procedurat e shpjeguara në pikën ARA.FSTD.100. Këto vlerësime do të zhvillohen:
(1) çdo vit, në rastin e një simulatori të plotë të fluturimit (FFS), pajisjeje trajnuese të fluturimit (FTD) ose trajnerit të procedurave të fluturimit dhe navigimit (FNPT). Fillimi për çdo periudhë 12-mujore të përsëritur është fundi i muajit të kualifikimit fillestar, përveç nëse është rënë dakord për një datë tjetër ndërmjet autoritetit kompetent dhe organizatës e cila operon me FSTD-në. Çdo vlerësim i përsëritur i FSTD-së duhet të zhvillohet brenda një periudhe prej 60 ditëve përpara dhe 30 ditëve pas fillimit të çdo periudhe 12-mujore të përsëritur;
(2) çdo 3 vite, në rast të një  BITD(Pajisje Bazë e Trajnimit për Instrumentet e Fluturimit).
(c) Autoriteti kompetent mund ta zgjasë periudhën e vlerësimit të përsëritur të një FSTD-je të specifikuar në pikën ARA.FSTD.120(b)(1) në një maksimum prej 36 muajsh, me kusht që të zbatohen të gjitha këto që vijojnë:
(1) gjatë 36 muajve paraprakë, organizata që operon atë FSTD vepron në përputhshmëri me kriteret e specifikuara në pikat ARA.GEN.305(c)(1) deri në (c)(4);
(2) FSTD-ja i është nënshtruar një vlerësimi fillestar dhe të paktën një vlerësimi të përsëritur i cili e ka përcaktuar përputhshmërinë e saj të vazhdueshme me bazën e kualifikimit;
(3) autoriteti kompetent kryen një auditim të elementëve të sistemit të menaxhimit të organizatës, siç specifikohet në pikat ORA.GEN.200(a)(3) dhe (a)(6) të Shtojcës VII, çdo 12 muaj;

(4) organizata ka zhvilluar procedura për të zhvilluar detyrat e specifikuara në pikën ORA.FSTD.225(b) të Shtojcës VII.';
(6) pikë ARA.MED.120 është zëvendësuar me këtë që vijon:

'ARA.MED.120 Vlerësuesit mjekësorë

Autoriteti kompetent do të emërojë një apo më shumë vlerësues mjekësorë për të ndërmarrë detyrat aero-mjekësore të përshkruara në këtë Rregullore. Vlerësuesi mjekësor duhet të jetë i licencuar dhe i kualifikuar në mjekësi dhe të posedojë si vijon:
(a) përvojë pune pasuniversitare në mjekësinë klinike;
(b) njohuri dhe përvojë specifike në mjekësinë e aviacionit dhe praktikë aero-mjekësore;
(c) trajnim specifik  në certifikimin aero-mjekësor.';
(7) pika ARA.MED.125 është zëvendësuar me këtë që vijon:

'ARA.MED.125 Referimi tek  autoritet licencues

Kur një AeMC ose një ekzaminues aero-mjekësor (AME) ia ka referuar vendimin mbi përshtatshmërinë e një aplikanti vlerësuesit mjekësor të autoritetit licencues, do të ndërmerren hapat e mëposhtëm:
(a) vlerësuesi mjekësor ose stafi mjekësor i caktuar nga vlerësuesi mjekësor do ta vlerësojë dokumentacionin përkatës mjekësor dhe të kërkojë dokumentacion, ekzaminime dhe teste të mëtejshme mjekësore, kur kjo është e nevojshme;
(b) vlerësuesi mjekësor do të përcaktojë përshtatshmërinë e një aplikanti për lëshimin e një certifikate mjekësore me një ose më shumë kufizime, nëse është e nevojshme;
(c) i vlerësuesi mjekësor do ta informojë AeMC-në ose AME-në për vendimin;
(d) Në rast se aplikanti vlerësohet si i përshtatshëm, vlerësuesi mjekësor do të lëshojë, nëse është e nevojshme, certifikatën mjekësore ose t’ia delegojë lëshimin e saj AeMC-së apo AME-s  që e ka referuar aplikantin përkatës.';
(8) Pikat në vijim ARA.MED.126 dhe ARA.MED.128 janë futur:

'ARA.MED.126 Kufizimi, pezullimi ose revokimi i certifikatave mjekësore
(a) Autoriteti licencues do të përcaktojë një procedurë për të kufizuar, pezulluar ose revokuar një certifikatë mjekësore.
(b) Autoriteti licencues do të kufizojë, pezullojë ose revokojë një certifikatë mjekësore në qoftë se ka dëshmi që:
(1) një certifikatë mjekësore është e falsifikuar ose i siguruar përmes një deklarate të rremë ose dëshmie të  rremë;
(2) një certifikatë mjekësore është përdorur në shkelje të dispozitave të  pikës MED.A.020 të Shtojcës IV;
(3) mbajtësi i një certifikate mjekësore nuk është për më tutje në përputhshmëri me Shtojcën IV (Pjesa- MED);
(c) Autoriteti licencues mund të pezullojë ose revokojë një certifikatë mjekësore gjithashtu edhe pas kërkesës me shkrim nga ana e mbajtësit të certifikatës mjekësore.
(d) Në rast të kufizimit, pezullimit ose revokimit të një certifikate mjekësore, autoriteti licencues do ta informojë AME-në ose AeMC-në lëshuese për arsyen e kufizimit, pezullimit ose revokimit.
(e) Në rast të pezullimit ose revokimit të një certifikate mjekësore, autoriteti licencues do të sigurojë që dispozitat e pikës MED.A.046 të Shtojcës IV (Pjesa-MED) përmbushen.
(f) Autoriteti licencues do të përcaktojë një procedurë për rikthimin e një certifikate mjekësore.

ARA.MED.128 Procedura e konsultimit

Autoriteti kompetent do të krijojë një procedurë konsultimi për AeMC-të dhe AME-të në përputhje me Shtojcën IV (Pjesa-MED).';

(9) pika ARA.MED.130 është ndryshuar si vijon:
(a) pikë (a) është  ndryshuar si vijon:
(1) pika (2) është fshirë;
(2) pikë (3) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(3) Numri i certifikatës mjekësore që fillon me kodin vendor të Shtetit të OKB-së  ku është lëshuar apo zbatuar licenca e pilotit që pasohet nga një kod numrash dhe/ose shkronjash apo numrash Arab dhe me shkrim latin(III)'; 
(3) pika (6) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(6) Data e lindje e mbajtësit: (d/m/v) (IVa)';
(4) pika (9) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(9) data e skadimit të certifikatës mjekësore (IX) për:
(i) Klasa 1,
(ii) Klasa 1 operacionet me pasagjerë me një pilot të vetëm komercial,
(iii) Klasa 2,
(iv) LAPL';
(5) pika (11) është zëvendësuar si në vijim:
'(11) Data e elektrokardiogramit të fundit dhe atij pasues;
(6) pika (12) është zëvendësuar si në vijim:
 '(12) Data e audiogramit të fundit dhe atij pasues';
(7) pika në vijim (12a) është futur:
'(12a) Data e ekzaminimit oftalmologjik të  fundit dhe atij pasues';
(8) pika (15) me përmbajtjen si më poshtë është shtuar:
'(15) Informacionet e tjera';
(b) pikat (b) dhe (c) janë zëvendësuar si vijon:
'(b) Letra ose materiali tjetër i përdorur do të parandalojë ose të tregojë kollaj çfarëdo ndryshimi ose fshirje. Çdo shënim i futur apo i fshirë në formular duhet të autorizohet në mënyrë të qartë nga autoriteti licencues.
(c) Gjuha: Certifikatat mjekësore certifikata do të jenë të shkruara në gjuhën(ët) kombëtare dhe në Anglisht dhe në gjuhë të tjera siç konsiderohet e përshtatshme nga ana autoritetit kompetent.';
(10) pikat ARA.MED.135, ARA.MED.145 dhe ARA.MED.150  janë zëvendësuar si vijon:

'ARA.MED.135 Formularët aero-mjekësore format
Autoriteti kompetent do t’ia ofrojë AME-ve formatin e dokumenteve në vijim:
(a) formularin e aplikimit për një certifikatë mjekësore;
(b) formularin e raportit të ekzaminimit mjekësor për aplikantët e klasës 1 dhe klasës 2;
(c) formularin e raportit të ekzaminimit mjekësor për aplikantët për licencë të pilotit të aeroplanit të lehtë (LAPL).

ARA.MED.145 PMP  Njoftimet që i bëhen autoritetit kompetent
Autoriteti kompetent, kur është e aplikueshme, do të themelojë një proces njoftimi për mjekët e përgjithshëm (GMP) që të sigurojë që GMP është në dijeni të kërkesave të zbatueshme të përcaktuara në këtë Rregullore.

ARA.MED.150 Mbajtja e të dhënave
(a) Përveç të dhënave të kërkuara në pikën ARA.GEN.220, autoriteti kompetent do të përfshijë në sistemin e tij të mbajtjes së të dhënave, hollësitë e  ekzaminimeve aero-mjekësore dhe vlerësimeve të dorëzuara nga AME-të, AeMC-të ose GMP-të.
(b) Të gjitha të dhënat aero-mjekësore të aplikantëve/mbajtësve të licencës do të mbahen për një periudhë minimale prej 10 vitesh pas datës së skadimi të certifikatës së fundit mjekësore.

(c) Për qëllime të standardizimit të vlerësimeve aero-mjekësore, të dhënat aero-mjekësore do t’iu vihen në dispozicion pas pëlqimit me shkrim të aplikantit/mbajtësit të licencës subjekteve të mëposhtme:
(1) një AeMC-je, AME-je apo GMP-je për qëllime të kryerjes së një vlerësimi aero-mjekësor;
(2) bordit shqyrtues mjekësor që mund të themelohet nga ana e autoritetit kompetent për shqyrtimin dytësor të rasteve kufitare;
(3) specialistëve relevant mjekësor për qëllime të kryerjes së një vlerësimi aero-mjekësor;
(4) vlerësuesve mjekësore të autoritetit kompetent të një Shtetit tjetër Anëtar për qëllime të mbikëqyrjes bashkëpunuese;
(5) një aplikanti/mbajtësi të licencës të interesuar pas kërkesës së tyre me shkrim;
(6) Agjencisë për qëllime standardizimi, në një mënyrë e cila siguron që konfidencialiteti mjekësor të respektohet në çdo kohë.
(d) Autoriteti kompetent mund të vërë në dispozicion të dhënat aero-mjekësore për qëllime të tjera nga ato të cekura  në pikën (c) në përputhje me Ligjin Nr. 06/L-082 për Mbrojtjen e të Dhënave Personale.
(e) Autoriteti kompetent  do të mirëmbaj një listë të:
(1) AeMC-vë dhe AME-vë të cilët autoriteti i  ka certifikuar;
(2) AME-ve të certifikuar nga autoritetet e tjera kompetente që ushtrojnë privilegjet e tyre në territorin e vet dhe të cilëve u ka ofruar një informacion në përputhje me pikën MED.D.001(f)(3) të Shtojcës IV (Pjesa-MED);
(3) GMP-ve që  ushtrojnë privilegjet e tyre në pajtim me pikën MED.A.040 të Shtojcës IV (Pjesa-MED), aty ku është e zbatueshme;
(4) OHMP-ve(Doktorë të Mjekësisë së Punës) të cilët e kanë njoftuar autoritetin kompetent për qëllimin e tyre që të kryejnë shërbime të vlerësimit aero-mjekësor për ekuipazhin e kabinës në pajtim me pikën MED.C.005(c) dhe MED.D.040 të Shtojcës IV (Pjesa-MED), aty ku është e zbatueshme.

Lista do të cekë privilegjet e personave dhe organizatave të specifikuara në pikat nga (1) deri në (4) të paragrafit të parë dhe duhet të publikohet dhe të mbahet e përditësuar nga autoriteti kompetent.
(f) Autoriteti kompetent do të analizojë të dhënat shëndetësore të pilotëve mbi moshën 60 vjeç, veçanërisht të atyre të përfshirë në operacionet HEMS me një pilot të vetëm, dhe t'ia raportojë këto të dhëna shëndetësore në mënyrë anonime dhe të përmbledhur EASA-s(Agjencia Evropiane për Sigurinë Ajrore) në bazë vjetore.';
(11) pikë ARA.MED.200 është zëvendësuar me sa vijon:

'ARA.MED.200 Procedura për lëshimin, rivalidimin, ripërtëritje apo ndryshim e një certifikate të AME-ve

Pa paragjykuar dispozitat e paraqitura në pikën ARA.GEN.315, do të zbatohen të gjithë këto që vijojnë  :
(a) autoriteti kompetent do të sigurojë që para lëshimit, rivalidimit, ripërtëritjes apo vazhdimit të privilegjeve të një certifikate të AME-ve, aplikantët të demonstrojnë zotësinë e tyre aero-mjekësore në përputhje me pikat MED.D.030 (a)(6) dhe (b)(5) të Shtojcës IV;
(b) autoriteti kompetent duhet të ketë një procedurë të vendosur për të siguruar që, përpara lëshimit të certifikatës AME, ai  ka dëshmi që praktika e AME-s është e pajisur dhe proceset e duhura janë të vendosura për të kryej ekzaminimet aero- mjekësore brenda fushëveprimit të certifikatës së AME-s për të cilën është bërë aplikimi. Në rastet e vendndodhjeve të shumëfishta të praktikumit të AME-ve, të gjitha  vendndodhjet do të specifikohen në certifikatën e  AME-s;
(c) për aplikantët e referuar në pikën MED.D.020(aa) të Shtojcës IV, autoriteti kompetent mund ta pranojë një kurs trajnimi për mjekësinë e aviacionit si të përfunduar nga një aplikant jashtë territoreve për të cilat Shtetet Anëtare janë përgjegjëse sipas Konventës së Çikagos, me kusht që autoriteti kompetent ka kryer të gjitha këto në vijim vijon:
(1) ka vlerësuar dhe verifikuar që plan-programi mësimor i kursit është i barazvlefshëm  me kurset e trajnimit të mjekësisë së aviacionit të disponueshme në Shtetet Anëtare;
(2) i ka ofruar aplikantit një modul trajnimi specifik mbi kërkesat aero-mjekësore hollësitë e të cilave janë dhënë në Shtojcën IV (Pjesa-MED);

(d) kur të jetë bindur  se AME është në përputhje me kërkesat përkatëse, autoriteti kompetent lëshon, rivalidon, ripërtërin apo ndryshon certifikatën AME për një periudhë e cila nuk i kalon 3 vjet, me përdorimin e formularit të përcaktuar në Shtojcën VII.';
(12) titulli i pikës ARA.MED.240 është zëvendësuar me si vijon:

'ARA.MED.240 Mjekët e Përgjithshëm (GMP-të) që ushtrojnë privilegjet në përputhje me pikën MED.A.040 të Shtojcës IV (Pjesa-MED) ';
(13) pika ARA.MED.245 është zëvendësuar me këtë që vijon:

'ARA.MED.245 Vazhdimi i mbikëqyrjes së AME-ve dhe GMP-ve

Kur zhvillohet programi i vazhdimit të mbikëqyrjes së referuar në pikën ARA.GEN.305, autoriteti kompetent  do të marrë në konsideratë:
(1) numrin e AME-ve dhe GMP-ve që ushtrojnë privilegjet e tyre brenda territorit ku autoriteti kompetent ushtron mbikëqyrje;
(2) numrin e AME-ve të certifikuar nga autoritetet kompetente të Shtetit tjetër Anëtar që i ushtrojnë privilegjet e  tyre privilegje brenda territorit ku autoriteti kompetent ushtron mbikëqyrje;
(3) një vlerësim i bazuar në rrezik i aktivitetit të AME-ve dhe GMP-ve.';
(14) pika në vijim ARA.MED.246 është futur:

'ARA.MED.246 Mbikëqyrja Bashkëpunuese e AME-ve dhe AeMC-ve

Pa paragjykuar dispozitat e paraqitura në pikën ARA.GEN.300(e):
(a) kur një AME ose AeMC kryen aktivitetin e tij në më shumë se një Shtet Anëtar, autoriteti kompetent i cili e ka certifikuar AME-në ose AeMC-në duhet të ketë një procedurë të vendosur për të siguruar shkëmbimin e informacionit në përputhje me pikën ARA.GEN.200(c) dhe pikat ARA.GEN.300(d) dhe (e) me autoritetin kompetent të Shtetit/Shteteve të tjera Anëtare ku AME ose AeMC zhvillojnë aktivitetin e tyre. Procedura duhet të miratohet nga ana e autoriteteve kompetente të përfshira;
(b) në rastin e cekur në pikën (a), autoriteti kompetent i Shtetit/Shteteve të tjera Anëtare ku AME ose AeMC kryen aktivitetin e tyre duhet të ndajë të gjitha informacionet përkatës për mbikëqyrjen e AME ose AeMC me autoritetin kompetent i cili e certifikon AME-në ose AeMC-në.';
(15) pika ARA.MED.250 është  ndryshuar si vijon:
(a) pikë (a) është ndryshuar si vijon:
(i) fraza hyrëse është zëvendësuar me këtë që vijon:
‘Autoriteti kompetent duhet të kufizojë, pezullojë ose revokojë një certifikatë AME në rrethanat e mëposhtme:’;
(ii) pika (1) është zëvendësuar si vijon:
'(1) AME nuk vepron në jo pajtueshmëri me kërkesat e zbatueshme;';
(iii) fjala 'dhe' në fund të pikës (6) është fshirë
(iv)  pika (8) në vijim është futur:
'(8) çdo kontekst operativ i AME-së i cili mund të ketë një ndikim negativ të drejtpërdrejtë ose të tërthortë në sigurinë e fluturimit';
(b) në pikën (b), fraza hyrëse frazë është zëvendësuar me këtë që vijon:
'Certifikata e një AME-je do  konsiderohet e pavlefshme në cilëndo nga rrethanat në vijim dhe autoriteti kompetent do ta revokojë atë  menjëherë :';
(c) pika (c) në vijim është shtuar:
'(c) Autoriteti kompetent do të ketë një proces të vendosur për rikuperimin e certifikatave të AME-ve të revokuara, duhet ta përditësojë listën e AME-ve dhe t’i informojë autoritetet kompetente të shteteve të tjera anëtare në përputhje me rrethanat.';

(16) pikë ARA.MED.255 është zëvendësuar me këtë që vijon:

'ARA.MED.255 Masat zbatuese

Nëse, gjatë mbikëqyrjes apo përmes ndonjë mjeti tjetër, gjenden dëshmi që tregojnë një mospërputhshmëri të një AeMC-je, një AME-je apo një GMP-je, autoriteti kompetent do të ketë një proces për të shyqrtuar certifikatat mjekësore të lëshuara nga ai AeMC, AME ose GMP dhe mund t'i shpallë ato të pavlefshme, kur kjo është e nevojshme, për të garantuar sigurinë e fluturimit.
Për certifikatat mjekësore të lëshuara për aplikantët që kanë autoritetin licencues të ndryshëm nga autoriteti kompetent që ka lëshuar certifikatën AME, ai autoritet kompetent duhet të informojë dhe shkëmbejë informacionin përkatës me vlerësuesin mjekësor të autoritetit licencues të mbajtësit në fjalë të certifikatës.';
(17) pikat ARA.MED.315 dhe ARA.MED.325 janë zëvendësuar me sa vijon:

ARA.MED.315​ Shqyrtimi i raporteve të ekzaminimit

Autoriteti licencues do të ketë një proces të vendosur në mënyrë që vlerësuesi mjekësor të ndërmarrë hapat e mëposhtëm:
(a) shqyrton  raportet e ekzaminimit dhe vlerësimit të marra nga AeMC-të, AME-të dhe GMP-të dhe i informon ata për çfarëdo mospërputhje, mangësi apo gabim të bërë në procesin e vlerësimit;
(aa) ndërmerr veprimet e duhura korrigjuese për çfarëdo mospërputhje, mangësia apo gabim të identifikuar;
(b) ndihmon AME-të dhe AeMC-të në kërkesën e tyre në lidhje me vendimin e tyre mbi aftësinë aero-mjekësore në rastet kufitare dhe komplekse.


ARA.MED.325 Procedura e shqyrtimit dytësor

Autoriteti kompetent do të vendosë një procedurë për shqyrtimin e rasteve kufitare dhe komplekse, si dhe rasteve kur një aplikant kërkon një shqyrtim në përputhje me kërkesat mjekësore përkatëse dhe konkludimin mjekësor të akredituar, siç përcaktohet në pikën MED.A.010 të Shtojcës IV (Pjesa-MED).';
(18) pika ARA.MED.330 është fshirë;
(19) në pikë (a)(2) të Aneksit I, pika (XIII) është zëvendësuar si vijon:
'(XIII) vërejtje: p.sh. miratimet e veçanta që lidhen me kufizime dhe miratimet për privilegje, përfshirë miratimet e aftësive  gjuhësore, dhe vërejtjet për validimin automatik të licencës; dhe';
(20) Aneksi III është i ndryshuar si vijon:
(a) në faqen 1 të mostrës së certifikatës, fusnota dhe shënimi në  fund të faqes janë zëvendësuar me sa vijon:

Formulari EASA 143 Botimi 3 – faqe 1/2';
(b) Në faqen 2 të mostrës së certifikatës, shënimi në fund të faqes zëvendësohet me sa vijon: 
Formulari 'EASA' 143 Botimi 3 – faqe 2/2';
(21) Aneksi IV është i ndryshuar si vijon:
(a) në faqen 1 të mostrës së certifikatës, fusnota dhe shënimi në fund të faqes janë zëvendësuar me sa vijon:

Formular EASA 145 – Botimi 2 – faqe 1/2';
(b) në faqen 2 të mostrës së certifikatës, shënimi në fund të faqes janë zëvendësuar me sa vijon: 
‘Formular EASA 145 – Botimi 2 – faqe 2/2';


(22) Aneksi V është zëvendësuar me këtë që vijon:
‘Aneksi V i  SHTOJCËS VI PJESA- ARA

CERTIFIKATA PËR QENDRAT AERO-MJEKËSORE (AeMC)
Autoriteti Kompetent
                                                                               CERTIFIKATË E QENDRËS AERO-MJEKËSORE 
REFERENCA:
Në përputhje me Rregulloren (AAC) nr. 05/2015 dhe Rregulloren (AAC) nr. 19/2017 si dhe duke iu nënshtruar kushteve të specifikuara më poshtë, [autoriteti kompetent]nëpërmjet kësaj vërteton
[EMRI I ORGANIZATËS] 
[ADRESA E I ORGANIZATË]
si  qendër aero-mjekësore e certifikuar nga Part-ORA (Kërkesat Organizative për Ekuipazhin e Fluturimit) me privilegjet dhe fushëveprimin e aktiviteteve siç janë renditur në kushtet e bashkangjitura të miratimit.
KUSHTET:
1. Kjo certifikatë është e kufizuar në atë që është specifikuar në seksionin miratues të fushëveprimit të manualit të organizatës së miratuar;
2. Kjo certifikatë kërkon pajtueshmëri me procedurat e specifikuara në dokumentacionin e organizatës, siç kërkohet nga Part-ORA.
3. Kjo certifikatë do të mbetet e vlefshme varësisht nga përmbushja e kërkesave të Part-ORA, përveç nëse ajo është dorëzuar, zëvendësuar, pezulluar ose revokuar.

	Data e lëshimit: d/m/v
	Nënshkrimi: [Autoriteti Kompetent]







Formulari EASA  146 Botimi 2

CERTIFIKATË E QENDRËS AERO-MJEKËSORE
Shtojca e numrit të certifikatës së AeMC-së:
PRIVILEGJET DHE FUSHËVEPRIMI
[Emri i organizatës] ka fituar privilegjin/et për të kryer ekzaminime dhe vlerësime aero-mjekësore për lëshimin e certifikatave mjekësore dhe raporteve mjekësore siç përcaktohet në tabelën më poshtë dhe për të lëshuar këto certifikata mjekësore dhe raporte mjekësore për:

	
	Certifikim Fillestar, Rivalidimi/Ripërtëritja e Certifikatës
	Data e lëshimit

	Klasa 1
	
	

	Klasa 2/LAPL/Ekuipazhi i Kabinës
	
	

	Klasa 3 ( 1 )
	
	


( 1 ) 	Klasa 3 do të shtohet vetëm për  AeMC-të  e miratuara të kryejnë ekzaminime aero-mjekësore të klasës së 3-të.



	Data: d/m/v
	Nënshkrimi: [Autoriteti Kompetent]';








(23) Aneksi VII është zëvendësuar me këtë që vijon:
‘Aneksi VII i  SHTOJCËS VI PJESA- ARA

CERTIFIKATË PËR EKZAMINUESIT AERO-MJEKËSOR (AME-të)
Autoriteti Kompetent
                                                                    CERTIFIKATË E EKZAMINUESIT AERO-MJEKËSOR 
NUMRI/REFERENCA E CERTIFIKATËS:
Në përputhje me Rregulloren (AAC) Nr 05/2015 dhe Rregulloren (AAC) 19/2017 si dhe duke iu nënshtruar kushteve të specifikuara më poshtë, [autoriteti kompetent]nëpërmjet kësaj vërteton
[EMRI I EKZAMINUESIT AERO-MJEKËSOR] 
                                           [ADRESA(T) PRAKTIKUES E TË EKZAMINUESIT AERO-MJEKËSOR]
si ekzaminues aero-mjekësor
KUSHTET:
1. Kjo certifikatë është e kufizuar në privilegjet e specifikuara në dokumentin e bashkëngjitur kësaj certifikate të AME-s;
2. Kjo certifikatë kërkon pajtueshmëri me rregullat dhe procedurat zbatuese të specifikuara në Pjesën-MED/Pjesën ATCO.MED.
3. Kjo certifikatë do të mbetet e vlefshme nga [d/m/v] deri në [d/m/v], varësisht nga  përmbushja e kërkesave të Pjesës-MED/Pjesës ATCO.MED, përveç nëse ajo është dorëzuar, zëvendësuar, pezulluar ose revokuar.

	Data e lëshimit: d/m/v
	Nënshkrimi: [Autoriteti Kompetent]






 Formulari EASA 148 Botimi 2
CERTIFIKATË E EKAMINUESIT AERO-MJEKËSOR
Shtojcë e numrit të certifikatës së AME-s:
PRIVILEGJET DHE FUSHËVEPRIMI
[Emri dhe titulli akademik i ekzaminuesit aero-mjekësor] ka fituar privilegjin/et për të kryer ekzaminime dhe vlerësime aero-mjekësore për lëshimin e certifikatave mjekësore dhe raporteve mjekësore siç përcaktohet në tabelën më poshtë dhe që t’i lëshojë këto certifikata mjekësore dhe raporte mjekësore për:

	Rivalidimin/ripërtëritjen e klasës 1
	[e vlefshme deri]/[ nuk është e zbatueshme]

	Klasa 2/LAPL/ Certifikimi Fillestar, Rivalidimi/ripërtëritja e certifikatës
	[e vlefshme deri më]

	Rivalidimi/ripërtëritja e klasës 3 (1 ) 
	[e vlefshme deri]/[nuk është e zbatueshme]


( 1 ) 	Klasa 3 do të shtohet vetëm për AME-të e miratuar të kryejnë ekzaminimet aero-mjekësore të klasës 3.


	Data e lëshimit: d/m/v
	Nënshkrimi: [Autoriteti Kompetent]'.









SHTOJCA IV

Ndryshimet e Shtojcës VII (Pjesa-ORA) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015



Shtojca VII është ndryshuar si vijon:

(1) pika ORA.FSTD.225 është  ndryshuar si vijon:

(a) pika (a) është  ndryshuar si vijon:

(1) fraze hyrëse është zëvendësuar me këtë që vijon:

'I/E FSTD kualifikim certifikatë do të mbeten i vlefshëm subjekt për i/e/të duke ndjekur kushtet:';

(2) pikë (2) është zëvendësoi nga i/e/të në vijim:

'(2) Certifikata e kualifikimit të FSTD-së do të mbetet e vlefshme varësisht nga kushtet e mëposhtme;';

(b) pikat (b) dhe (c) janë zëvendësuar me sa vijon:

'(b) Nëse autoriteti kompetent ka zgjatur periudhën e vlerësimit të përsëritur për një FSTD në përputhje me pikën ARA.FSTD.120(c) të Shtojcës VI (Pjesa-ARA), organizata duhet të caktojë një person apo një grup personash me përvojë të mjaftueshme të cilët duhet të kryejnë të gjitha këto në vijim brenda një periudhe prej 60 ditëve para dhe 30 ditëve pas fillimit të çdo periudhe 12-mujore të përsëritur në përputhje me pikën ARA.FSTD.120(b)(1) të Shtojcës VI:

(1)  rishikojnë përsëritjet e rregullta të testeve të plota në QTG-në(Udhëzuesi për Testin e Kualifikimit)kryesor;

(2) zhvillojnë testet e funksionet përkatëse dhe testet subjektive;

(3) dërgojnë një raport për rezultatet tek autoriteti kompetent.

(c) Një kualifikim i BITD-së(Pajisje Bazë e Trajnimit për Instrumentet e Fluturimit)  mbetet i vlefshëm,  varësisht nga vlerësimi i rregullt i përputhshmërisë me bazën e zbatueshme të kualifikimit nga ana e autoritetit kompetent në përputhje me pikën ARA.FSTD.120 të Shtojcës VI.';

(2) pika ORA.AeMC.105 është zëvendësuar me këtë që vijon: 

'ORA.AeMC.105 Fushëveprimi

Kjo Nën-pjesë përcakton kërkesat shtesë të cilat duhet të përmbushen nga një organizatë në mënyrë që të kualifikohet për lëshimin ose vazhdimin e një miratimi si një qendër aero-mjekësore (AeMC) për të:

(a) ofruar ekspertizë aero-mjekësore dhe trajnim praktik për AME-të(Ekzaminuesit Aero-Mjekësor);

(b) lëshuar certifikata mjekësore dhe raporte mjekësore për ekuipazhin e kabinës, përfshirë certifikata mjekësore fillestare të klasit 1, apo certifikata mjekësore të klasit 3 në përputhje me Rregulloren (AAC) nr. 19/2017, ose të dyja, siç është e zbatueshme.

(3) në pikën ORA.AeMC.115, pika (b) është zëvendësuar me këtë që vijon:

'(b) krahas dokumentacionit për miratimin e një organizate të kërkuar në pikën ORA.GEN.115, ofroni të dhëna  të aktiviteteve të cilat janë kontraktuar me spitalet ose institutet mjekësore të caktuara për qëllime të ekzaminimeve mjekësore të specializuara.';

(4) pika në vijim ORA.AeMC.120 është futur:

'ORA.AeMC.120  Certifikata  AeMC 
Një organizatë e cila mban një certifikatë të AeMC-së(Qendër Aero-Mjekësore) nuk duhet të posedojë në asnjë kohë më shumë se një certifikatë AeMC të lëshuar brenda fushëveprimit të njëjtë në përputhje me Rregulloren (AAC) 05/2020 dhe aktet zbatuese dhe të deleguara të miratuara në bazë të saj.';
(5) pika ORA.AeMC.135 është zëvendësuar me këtë që vijon:

'ORA.AeMC.135 Vlefshmëria e vazhdueshme
Certifikata AeMC lëshohet për një kohëzgjatje të pakufizuar. Ajo mbetet e vlefshme me kusht që mbajtësi dhe ekzaminuesit aero-mjekësorë të organizatës i përmbushin kushtet e mëposhtme:
(a) përputhshmëria me pikën MED.D.030 të Shtojcës IV (Pjesa-MED) të kësaj Rregulloreje ose pikën ATCO.MED.C.025 të Shtojcës IV (Pjesa-ATCO.MED) së Rregullores (AAC) nr. 19/2017, siç është e zbatueshme;
(b) sigurimi i përvojës së tyre të vazhdueshme përmes kryerjes një numri të mjaftueshëm të ekzaminimeve mjekësore të klasit 1, ose ekzaminimeve mjekësore të klasit 3 në përputhje me Rregulloren (AAC) nr. 19/2017, ose ekzaminimeve ushtarake aero-mjekësore të barazvlefshme, siç është e zbatueshme, çdo vit.';
(6) pika në vijim ORA.AeMC.160 është futur:

ORA.AeMC.160​ Raportimi
AeMC-ja do t'i ofrojë autoritetit kompetent raporte statistikore në lidhje me vlerësimet aero-mjekësore të aplikantëve,  përfshirë raporte të kontrollit të drogës dhe alkoolit të kryer në përputhje me pikën MED.B.055(b) të Shtojcës IV (Pjesa-MED) dhe çdo faktori të rrezikut shëndetësor ose trendeve të identifikuara gjatë vlerësimeve aero-mjekësore.';
(7) pika ORA.AeMC.200 është  ndryshuar si vijon:
(a) pika (a) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(a) për certifikim mjekësor në pajtueshmëri me Pjesën- MED;';
(b) pika (aa) në vijim është futur:
'(aa) 	për të lehtësuar bashkëpunim ndërmjet AME-ve dhe ekspertëve tjerë mjekësore të AeMC-së; dhe';
(8) pika në vijim ORA.AeMC.205 është futur:

'ORA.AeMC.205 Aktivitetet e kontraktuara
Pavarësisht nga pika ORA.GEN.205, të gjitha këto që vijojnë  do të zbatohen:
(a) ekzaminimet minimale të kërkuara aero-mjekësore duhet të kryhen në kuadër të organizatës së AeMC-së, në përputhje me fushëveprimin dhe privilegjet e përcaktuara në kushtet e miratimit të bashkangjitura certifikatës së AeMC-së;
(b) ekzaminime dhe hetime shtesë mjekësore mund të kryhen nga ekspertë individualë ose organizata të kontraktuara. Organizata duhet të sigurojë që, kur kontrakton ndonjë pjesë të aktivitetit të saj, shërbimi ose produkti i kontraktuar të jetë në përputhje me kërkesat e aplikueshme.';

(9) pika ORA.AeMC.210 është zëvendësuar me sa vijon:

'ORA.AeMC.210 Kërkesat e personelit

(a) AeMC do të posedoj stafin e saj në vijim:

(1) një ekzaminues aero-mjekësor (AME) i emëruar si drejtues i AeMC-së, me privilegje për të lëshuar certifikata mjekësore të klasit 1, ose certifikata mjekësore të klasit 3 në përputhje me Rregulloren (AAC) nr. 19/2017, siç është e zbatueshme, në përputhje me fushëveprimin e përcaktuar në kushtet e miratimit të bashkangjitura certifikatës së AeMC-së dhe përvojë të mjaftueshme në mjekësinë e aviacionit për të ushtruar detyrat e tij ose të saj; 
(2) të paktën një AME shtesë të kualifikuar me privilegje për të lëshuar certifikata mjekësore të klasit 1, ose certifikata mjekësore të klasit 3 në përputhje me Rregulloren (AAC) nr. 19/2017, siç është e zbatueshme, në përputhje me fushëveprimin e përcaktuar në kushtet e miratimit të bashkangjitura privilegjeve të certifikatës së AeMC-së, dhe me staf tjetër teknik;
(3) ekspertë mjekësore të disponueshëm.
	
(b) Udhëheqësi i AeMC do të jetë përgjegjës për:
(1) Koordinimin e vlerësimit të rezultateve të ekzaminimit;
(2) Nënshkrimin e raporteve, certifikatave, dhe certifikatave mjekësore fillestare të klasit 1 dhe klasit 3 në përputhje me Rregulloren (AAC) nr. 19/2017 .'.

SHTOJCA V
Ndryshimet e Shtojcës VIII (Pjesa-DTO) të Rregullores (AAC) Nr 05/2015

Në Shtojcën VIII, pika DTO.GEN.135 është zëvendësuar me këtë që vijon:
DTO.GEN.135​ Përfundimi i të drejtës për të ofruar trajnim 
(a) Një DTO (Organizatë Trajnuese e Deklaruar) nuk do të ketë të drejtën që për më tutje të ofrojë ndonjë pjesë apo të gjithë trajnimin e specifikuar në deklaratën e saj në bazë të asaj deklarate, kur ndodh një nga sa vijon:
(1) DTO-ja e ka njoftuar autoritetin kompetent për ndërprerjen e disa ose të gjitha aktiviteteve të trajnimit të mbuluara nga deklarata në përputhje me pikën DTO.GEN.116(b);
(2) DTO nuk ka ofruar trajnim për periudhën më shumë sesa 36 muaj rresht.
(b) Një DTO do t’ia kthej certifikatat miratuese në përputhje me pikë DTO.GEN.230(c) autoritetit kompetent pa vonesa:
(1) në rast të ndërprerjes së aktiviteteve trajnuese në përputhje me pikën (a);
(2) në rast të revokimit në përputhje me pikën ARA.GEN.350(da)(3) të Shtojcës VI (Pjesa- ARA).'




SHTOJCA VI
Ndryshimet e Shtojcës III (Pjesa-ORO) të Rregullores (AAC) Nr 01/2019

Në pikën ORO.FC.A.201(b)(2) të Shtojcës III, pika (iii) është zëvendësuar me këtë që vijon:
'(iii) 	trajnimi përsëritës dhe kontrolli në përputhje me pikën ORO.FC.230, që i nënshtrohen kushteve në vijim:
(A) kontrolli nuk do përfshijë manovra të ngritjes së aeroplanit;
(B) kontrolli do të përfshij manovra për ulje të aeroplanit të paktën në rolin e pilotit monitorues;'



SHTOJCA VII

Ndryshimet e Shtojcës V (Pjesa-SPA) të Rregullores (AAC) Nr 01/2019

Në pikën SPA.HEMS.130 të Shtojcës V, pika në vijim (g) është shtuar:

'(g) Anëtarët e ekuipazhit të fluturimit të cilët  kanë mbërritur moshën 60 vjeçe dhe të cilët kryejnë operacione HEMS me një pilot të vetëm në përputhje me pikën FCL.065(a) të Shtojcës I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) nr. 05/2015

(1) Për anëtarët e ekuipazhit të fluturimit të cilët kanë mbërritur moshën 60 vjeç dhe të cilët kryejnë operacione HEMS me një pilot të vetëm në përputhje me pikën FCL.065(a) të Shtojcës I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015, operatori duhet të marrë parasysh vlerësimin e rrezikut të kryer në përputhje me ORO.GEN.200 në lidhje me rritjen e rrezikut të paaftësisë për shkak të faktorëve kardiovaskularë dhe cerebrovaskularë që ndërlidhen me rrethanat operative.

(2) Trajnimi dhe kontrolli për anëtarët e ekuipazhit të fluturimit të referuar në pikën (1) duhet të kryhen nga ana e personelit i cili  ka marrë trajnimin e duhur që i ndihmon ata të zbulojnë rënien e lehtë kognitive dhe të kërkojnë vlerësim mjekësor të anëtarit të ekuipazhit kur kjo është e nevojshme.'

ANNEX I

Amendments to Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No 05/2015


Annex I is amended as follows:
(1) in point FCL.015, point (e) is replaced by the following:
‘(e) The holder of a licence that has been issued in accordance with this Annex (Part-FCL) may apply to the competent authority designated by another Member State for a change of competent authority relating to all licences held, as specified in point (d). Holders of an medical certificate issued in accordance with Annex IV (Part-MED) who do not yet hold a pilot licence shall be entitled to make such an application for a change of competent authority relating to all medical records kept by the competent authority.’;
(2) in point FCL.020, point (a) is replaced by the following:
‘(a) A student pilot shall not fly solo unless he or she meets the following conditions:
(1) is authorised to do so and supervised by a flight instructor;
(2) prior to receiving the authorisation specified in point (1), has acquired the competence to safely operate the relevant aircraft during the intended solo flight.’;
(3) point FCL.025 is amended as follows:
(a) in point (b), points (4) and (5) are replaced by the following:
‘(4) If applicants for the issue of a light aircraft pilot licence (LAPL), a private pilot licence (PPL), or a basic instrument rating (BIR) have failed to pass one of the theoretical knowledge examination papers within four attempts or have failed to pass all papers within the period mentioned in point (b)(2), they shall retake the complete set of theoretical knowledge examination papers.
(5) Before retaking the complete set of theoretical knowledge examination papers, applicants shall undertake further training at a DTO or an ATO. The extent and scope of the training needed shall be determined by the DTO or the ATO, based on the needs of the applicants.’;
(b) in point (c)(1), point (ii) is replaced by the following:
‘(ii)	for the issue of a commercial pilot licence, a multi-crew pilot licence or an instrument rating (IR), for a period of 36 months;’;
(4) in point FCL.035(b), the following point (6) is added:
‘(6) When Appendix 1 includes a credit for the subject Communications, all of the following shall apply:
(i) such credit shall only be granted for training and examination for that subject if applicants, during previous theoretical knowledge examinations in accordance with point ARA.FCL.300 of Annex VI, have completed either the subject Communications or both subjects VFR communications and IFR communications;
(ii) applicants who have completed either only the subject VFR communications or only the subject IFR communications shall complete theoretical knowledge instruction in the subject Communications, the duration of which may be reduced based on an assessment of the applicants by the ATO. For applicants who have completed the subject VFR communications, aspects purely related to VFR communication may be reduced. For applicants who have completed the subject IFR communications, aspects purely related to IFR communication may be reduced. In any case, applicants shall complete the theoretical knowledge examination in the subject Communications.’;
(5) in point FCL.045, point (d) is replaced by the following:
‘(d) A student pilot shall carry on all solo cross-country flights evidence of the authorisation required by point FCL.020(a)(1).’;
(6) in point FCL.060(b), point (3) is replaced by the following:
‘(3) as cruise relief co-pilot unless he or she has completed, within the preceding 90 days, either of the following:

(i) at least three sectors as cruise relief co-pilot in the relevant type;

(ii) training the content of which is determined by the operator and that comprises at least three sectors as cruise relief co-pilot in an FSTD representing the relevant type;

(iii) recurrent training in accordance with Subpart FC (ORO.FC) of Annex III (Part-ORO) to Regulation (CAA) No 01/2019;

(iv) a proficiency check for cruise relief co-pilots in accordance with Appendix 9.’;

(7) in point FCL.065, point (a) is replaced by the following:

‘(a) Age 60–64. Aeroplanes and helicopters. The holder of a pilot licence who has attained the age of 60 years shall not act as a pilot of an aircraft engaged in commercial air transport except as a member of a multi-pilot crew. By way of derogation, such holders shall be entitled to act as pilots of an aircraft engaged in single-pilot helicopter emergency medical service operations in accordance with Regulation (CAA) No 01/2019, provided that they comply with the applicable requirements specified for that purpose in that Regulation and in Annex IV (Part- MED) to this Regulation.’;

(8) point FCL.115 is replaced by the following:

‘FCL.115 LAPL – Training course

(a) Applicants for an LAPL shall complete a training course at a DTO or an ATO. That training course shall include:

(1) theoretical knowledge and flight instruction appropriate to the privileges of the LAPL applied for;

(2) additionally, for the LAPL(H), the mandatory training elements for the relevant helicopter type as defined in the operational suitability data established in accordance with Annex I (Part 21) to Regulation (CAA) No 06/2015.

(b) Theoretical knowledge instruction and flight instruction may be completed at a DTO or at an ATO different from the one where applicants have commenced their training.

(c) For the training for the SEP aeroplanes-sea class privilege, the elements of Section B (Specific requirements for the aeroplane category), point 7 (Class ratings — sea), of Appendix 9 shall be considered.

(d) Applicants for an LAPL may receive credits for previous PPL training they have undergone in accordance with Subpart C in the same aircraft category, based on an assessment of the applicant by the ATO or the DTO that is responsible for the LAPL training course. In any case, applicants shall comply with the experience requirements set out in points FCL.110.A(a) or FCL.110.H(a), as applicable.’;

(9) in point FCL.105.A, point (a) is replaced by the following: 
‘(a) Privileges
The privileges of the holder of an LAPL for aeroplanes are to act as PIC on SEP aeroplanes-land (SEP(land)), SEP aeroplanes-sea (SEP(sea)) or TMG with a maximum certified take-off mass of 2 000 kg or less, carrying a maximum of three passengers, such that there are never more than four persons on board the aircraft.’;

(10) in point FCL.110.A, point (c) is replaced by the following:

‘(c) Crediting. Applicants with prior experience as PIC may be credited towards the requirements of point (a) under the following conditions:

(1) the amount of credit shall be decided by the DTO or the ATO where the pilot undergoes the training course, on the basis of a pre-entry flight assessment, but shall in any case:

(i) not exceed the total flight time as PIC;

(ii) not exceed 50 % of the hours required in point (a);

(iii) not include the requirements of point (a)(2);

(2) previous experience as PIC in aircraft that are subject to a decision of a Member State taken in accordance with Article 2(8), points (a) or (c), of Regulation (CAA) 05/2020 or that fall within the scope of Annex I to that Regulation may be considered, provided that the aircraft match the definition of the respective aircraft category under this Annex (Part-FCL).’;
(11) in point FCL.135.A, points (a) and (b) are replaced by the following:
(a) Applicants for an LAPL(A) shall be issued with privileges for the class of aeroplanes or TMGs in which the skill test was taken. In order to extend their privileges to another class, holders of an LAPL(A) shall complete, in that other class, all of the following:
(1) 3 hours of flight instruction, including the following:
(i) 10 dual take-offs and landings;
(ii) 10 supervised solo take-offs and landings;
(2) a skill test to demonstrate an adequate level of practical skill in the new class. During that skill test, the applicant shall also demonstrate to the examiner an adequate level of theoretical knowledge for the other class in the following subjects:
(i) Operational procedures;
(ii) Flight performance and planning;
(iii) Aircraft general knowledge.
(b) In order to extend the privileges to another variant within a class, the pilot shall either undergo differences training or do familiarisation. The differences training shall be entered in the pilot’s logbook or in an equivalent record and shall be signed by the instructor. When extending the privileges for an SEP aeroplane class to a variant with another type of engine referred to in Article 2, point (8c), the differences training shall consist of dual flight instruction and theoretical knowledge instruction which shall include, with regard to that other type of engine and related aircraft systems, at least all of the following subjects:
(1) Operational procedures;
(2) Flight performance and planning;
(3) Aircraft general knowledge.’;
(12) point FCL.140.A is amended as follows:
(a) in point (a), point (1) is replaced by the following:
‘(1) they have completed at least 12 hours of flight time as PIC or flying dual or solo under the supervision of an instructor, including:
(i) 12 take-offs and landings;
(ii) refresher training of at least 1 hour of total flight time with and to the satisfaction of an instructor who shall select those flight exercises that allow the applicant to refresh their competence in safely operating the aircraft and applying normal, abnormal and emergency procedures;’;
(b) the following points (c) and (d) are added:
‘(c) Holders of an LAPL(A) with privileges for SEP aeroplanes who, in accordance with point FCL.135.A(b), have extended their privileges to a variant with a different type of engine referred to in Article 2, point (8c), if they have not flown that variant within the preceding 2 years, shall complete any of the following in that variant, before exercising their privileges in that variant:
(1) further differences training in accordance with point FCL.135.A(b);
(2) a proficiency check;
(3) refresher training in accordance with point FCL.140.A(a)(1)(ii).
(d) The dual flights, flights under supervision referred to in the introductory phrase of point (a)(1), the refresher training referred to in point (a)(1)(ii) and point (c)(3) and the proficiency check referred to in point (a)(2) and point (c)(2) shall be entered in the pilot’s logbook or equivalent record and shall be signed by the instructor or examiner, as applicable.’;

(13) in point FCL.110.H, point (b) is replaced by the following:
‘(b) Crediting. Applicants with prior experience as PIC may be credited towards the requirements of point (a) under the following conditions:
(1) the amount of credit shall be decided by the DTO or the ATO where the pilot undergoes the training course, on the basis of a pre-entry flight assessment, but shall in any case:
(i) not exceed the total flight time as PIC;
(ii) not exceed 50 % of the hours required in point (a);
(iii) not include the requirements of point (a)(2);
(2) previous experience as PIC in aircraft that are subject to a decision of a Member State taken in accordance with Article 2(8), point (b), of Regulation (CAA) 05/2020 or that fall within the scope of Annex I to that Regulation may be considered, provided that the aircraft match the definition of the helicopter category under this Annex (Part-FCL).’;
(14) in point FCL.135.H, points (a) and (b) are replaced by the following:
(a) Applicants for an LAPL(H) shall be issued with privileges for the specific type of helicopter in which the skill test was taken. In order to extend their privileges to another type of helicopter, holders of an LAPL(H) shall complete, in that other type, all of the following:
(1) unless otherwise specified in the operational suitability data established in accordance with Annex I (Part 21) to Regulation (CAA) No 06/2015, at least 5 hours of flight instruction, including:
(i) 15 dual take-offs, approaches and landings;
(ii) 15 supervised solo take-offs, approaches and landings;
(2) a skill test to demonstrate an adequate level of practical skill in the new type. During that skill test, the applicant shall also demonstrate to the examiner an adequate level of theoretical knowledge for the other type in the following subjects:
(i) Operational procedures,
(ii) Flight performance and planning,
(iii) Aircraft general knowledge.
(b) Before the holder of an LAPL(H) can exercise the privileges of the licence in another variant of helicopter than the one used for the skill test, the pilot shall undergo differences training or do familiarisation, as determined in the operational suitability data established in accordance with Annex I (Part 21) to Regulation (CAA) No 06/2015. The differences training shall be entered in the pilot’s logbook or equivalent record and shall be signed by the instructor.’;
(15) point FCL.140.H is replaced by the following:

‘FCL.140.H LAPL(H) – Recency requirements
(a) Holders of an LAPL(H) shall exercise the privileges of their licence on a specific type only if in the last 12 months they have, in the relevant type, taken one of the following steps:
(1) completed both of the following:
(i) at least 6 hours of flight time on helicopters of that type as PIC, or flying dual or solo under the supervision of an instructor, including six take-offs, approaches and landings;
(ii) a refresher training of at least 1 hour of total flight time with and to the satisfaction of an instructor who shall select those flight exercises that allow the applicant to refresh their competence in safely operating the aircraft and applying normal, abnormal and emergency procedures;
(2) passed a proficiency check with an examiner on the specific type before resuming the exercise of the privileges of their licence. That proficiency check programme shall be based on the skill test for the LAPL(H).

(b) Applicants may choose to complete the refresher training referred to in point (a)(1)(ii) in the aircraft or an FSTD representing the relevant type, or in a combination of both.

(c) The dual flights, flights under supervision referred to in point (a)(1)(i), the refresher training referred to in point (a)(1)(ii) and the proficiency check referred to in point (a)(2) shall be entered in the pilot’s logbook or equivalent record and shall be signed by the instructor or examiner, as applicable.’;

(16) in point FCL.205.A(b), points (2) and (3) are replaced by the following:

‘(2) the conduct of skill tests and proficiency checks for the licences specified in point (1);

(3) the training, testing and checking for the ratings or certificates associated with the instructor’s or examiner’s licence, as applicable.’;

(17) in point FCL.210.A, points (a) and (b) are replaced by the following:

(a) Applicants for a PPL(A) shall have completed at least 45 hours of flight instruction in aeroplanes or TMGs, of which 5 hours may have been completed in an FSTD, including at least the following:

(1) 25 hours of dual flight instruction;

(2) 10 hours of supervised solo flight time, including at least 5 hours of solo cross-country flight time with at least one cross-country flight of at least 270 km (150 NM), during which full-stop landings at two aerodromes different from the aerodrome of departure shall be made.

Applicants may complete the flight time of a night rating training course in accordance with point FCL.810 (a)(1)(ii) as part of the 45 hours of flight instruction, provided that, before commencing night rating training, they have completed basic instrument flight training.

(b) Specific requirements for applicants that have undergone LAPL(A) training. Applicants for a PPL(A) shall receive credits for previous LAPL(A) training they have undergone and shall be issued with a PPL(A), provided that the LAPL(A) training and the PPL(A) training that they completed in total complies with the experience requirements in point (a). However, in such a case all of the following shall apply:

(1) if applicants already hold an LAPL(A), all of the following shall apply, provided that applicants have completed at least 45 hours of total flight time in aeroplanes or TMGs:

(i) the requirement in the introductory sentence of point (a) is reduced to 40 hours of flight instruction;

(ii) the requirement in point (a)(1) is reduced to 21 hours of dual flight instruction;

(2) applicants shall have completed at least all of the following with an instructor that is qualified to instruct for a PPL(A):

(i) 5 hours of dual flight instruction;

(ii) solo flight time as specified in point (a)(2).’;

(18) in point FCL.205.H(b), points (2) and (3) are replaced by the following:

‘(2) the conduct of skill tests and proficiency checks for the licences specified in point (1);

(3) the training, testing and checking for the ratings or certificates associated with the instructor’s or examiner’s licence, as applicable.’;

(19) point FCL.210.H is amended as follows:

(a) in point (a), the introductory phrase is replaced by the following:

‘Applicants for a PPL(H) shall have completed at least 45 hours of flight instruction on helicopters, of which 5 hours may have been completed in an FSTD, including at least:’;

(b) point (b) is replaced by the following:
‘(b) Specific requirements for applicants that have undergone LAPL(H) training. Applicants for a PPL(H) shall receive credits for previous LAPL(H) training they have undergone and shall be issued with a PPL(H), provided that the LAPL(H) training and the PPL(H) training that they completed in total complies with the experience requirements in point (a).’;
(20) in point FCL.205.As(b), points (2) and (3) are replaced by the following:
‘(2) the conduct of skill tests and proficiency checks for the licence specified in point (1);
(3) the training, testing and checking for the ratings or certificates associated with the instructor’s or examiner’s licence, as applicable.’;
(21) point FCL.325.A is replaced by the following:

‘FCL.325.A CPL(A) – Specific requirements for applicants who hold an MPL
(a) Applicants for a CPL(A) who hold an MPL shall have completed in aeroplanes:
(1) 70 hours of flight time in one of the following ways:
(i) as PIC;
(ii) made up of at least 10 hours as PIC and the additional flight time as PIC under supervision (PICUS).

Of those 70 hours, 20 hours shall be of VFR cross-country flight time as PIC, or cross-country flight time made up of at least 10 hours as PIC and 10 hours as PICUS. That shall include a VFR cross-country flight of at least 540 km (300 NM) in the course of which full-stop landings at two different aerodromes shall be flown as PIC;
(2) the elements of the CPL(A) modular course as specified in Chapter E, point 10(a) and point 11, of Appendix 3;
(3) the CPL(A) skill test, in accordance with point FCL.320.
(b) When being issued with a CPL in accordance with point (a), applicants shall be subject to the following conditions:
(1) comply with the requirements of point FCL.405.A(c) in order to have the privileges of their IR(A) extended to single-pilot operations in aeroplanes;
(2) have the privileges of their type ratings restricted to exercise the privileges of a co-pilot only. That restriction shall be removed when applicants complete a proficiency check for the relevant type in accordance with Appendix 9 in the role of the PIC.’;
(22) in point FCL.405.A, point (b) is replaced by the following: 
‘(b) Holders of an MPL shall, upon application:
(1) be issued with additional privileges of the holder of a PPL(A), provided that they comply with the requirements for the PPL(A) specified in Subpart C;
(2) have their MPL replaced by a CPL(A), provided that they comply with the requirements specified in point FCL.325.A.’;
(23) in point FCL.510.A(c), the following point (3) is added:
‘(3) Holders of a restricted type rating issued in accordance with point FCL.720.A(c) shall receive credits for their flight time completed while exercising the privileges of that type rating up to a maximum of 250 hours.’;
(24) point FCL.710 is amended as follows:
(a) point (a) is replaced by the following:

‘(a) Pilots shall complete differences training or familiarisation in order to extend their privileges to another variant of aircraft within a class or type rating, or, in the case of point FCL.710(d)(1) of this Annex, in order to maintain those privileges. In the case of variants within a class or type rating, the differences training or familiarisation shall include the relevant elements defined in the operational suitability data established in accordance with Annex I (Part 21) to Regulation (CAA) No 06/2015, where applicable. When extending the privileges of an SEP aeroplane class rating to a variant with another type of engine referred to in Article 2, point (8c), of this Regulation, the differences training shall consist of dual flight instruction and theoretical knowledge instruction which shall include, with regard to that other type of engine and related aircraft systems, at least all of the following subjects:
(1) Aircraft general knowledge;
(2) Operational procedures;
(3) Flight performance and planning.’;
(b) points (c) and (d) are replaced by the following:
‘(c) Notwithstanding the requirement in point (b), differences training for the following aircraft may be conducted by an appropriately qualified instructor unless otherwise provided in the operational suitability data established in accordance with Annex I (Part 21) to Regulation (CAA) No 06/2015:
(1) aeroplanes requiring a class rating:
(i) TMGs;
(ii) SEP aeroplanes;
(iii) MEP aeroplanes;
(iv) SET aeroplanes, except for complex or high-performance SET aeroplanes;
(2) single-engine helicopters with a maximum take-off mass not exceeding 3 175 kg.

(d) Pilots who, after having extended their privileges to another variant within a class or type rating in accordance with this point, have not flown that variant within the preceding 2 years shall, before exercising their privileges in that variant, complete any of the following in that variant:
(1) further differences training in accordance with points (a) and (b) or, if applicable, (c);
(2) a proficiency check;
(3) in the case of a variant within the SEP class rating with a particular engine type referred to in Article 2, point (8c), refresher training in accordance with point FCL.740.A(b)(1)(ii)(C).’;
(c) the following point (da) is inserted:
‘(da) Point FCL.710(d) shall not apply in the case of variants within the TMG class rating and variants within the SEP class rating that have the same type of engine referred to in Article 2, point (8c), of this Regulation.’;
(25) point FCL.725 is amended as follows:
(a) point (a) is replaced by the following:

‘(a) Training course. An applicant for a class or type rating shall complete a training course at an ATO. An applicant for a non-high-performance SEP aeroplane class rating, a TMG class rating or a single-engine type rating for helicopters referred to in point DTO.GEN.110(a)(2)(c) of Annex VIII (Part-DTO) to this Regulation may complete the training course at a DTO. The type rating training course shall include the mandatory training elements for the relevant type as defined in the operational suitability data established in accordance with Annex I (Part 21) to Regulation (CAA) No 06/2015.’;
(b) point (d) is replaced by the following:
‘(d) Single- and multi-pilot operations in single-pilot aircraft – type ratings

(1) The privileges of holders of a type rating for a single-pilot aircraft include the privileges to fly the aircraft in single-pilot operations and multi-pilot operations. However, such holders shall exercise those privileges for a particular form of operation only if they comply with all of the following:
(i) they have successfully completed flight training for the relevant form of operation in the relevant aircraft type in accordance with Appendix 9 to this Annex, unless specified otherwise in the operational suitability data established in accordance with Annex I (Part 21) to Regulation (CAA) No 06/2015. That flight training for a particular form of operation shall either be included in the initial type rating training course at an ATO or, following the initial issuance of the type rating, be completed in the form of additional training at either of the following:
(A) an ATO;
(B) an organisation that is subject to Annex III (Part-ORO) to Regulation (CAA) No 01/2019 and that is entitled to provide such training on the basis of either an approval or a declaration;
(ii) they have completed a skill test or a proficiency check:
(A) for single-pilot operations in one of the following ways:
(1) in single-pilot operations;
(2) in multi-pilot operations with additional elements for single-pilot operations as specified in Appendix 9;
(B) for multi-pilot operations, in multi-pilot operations.
(iii) additionally, in the case of multi-pilot operations in single-pilot aircraft:
(A) they meet the requirements that are specified in:
(1) point FCL.720.A(b)(4) or point FCL.720.H(a)(2), as applicable;
(2) point FCL.720.A(b)(5), for single-pilot aeroplanes, before starting flight training for multi-pilot operations in accordance with point FCL.725(d)(1)(i);
(B) they exercise their privileges only at an organisation that is subject to Annex III (Part-ORO) to Regulation (CAA) No 01/2019.
(2) When applicants for the initial issue of a type rating for a single-pilot aircraft complete the flight training and the skill test in multi-pilot operations only, the type rating shall be issued with a restriction to multi-pilot operations. That restriction shall be removed when applicants complete, in accordance with Appendix 9, additional training and a proficiency check that include the necessary elements for single-pilot operations.
In all other cases, the form of operation shall not be entered onto the licence.’;
(c) the following points (da) and (db) are inserted:
‘(da)	Single- and multi-pilot operations – aeroplane class ratings
The privileges of holders of a class rating for a single-pilot aeroplane include the privileges to fly the aeroplane in multi-pilot operations, provided that such holders:
(1) comply with the requirements set out in:
(i) point FCL.720.A(b)(4);
(ii) point FCL.720.A(b)(5), before starting flight training for multi-pilot operations in accordance with point FCL.725(da)(2);
(2) have completed flight training and passed a proficiency check for multi-pilot operations in the relevant aeroplane class in accordance with Section B, point 5(g), of Appendix 9 at an organisation that is specified in point FCL.725(d)(1)(i); and

(3) exercise their privileges only at an organisation that is subject to Annex III (Part-ORO) to Regulation (CAA) No 01/2019.
Additional privileges for multi-pilot operations in a single-pilot aeroplane class shall not be entered onto the licence.
(db) If a skill test or proficiency check for a single-pilot aircraft class or type rating is conducted in either of the following, the form or forms of operation in which that skill test or a proficiency check is conducted shall be entered in the logbook of the applicants and signed by the examiner:
(1) multi-pilot operations;
(2) single-pilot and multi-pilot operations.’;
(26) in point FCL.740(b)(1), points (ii) and (iii) are replaced by the following:
‘(ii)  at a DTO or at an ATO, if the expired rating concerned a non-high-performance SEP aeroplane class rating, a TMG class rating or a single-engine type rating for helicopters referred to in point DTO.GEN.110(a)(2)(c) of Annex VIII;
(iii)	at a DTO, at an ATO or with an instructor, if the rating expired no more than 3 years ago and the rating concerned a non-high-performance SEP aeroplane class rating or a TMG class rating;’;

(27) point FCL.720.A is amended as follows:
(a) in point (a), the two paragraphs between the heading ‘(a) Single-pilot aeroplanes’ and the heading ‘(1) Single- pilot multi-engine aeroplanes’ are deleted;
(b) in point (b)(5), point (i) is replaced by the following:
‘(i) they completed, within the preceding 3 years, the training and checking in accordance with points ORO.FC.220 or ORO.FC.230 of Annex III (Part-ORO) to Regulation (CAA) No 01/2019;’;
(c) point (c) is replaced by the following:
‘(c) Notwithstanding point FCL.720.A(b), applicants who comply with Section B, point 6(i), of Appendix 9 shall be issued with a type rating with restricted privileges for a multi-pilot aeroplane that allows holders of such a rating to act as cruise relief co-pilots above Flight Level 200, provided that two other members of the crew have a type rating in accordance with point FCL.720.A(b).
To remove the restriction, applicants shall comply with all of the following:
(1) undergo an assessment at an ATO which shall determine their training needs to have the restriction removed;
(2) based on the assessment specified in point (1), complete, at that ATO, training which shall allow them to reach the level of proficiency to safely operate the aircraft;
(3) after the completion of the training specified in point (2), complete a skill test in accordance with Appendix 9;
(4) after the completion of the skill test specified in point (3), meet one of the following conditions:
(i) comply with point ORO.FC.220(e) of Annex III (Part-ORO) to Regulation (CAA) No 01/2019, provided that they meet the experience requirements specified in point FCL.730.A of this Annex;
(ii) complete flight training in the aircraft which includes manoeuvres on take-off, landing and go-around.’;
(28) in point FCL.725.A, point (c) is replaced by the following:
‘(c) for single-pilot non-high-performance complex aeroplanes, single-pilot high-performance complex aeroplanes and multi-pilot aeroplanes, the training courses shall include UPRT theoretical knowledge and flight instruction related to the specificities of the relevant class or type. For the flight instruction, FSTDs may be used in accordance with Section A, point 18 of Appendix 9.’;
(29) in point FCL.730.A(a), points (1) and (2) are replaced by the following:
‘(1) if an FFS qualified to level CG, C or interim C is used during the course:

(i) in the case of cruise relief co-pilots, 1 500 hours of flight time;
(ii) in all other cases, 1 500 hours of flight time or 250 route sectors;
(2) if an FFS qualified to level DG or D is used during the course:
(i) in the case of cruise relief co-pilots, 750 hours of flight time;
(ii) in all other cases, 500 hours of flight time or 100 route sectors.’;
(30) point FCL.740.A(b) is amended as follows:
(a) point (1) is amended as follows:
(i) the introductory phrase is replaced by the following:

‘SEP aeroplane class ratings and TMG class ratings. For the revalidation of SEP aeroplane class ratings or TMG class ratings, applicants shall:’;
(ii) point (ii) is replaced by the following:
‘(ii) within the 12 months preceding the expiry date of the rating, complete 12 hours of flight time in the relevant class, including the following:
(A) 6 hours as PIC;
(B) 12 take-offs and 12 landings;
(C) refresher training of at least 1 hour of total flight time with and to the satisfaction of a flight instructor (FI) or a class rating instructor (CRI) who shall select those flight exercises that allow the applicant to refresh their competence in safely operating the aircraft and applying normal, abnormal and emergency procedures. Applicants shall be exempted from this refresher training if they have passed any of the following, in any class or type of aeroplane:
(1) a class or type rating proficiency check;
(2) a skill test;
(3) an EBT practical assessment;
(4) an assessment of competence.’;
(b) point (2) is replaced by the following:
‘(2) When applicants hold both an SEP aeroplane-land class rating and a TMG class rating, they may complete the requirements of point (1) in either class or a combination of those classes, and achieve revalidation of both ratings.’;
(c) point (4) is replaced by the following:
‘(4) When applicants hold both an SEP aeroplane-land class rating and an SEP aeroplane-sea class rating, they may complete the requirements of point (1)(ii) in either class or a combination of those classes, and achieve the fulfilment of those requirements for both ratings. At least 1 hour of the required PIC time and 6 of the required 12 take-offs and 12 landings shall be completed in each class.’;
(31) in point FCL.745.A(a), point (3) is replaced by the following:
‘(3) 3 hours of dual flight instruction with a flight instructor for aeroplanes FI(A) qualified in accordance with point FCL.915(e) and consisting of advanced UPRT in an aeroplane qualified for the training task. Flight time that does not include advanced UPRT but serves to go to or return from the UPRT training area shall not count towards those 3 hours.’;
(32) point FCL.740.H is replaced by the following:

‘FCL.740.H Revalidation of type ratings – helicopters
(a) Revalidation. For the revalidation of type ratings for helicopters, applicants shall comply with one of the following, as applicable:
(1) they shall take the following steps:
(i) within the validity period of the type rating, complete at least 2 hours as pilot in the relevant helicopter type;

(ii) within the 3 months immediately preceding the expiry date of the type rating, pass a proficiency check:

(A) which is conducted in accordance with Appendix 9 in the relevant type of helicopter or an FSTD representing that type;

(B) the duration of which may be counted towards the flight time specified in point (i);

(2) for type ratings for single-engine helicopters up to a maximum take-off mass of 3 175 kg, they shall meet one of the following conditions:

(i) comply with point (a)(1);

(ii) complete, in the relevant type of helicopter, both of the following:

(A) within the validity period of the type rating, at least 6 hours as PIC;

(B) within the 3 months immediately preceding the expiry date of the rating, a refresher training of at least 1 hour of total flight time with and to the satisfaction of an instructor who shall select those flight exercises that allow the applicant to refresh their competence in safely operating the aircraft and applying normal, abnormal and emergency procedures. Applicants may choose to complete the refresher training in the aircraft or an FSTD representing the relevant type, or in a combination of both.

(b) When applicants hold more than one type rating for SEP helicopters, they may achieve revalidation of all the relevant type ratings by passing the proficiency check in accordance with point (a)(1)(ii) or completing the refresher training in accordance with point (a)(2)(ii)(B) in only one of the relevant types held, provided that they have completed either of the following flight times as PIC in each of the other relevant types during the validity period:

(1) if they completed a proficiency check in accordance with point (a)(1)(ii), at least 2 hours;

(2) if they completed a refresher training in accordance with point (a)(2)(ii)(B), at least 6 hours.

The proficiency check or the refresher training, as applicable, shall be performed each time on a different type. The new validity period of all type ratings revalidated in accordance with this point shall commence together with the validity period of the type rating for which the proficiency check or the refresher training is performed.

(c) When applicants hold more than one type rating for SET helicopters with a maximum certified take-off mass up to 3 175 kg, they may achieve revalidation of all the relevant type ratings by passing the proficiency check in accordance with point (a)(1)(ii) or completing the refresher training in accordance with point (a)(2)(ii)(B) in only one of the relevant types held, provided that they have completed all of the following:

(1) 300 hours as PIC on helicopters;

(2) 15 hours on each of the types held;

(3) either of the following flight times as PIC in each of the other relevant types during the validity period:

(i) if they completed a proficiency check in accordance with point (a)(1)(ii), at least 2 hours;

(ii) if they completed a refresher training in accordance with point (a)(2)(ii)(B), at least 6 hours.

The proficiency check shall be performed each time on a different type. The new validity period of all type ratings revalidated in accordance with this point shall commence together with the validity period of the type rating for which the proficiency check or the refresher training is completed.

(d) Applicants who successfully complete a skill test for the issue of an additional type rating or a proficiency check for the renewal of a type rating shall achieve revalidation for the relevant type ratings already held in the common groups, as specified in points (b) and (c).

The new validity period of all type ratings revalidated in accordance with this point shall commence together with the validity period of the type rating for which the skill test or proficiency check is completed.
(e) The revalidation of an IR(H), if held, may be combined with a proficiency check for a type rating.
(f) Applicants who fail to achieve a pass in all sections of a proficiency check before the expiry date of a type rating shall not exercise the privileges of that rating until a pass in the proficiency check has been achieved. In the case of points (b) and (c), applicants shall not exercise their privileges in any of the types.’;
(33) in point FCL.810(a), point (3) is replaced by the following:
‘(3) When applicants hold both an SEP aeroplane-land and a TMG class rating, they may meet the requirements in point (1) in either class or in both classes.’;
(34) point FCL.815 is amended as follows:
(a) point (d) is replaced by the following:
‘(d) In order to exercise the privileges of the mountain rating, the holder of the rating shall, during the last 2 years, have complied with either of the following conditions:
(1) completed at least six landings on a surface designated to require a mountain rating;
(2) passed a proficiency check that complies with the requirements in point (c). The completion of the proficiency check shall be entered in the logbook of the pilot and signed by the responsible examiner.’;
(b) points (e) and (f) are deleted.
(35) point FCL.820(b) is amended as follows:
(a) the introductory phrase is replaced by the following:

‘The obligation to hold a flight test rating established in point (a) shall only apply to flight tests conducted on:’;
(b) in point (2), point (ii) is replaced by the following:
‘(ii)	the standards of CS-23 or equivalent airworthiness codes, except for aeroplanes with a maximum take- off mass of 2 000 kg or less.’;
(36) in point FCL.835(a), point (1) is replaced by the following:
‘(1) The privileges of a BIR holder are to conduct flights under IFR on single-pilot aeroplanes for which class ratings are held, with the exception of the following:
(i) high-performance aeroplanes;
(ii) aeroplane variants if operational suitability data has determined that an IR is required.’;
(37) point FCL.915(b) is amended as follows:
(a) the heading is replaced by the following:

‘Additional requirements for instructors that provide flight instruction in aircraft.’;
(b) in point (3), point (ii) is replaced by the following:
‘(ii)	passed an assessment of competence for the relevant category of instructor on that class or type of aircraft;’;
(c) point (4) is replaced by the following:
‘(4) be entitled to act as PIC in the aircraft during such flight instruction; and’;
(d) the following point (5) is added:
‘(5) when providing flight instruction in a variant of the SEP aeroplane class with a particular type of engine referred to in Article 2, point (8c), of this Regulation, have complied with one of the following conditions:

(i) completed at least 5 hours of flight time as pilots in that variant;
(ii) passed an assessment of competence for the relevant category of instructor in that variant.’;
(38) in point FCL.930, point (a) is replaced by the following:
‘(a) An applicant for an instructor certificate shall have completed a course of theoretical knowledge and flight instruction at an ATO.’;
(39) point FCL.945 is replaced by the following:

‘FCL.945  Obligations for instructors

Upon completion of the training flight for the revalidation of an SEP aeroplane or TMG class rating in accordance with point FCL.740.A(b)(1)(ii)(C) or for the revalidation of a single-engine helicopter type rating in accordance with point FCL.740.H(a)(2)(ii)(B), and only in the event of fulfilment of all the other revalidation criteria required by point FCL.740.A(b)(1)(ii) or point FCL.740.H(a)(2)(ii), as applicable, the instructor shall endorse the applicant’s licence with the new expiry date of the rating, if specifically authorised for that purpose by the competent authority responsible for the applicant’s licence.’;
(40) point FCL.915.FI(b) is amended as follows:
(a) point (2) is amended as follows:
(i) the introductory phrase is replaced by the following:
‘hold at least a PPL(A), or hold an MPL with additional PPL privileges in accordance with point FCL.405.A(b)(1), and have complied with the following conditions:’;
(ii) point (i) is replaced by the following:
‘(i) except for an FI(A) providing training for the LAPL(A) only, passed the CPL theoretical knowledge examination, which may be taken without completing a CPL theoretical knowledge training course and which in that case shall not be valid for any of the following:
(A) the issue of a CPL;
(B) receiving credits for CPL theoretical knowledge in accordance with point FCL.035 and Appendix 1;’;
(b) point (3) is replaced by the following:
‘(3) have completed at least 30 hours in the class or type of aeroplane used for the FI(A) training course, of which at least 5 hours shall have been completed during the 6 months preceding the pre-entry flight assessment set out in point FCL.930.FI(a);’;
(41) in point FCL.930.FI, point (a) is replaced by the following:
‘(a) Applicants for the FI certificate shall, at an ATO, have passed a specific pre-entry flight assessment with an FI qualified in accordance with point FCL.905.FI(j) within the 6 months preceding the start of the course, to assess their ability to undertake the course. That pre-entry flight assessment shall be based on the proficiency check for the class and type ratings as set out in Appendix 9.’;
(42) point FCL.940.FI is amended as follows:
(a) in point (a)(1), point (ii) is replaced by the following:
‘(ii)	they have completed instructor refresher training as an FI at an ATO or at the competent authority;’;
(b) point (b) is replaced by the following:

‘(b)	Renewal

If the FI certificate has expired, applicants shall, within a period of 12 months before the application date for the renewal, complete instructor refresher training as an FI at an ATO or at a competent authority and complete an assessment of competence in accordance with point FCL.935.’;

(43) in point FCL.905.TRI(a)(2), point (ii) is replaced by the following:
‘(ii)	has conducted the flight instruction syllabus of the relevant part of the TRI training course in accordance with point FCL.930.TRI(ab)(3) to the satisfaction of the head of training of an ATO;’;
(44) point FCL.910.TRI is amended as follows:
(a) in point (a), points (1) and (2) are replaced by the following:
‘(1) LIFUS, provided that the TRI training course has included the relevant training specified in point FCL.930.TRI(ab)(4)
(2) landing training, provided that the TRI training course has included the relevant training specified in point FCL.930.TRI(ab)(4); or’;
(b) in point (b), the paragraph following point (3) is replaced by the following:
‘The privileges of TRIs shall be extended to further variants, provided that they comply with point FCL.710 in those other variants and, where applicable, the elements set out in the operational suitability data established in accordance with Annex I (Part 21) to Regulation (CAA) No 06/2015 for those variants.’;
(c) in point (c)(1), the paragraph following point (iii) is replaced by the following:
‘The privileges of TRIs shall be extended to further variants, provided that they comply with point FCL.710 in those other variants and, where applicable, the elements set out in the operational suitability data established in accordance with Annex I (Part 21) to Regulation (CAA) No 06/2015 for those variants.’;
(45) point FCL.930.TRI is amended as follows:
(a) point (a) is replaced by the following:
‘(a) The TRI training course shall be conducted:
(1) in the case of MPA, in an FFS or a combination of FSTD(s) and FFS;
(2) in the case of type ratings for SPA and helicopters, in either of the following:
(i) an available and accessible FFS, or in a combination of such FFS and FSTD(s);
(ii) a combination of FSTD(s) and the aircraft if an FFS is not available or accessible;
(iii) the aircraft if no FSTD is available or accessible.’;
(b) the following points (aa) and (ab) are inserted:
‘(aa)	By way of derogation from point (a), the TRI training course:
(1) for non-complex helicopters may be conducted in a combination of FSTD(s) and the aircraft even if an FFS is available and accessible;
(2) for aircraft referred to in Section A, point 1e, of Appendix 9 may be conducted in accordance with points FCL.930.TRI(a)(2)(i), (ii) or (iii), irrespective of the availability and accessibility of FFS or FSTD.
(ab)	The TRI training course shall include:
(1) 25 hours of teaching and learning;
(2) 10 hours of technical training, including revision of technical knowledge, the preparation of lesson plans and the development of classroom or simulator instructional skills;
(3) 5 hours of flight instruction on the appropriate aircraft or an FSTD representing that aircraft for single-pilot aircraft and 10 hours for multi-pilot aircraft or an FSTD representing that aircraft;
(4) if privileges for conducting LIFUS or take-off and landing training are sought, the following training, as applicable:

(i) in an FSTD and related to the relevant privileges, additional specific training which, in the case of privileges for conducting take-off and landing training, shall include training for emergency procedures related to the aircraft;

(ii) consolidation of the specific training in accordance with point (4)(i), where the applicant shall, in the aircraft, provide LIFUS or take-off and landing training, as applicable, under the supervision of a TRI that is nominated for that purpose by the ATO.’;

(46) in point FCL.905.CRI(a), point (2) is replaced by the following:

‘(2) a towing or aerobatic rating for the aeroplane category, provided that the CRI holds the relevant rating and has demonstrated the ability to instruct for that rating to an FI qualified in accordance with point FCL.905.FI(j);’;

(47) in point FCL.905.IRI(b), point (3) is replaced by the following:

‘(3) In the case of IRI already qualified to instruct on ATP(A) or CPL(A)/IR integrated courses, the requirement of point FCL.905.IRI(b)(2) may be replaced by the completion of the course provided for in point FCL.905.FI(k) (3).’;

(48) in point FCL.930.IRI, point (b) is replaced by the following:
‘(b) Flight instruction shall be given by an FI qualified in accordance with point FCL.905.FI(j).’;
(49) in point FCL.910.SFI, second paragraph, the introductory phrase is replaced by the following:

‘Unless otherwise specified in the operational suitability data established in accordance with Annex I (Part 21) to Regulation (CAA) No 06/2015, to extend the privileges of SFIs to other FSTDs representing further types of the same category of aircraft, SFIs shall have:’;

(50) in point FCL.930.SFI, point (b) is replaced by the following: 
‘(b) An applicant for an SFI certificate who:
(1) holds a TRI certificate for the relevant type shall be fully credited towards the requirements of point (a);
(2) holds or has held an instructor certificate shall be fully credited towards the requirement of point (a)(3).’;
(51) Appendix 1 is amended as follows:
(a) points 1.3 and 1.4 are replaced by the following:

‘1.3. For the issue of a PPL, the holder of an LAPL in the same category of aircraft shall be fully credited towards the requirements of theoretical knowledge instruction and examination. That credit shall also apply to applicants for a PPL who have already successfully completed the theoretical knowledge examination for the LAPL in the same aircraft category, as long as it is within the validity period specified in point FCL.025(c).

1.4. By way of derogation from point 1.2, for the issue of an LAPL(A), the holder of an SPL issued in accordance with Annex III (Part-SFCL) to Implementing Regulation (CAA) 08/2020 with privileges to fly TMGs shall demonstrate an adequate level of theoretical knowledge for the SEP aeroplane-land class in accordance with point FCL.135.A(a)(2).’;

(b) point 2.2 is replaced by the following:

‘2.2. Applicants shall pass theoretical knowledge examinations as set out in this Annex (Part-FCL) for the following subjects in the appropriate aircraft category:

021 — Aircraft general knowledge: airframe and systems, electrics, power plant and emergency equipment; 
022 — Aircraft general knowledge: instrumentation;
032/034 — Performance aeroplanes or helicopters, as applicable;

070 — Operational procedures;

081/082 — Principles of flight for aeroplanes or helicopters, as applicable.’;

(c) point 2.4 is replaced by the following:

‘2.4. Applicants for a CPL that have passed the relevant theoretical knowledge examinations for an IR in the same category of aircraft are credited towards the theoretical knowledge requirements in the communications subject.’;

(d) point 3.2 is replaced by the following:


‘3.2. Applicants shall pass theoretical knowledge examinations as defined in this Annex (Part-FCL) for the following subjects in the appropriate aircraft category:

021 — Aircraft general knowledge: airframe and systems, electrics, power plant and emergency equipment;
022 — Aircraft general knowledge: instrumentation;
032/034 — Performance aeroplanes or helicopters, as applicable; 070 — Operational procedures;
081/082 — Principles of flight for aeroplanes or helicopters, as applicable.’;

(52) in Appendix 4, Section B, point 5 is amended as follows:

(a) the first paragraph is replaced by the following:

‘Items in Section 2(c) and (e)(iv), Section 3(g), and the whole of Sections 5 and 6 may be performed in an FNPT II or an FFS. The examiner may decide not to perform items in Section 6(d).’;

(b) the table is amended as follows:

(i) Section 3 is amended as follows:

—  row (g) is replaced by the following:

	‘g
	Tracking, positioning (NDB, VOR, or track between waypoints), identification of facilities (instrument flight).’;




— the following row (h) is added:

	‘h
	Implementation of diversion plan to alternate aerodrome (visual flight)’;



(ii) in Section 6, row (d) is replaced by the following:

	‘d
	Engine shut-down and restart (if selected by the examiner)’;



(53) Appendix 8 is amended as follows:

(a) the title is replaced by the following:

‘Appendix 8
Cross-crediting of the IR part of a class or type rating proficiency check or EBT practical assessment’;
(b) in Section A, the table, the first and second rows are replaced by the following:

	‘If a skill test, proficiency check or EBT practical assessment including IR is performed, and holders have a valid:
	Credit is valid towards the IR part in proficiency check for:

	MPA type rating; single-pilot high-performance com­ plex aeroplane type rating
	SE class rating (*), and SE type rating (*), and
SP ME class or type rating except for high-performance com­ plex type ratings, only credits for Section 3B of the profi­ ciency check in point B.5 of Appendix 9 (*)’;



(54) Appendix 9 is amended as follows:
(a) the title is replaced by the following:

‘Appendix 9
Training, skill test and proficiency check for the MPL, and the ATPL, and for type and class ratings, and proficiency checks for the BIR and the IR’;
(b) Section A is amended as follows:
(1) point 1 is replaced by the following:
‘1. Applicants for a skill test shall have received instruction in the same class or type of aircraft to be used in the test.’;
(2) the following points 1a to 1f are inserted:
‘1a. Training in FFS in accordance with points 1b and 1c of this Section shall be complemented with take- off and landing training in a single-pilot aircraft operated in single-pilot or multi-pilot operations, or in a multi-pilot aircraft, as applicable, in accordance with point 17 of this Section, unless the training is completed in accordance with point FCL.730.A or constitutes training for cruise relief co-pilots in accordance with Section B, point 6(i), of this Appendix.
1b. The training for MPA and PL type ratings shall be conducted in an FFS or in a combination of FSTD(s) and FFS. The skill test or proficiency check for MPA and PL type ratings and the issue of an ATPL and an MPL, shall be conducted in an FFS, if available.
1c. The training, skill test or proficiency check for class or type ratings for SPA and helicopters shall be conducted in either of the following:
(a) an available and accessible FFS, or in a combination of such FFS and FSTD(s);
(b) a combination of FSTD(s) and the aircraft if an FFS is not available or accessible;
(c) the aircraft if no FSTD is available or accessible.
1d. By way of derogation from point 1c, the training, skill test or proficiency check for class or type ratings for non-complex SPA and for non-complex helicopters may be conducted in a combination of FSTD(s) and the aircraft even if an FFS is available and accessible.
1e. By way of derogation from point 1c, the training, skill test or proficiency check for any of the following may be conducted in accordance with points 1c(a), (b) or (c), irrespective of the availability and accessibility of FFS or FSTD:

(a) non-complex non-high-performance single-pilot aeroplanes;

(b) TMGs;

(c) non-complex helicopters for which the maximum certified seat configuration does not exceed five seats.

1f. If FSTDs are used during training, testing or checking, the suitability of the FSTDs used shall be verified against the applicable ‘Table of functions and subjective tests’ and the applicable ‘Table of FSTD validation tests’ contained in the primary reference document applicable for the device used. All restrictions and limitations indicated on the device’s qualification certificate shall be considered.’;

(3) the heading before point 13 is replaced by the following:

‘SPECIFIC REQUIREMENTS FOR THE TRAINING, SKILL TEST AND PROFICIENCY CHECK FOR TYPE RATINGS FOR MULTI-PILOT AIRCRAFT, FOR SINGLE-PILOT AIRCRAFT WHEN OPERATED IN MULTI- PILOT OPERATIONS, FOR THE MPL AND FOR THE ATPL’;

(4) point 17 is amended as follows:

(i) the first paragraph is replaced by the following:

‘When their type rating course has included less than 2 hours of flight training in the aircraft, applicants shall, before or after the skill test, complete flight training in the aircraft.’;

(ii) in the second paragraph, the introductory phrase is replaced by the following:

‘Such approved flight training shall include take-off and landing manoeuvres and shall be performed by a qualified instructor under the responsibility of:’;

(c) Section B is amended as follows:

(1) point 5 is amended as follows:

(i) points (g), (h), (i) and (j) are replaced by the following:

‘(g) To exercise the privileges of a class or type rating in multi-pilot operations in accordance with point FCL.725(d) or (da), pilots that are already entitled to operate the relevant class or type of aeroplane in single-pilot operations shall meet the following conditions:

(1) complete a bridge course containing manoeuvres and procedures including MCC as well as the exercises of Section 7 using threat and error management (TEM), CRM and human factors at an organisation that is specified in point FCL.725(d)(1)(i);

(2) pass a proficiency check in multi-pilot operations.

(h) To exercise the privileges of a type rating in single-pilot operations in accordance with point FCL.725(d), pilots that are already entitled to operate the relevant type of aeroplane in multi-pilot operations shall be trained at an organisation that is specified in point FCL.725(d) (1)(i) and checked for the following additional manoeuvres and procedures in single-pilot operations:

(i) for SE aeroplanes, 1.6, 4.5, 4.6, 5.2 and, if applicable, one approach from Section 3.B;

(ii) for ME aeroplanes, 1.6, Section 6 and, if applicable, one approach from Section 3.B.

(i) Pilots that are entitled to exercise the privileges of a class or type rating in both single-pilot and multi-pilot operations in accordance with points (g) and (h) may maintain privileges for both forms of operation by completing either of the following:

(i) two proficiency checks, one in single-pilot operations and one in multi-pilot operations;

(ii) a proficiency check in multi-pilot operations in addition to the exercises referred to in points (h)(i) or (h)(ii), as applicable, in single-pilot operations.

Proficiency checks for the revalidation or renewal of class ratings shall always include the exercises referred to in points (h)(i) or (h)(ii), as applicable, in single-pilot operations.

(j) To remove a restriction to multi-pilot operations from a single-pilot aeroplane type rating in accordance with point FCL.725(d)(2), pilots shall comply with point (h).’;

(ii) in point (l), the first and second paragraphs are replaced by the following:

‘To establish or maintain PBN privileges, one approach shall be an RNP APCH. Where an RNP APCH is not practicable, it shall be performed in an appropriately equipped FSTD.

By way of derogation from the first paragraph, in cases where a proficiency check for revalidation of PBN privileges is performed in an aircraft or an FSTD representing that aircraft, which are not equipped for RNP APCH manoeuvres, the proficiency check may not include RNP APCH exercises. In such cases, the PBN privileges of the pilot shall not include RNP APCH. The restriction shall be lifted if the pilot has completed a proficiency check including an RNP APCH exercise for the relevant class or type.’;

(2) point 6 is amended as follows:

(i) point (h) is replaced by the following:

‘(h) To remove a restriction to multi-pilot operations in accordance with point FCL.725(d)(2) from a single-pilot high-performance complex aeroplane type rating, pilots shall complete the manoeuvres/procedures in 2.5, 3.8.3.4, 4.4, 5.5 and at least one manoeuvre/procedure from Section 3.4 in single-pilot operation.’;

(ii) point (i) is replaced by the following:

‘(i) Applicants for and holders of a restricted type rating issued in accordance with point FCL.720.A(c) shall complete training, skill tests and proficiency checks in accordance with this Appendix. However, unless they undergo a skill test in accordance with point FCL.720.A(c)(3), they shall, during a skill test or a proficiency check, perform at least the landing manoeuvres in the role of the pilot monitoring but shall not be required to perform the following:

(i) take-off manoeuvres;

(ii) landing manoeuvres in the role of the pilot flying.’;

(iii) in point (j), the first and second paragraphs are replaced by the following:

‘To establish or maintain PBN privileges, one approach shall be an RNP APCH. Where an RNP APCH is not practicable, it shall be performed in an appropriately equipped FSTD.

By way of derogation from the first paragraph, in cases where a proficiency check for revalidation of PBN privileges is performed in an aircraft or an FSTD representing that aircraft, which are not equipped for RNP APCH manoeuvres, the proficiency check may not include RNP APCH exercises. In such cases, the PBN privileges of the pilot shall not include RNP APCH. The restriction shall be lifted if the pilot has completed a proficiency check including an RNP APCH exercise for the relevant class or type.’;

(d) Section C is amended as follows:

(1) the table following point 12 is amended as follows:

(i) the row for exercise 2.6.1 is replaced by the following:

	‘2.6.1
	For single-engine helicopters (SEH):
· autorotative landing; or
· power recovery, pro­ vided that applicants, in the preceding year, com­ pleted training that in­ cluded an autorotative landing and that training was entered and signed in the applicants’ logbook by the instructor.
For multi-engine helicopters (MEH): power recovery.
	P
	——>
	
	M’;
	



(ii) the rows for exercises 5.4.1 and 5.4.2 are replaced by the following:

	‘5.4.1
	Manually, without flight director. Note: According to the AFM, RNP APCH proce­ dures may require the use of autopilot or flight director. The procedure to be flown manually shall be chosen taken into account such lim­ itations (for example, choose an ILS for 5.4.1 in the case of such AFM limitation).
	P*
	——>*
	
	M*
(unless Exercise
5.4.2 is
completed)
	

	5.4.2
	Manually, with flight director
	P*
	——>*
	
	M* (unless Exercise
5.4.1 is
completed)’;
	



(2) point 13 is replaced by the following:
‘13. To exercise the privileges of the type rating in accordance with point FCL.725(d), applicants for the issue, revalidation or renewal of a single-pilot helicopter type rating shall:
(a) for single-pilot operations, complete the skill test or proficiency check in single-pilot operations;
(b) in multi-pilot operations, complete the skill test or proficiency check in multi-pilot operations;
(c) for both single-pilot and multi-pilot operations, complete the skill test or proficiency check in multi-pilot operations and, additionally, the following manoeuvres and procedures in single-pilot operations:
(1) for single-engine helicopters: 2.1 take-off and 2.6 and 2.6.1 autorotative descent and autorotative landing;

(2) for multi-engine helicopters: 2.1 take-off and 2.4 and 2.4.1 engine failures shortly before and shortly after reaching TDP;
(3) for IR privileges, in addition to point (1) or (2), as applicable, one approach of Section 5, unless the criteria of Appendix 8 are met;
(d) in order to remove a restriction to multi-pilot operations from a single-pilot helicopter type rating in accordance with point FCL.725(d)(2), complete a proficiency check that includes the manoeuvres and procedures referred to in points (c)(1) or (c)(2), as applicable.’.



ANNEX II

Amendments to Annex IV (Part-MED) to Regulation (CAA) No 05/2015



Annex IV is amended as follows:
(1) in point MED.A.010, the following definition is inserted after the definition of ‘colour safe’:

‘— “helicopter emergency medical services (HEMS) operation” means a “HEMS flight” as defined in point 61 of Annex I to Regulation (CAA) No 01/2019;’;
(2) in point MED.A.040(c), point (1) is replaced by the following:

‘(1) Class 1 and class 2 medical certificates shall be revalidated and renewed by an AeMC or an AME. Specifically, class 1 medical certificates for applicants who have reached the age of 60 and are involved in single-pilot HEMS operations shall be revalidated and renewed primarily by an AeMC or, at the discretion of the competent authority, by an experienced AME designated by the competent authority.’;

(3) in point MED.B.005, the following third paragraph is added:

‘In their examination AMEs shall give proper consideration to the degenerative effects of ageing on the body systems.’;
(4) point MED.B.010 is amended as follows:
(a) in point (a), points (3) and (4) are replaced by the following:

‘(3) For a class 1 medical certificate, an extended cardiovascular assessment shall be completed at the first revalidation or renewal examination after the age of 65 and every 4 years thereafter. For applicants involved in single-pilot HEMS operations, an extended cardiovascular assessment shall be completed at the first revalidation or renewal examination after the age of 60 and subject to a cardiovascular risk factor assessment thereafter.

(4) For a class 1 medical certificate, estimation of serum lipids, including cholesterol fractions, shall be required at the initial examination, and at the first examination after having reached the age of 40.’;

(b) in point (b), the following point (5) is added:

‘(5) A cardiovascular risk factor assessment shall form part of examinations for class 1 and class 2 medical certificates at the first examination after reaching the age of 40 and at regular intervals thereafter.’;

(5) point MED.B.015 is amended as follows:
(a) point (b) is replaced by the following:

‘(b) Applicants for a class 1 medical certificate shall undertake pulmonary functional tests at the initial examination and when clinically indicated.’;
(b) the following point (ba) is inserted:

‘(ba) For class 1 medical certificate holders involved in single-pilot HEMS operations, pulmonary functional tests and obstructive sleep apnoea (OSA) screening shall be completed at the first revalidation or renewal examination after the age of 60.’;
(c) point (c) is replaced by the following:

‘(c) Applicants for a class 2 medical certificate shall undertake pulmonary morphological and functional tests when clinically or epidemiologically indicated.’;
(6) in point MED.B.070(a)(1), the following point (iii) is added:

‘(iii)	when holders are involved in single-pilot HEMS operations, a comprehensive eye examination shall be completed at the first revalidation or renewal examination after the age of 60 and every year thereafter.’;

(7) in point MED.B.075(b), point (1) is replaced by the following:
‘(1) Applicants shall be subjected to the Ishihara test for the initial issue of a medical certificate. For class 1 medical certificate holders involved in single-pilot HEMS operations, a colour vision assessment shall be completed at the first revalidation or renewal examination after the age of 60 and every year thereafter. Applicants who pass that test may be assessed as fit.’;
(8) point MED.B.080(a) is amended as follows:
(a) in point (1), point (i) is replaced by the following:
‘(i) For a class 1 medical certificate, and for a class 2 medical certificate when an instrument rating or a basic instrument rating is to be added to the licence, hearing shall be tested with pure-tone audiometry at the initial examination, then every 5 years until the licence holder reaches the age of 40, and then every 2 years until the licence holder reaches the age of 60 and every year thereafter.’;
(b) the following point (3) is added:
‘(3) For class 1 medical certificate holders involved in single-pilot HEMS operations, a comprehensive ear, nose and throat examination shall be completed at the first revalidation or renewal examination after the age of 60.’;
(9) in point MED.D.020, the following point (aa) is inserted:
‘(aa) For demonstrating compliance with points MED.D.010(b) and MED.D.015(c), an aviation medicine training course completed by an applicant outside the territories for which Member States are responsible under the Chicago Convention may be accepted by the competent authority, provided that the following conditions are met:
(i) the competent authority has assessed and verified the course syllabus in accordance with point ARA.MED.200(c)(1) of Annex VI;
(ii) the applicant has completed a specific training module on the aero-medical requirements detailed in this Annex (Part-MED) as provided by the competent authority.’.




ANNEX III

Amendments to Annex VI (Part-ARA) to Regulation (CAA) No 05/2015


Annex VI is amended as follows:
(1) in point ARA.GEN.305, point (d) is replaced by the following:
‘(d) For persons that hold a licence, certificate, rating, or attestation issued by the competent authority, the oversight programme shall include an appropriate volume of inspections and unannounced inspections.’;
(2) in point ARA.GEN.360, the following point (e) is added:
‘(e) When a competent authority receives an medical certificate holder’s request for a change of competent authority, as specified in the requirements referred to in point (a), the procedure specified in points (a) to (d) shall apply.’;
(3) in point ARA.FCL.200, point (d) is replaced by the following:
‘(d) Endorsement of licence by instructors. Before specifically authorising certain instructors to revalidate an SEP aeroplane class rating, a TMG class rating or a type rating for a single-engine helicopter up to a MTOM of 3 175 kg, the competent authority shall develop appropriate procedures.’;
(4) in point ARA.FCL.300(b), point (3) is replaced by the following:
‘(3) The examination in communications may be provided separately from those in other subjects.’;
(5) point ARA.FSTD.120 is replaced by the following:

‘ARA.FSTD.120 Continuation of an FSTD qualification
(a) The competent authority shall continuously monitor the organisation operating the FSTD, as part of the oversight programme, to verify that the following conditions are met:
(1) the complete set of tests in the master QTG is rerun progressively over a 12-month period;
(2) the results of recurrent evaluations continue to comply with the qualification basis and are dated and retained;
(3) a configuration control system is in place to ensure the continued integrity of the hardware and software of the qualified FSTD.
(b) The competent authority shall conduct recurrent evaluations of the FSTD in accordance with the procedures detailed in point ARA.FSTD.100. Those evaluations shall take place:
(1) every year, in the case of a full flight simulator (FFS), flight training device (FTD) or flight and navigation procedures trainer (FNPT). The start for each recurrent 12-month period is the end of the month of the initial qualification unless another date is agreed between the competent authority and the organisation operating the FSTD. Each FSTD recurrent evaluation shall take place within a period of 60 days before and 30 days after the start of each recurrent 12-month period;
(2) every 3 years, in the case of a BITD.
(c) The competent authority may extend the recurrent evaluation period of an FSTD specified in point ARA.FSTD.120(b)(1) to a maximum of 36 months, provided that all of the following apply:
(1) during the preceding 36 months, the organisation operating that FSTD complies with the criteria specified in points ARA.GEN.305(c)(1) to (c)(4);
(2) the FSTD has been subject to an initial and at least one recurrent evaluation that have established its continuous compliance with the qualification basis;
(3) the competent authority performs an audit of the elements of the management system of the organisation, as specified in points ORA.GEN.200(a)(3) and (a)(6) of Annex VII, every 12 months;

(4) the organisation has developed procedures to conduct the tasks specified in point ORA.FSTD.225(b) of Annex VII.’;
(6) point ARA.MED.120 is replaced by the following:

‘ARA.MED.120 Medical assessors

The competent authority shall appoint one or more medical assessor(s) to undertake the aero-medical tasks described in this Regulation. The medical assessor shall be licensed and qualified in medicine and have the following:
(a) postgraduate work experience in clinical medicine;
(b) specific knowledge and experience in aviation medicine and aero-medical practice;
(c) specific training in aero-medical certification.’;
(7) point ARA.MED.125 is replaced by the following:

‘ARA.MED.125 Referral to the licensing authority

When an AeMC or aero-medical examiner (AME) has referred the decision on the fitness of an applicant to the medical assessor of the licensing authority, the following steps shall be taken:
(a) the medical assessor or medical staff designated by the medical assessor shall evaluate the relevant medical documentation and request further medical documentation, examinations and tests where necessary;
(b) the medical assessor shall determine the applicant’s fitness for the issuance of a medical certificate with one or more limitation(s) if necessary;
(c) the medical assessor shall inform the AeMC or AME of the decision;
(d) in case the applicant is assessed as fit, the medical assessor shall issue, if appropriate, the medical certificate or delegate the issuance to the AeMC or AME that referred the respective applicant.’;
(8) the following points ARA.MED.126 and ARA.MED.128 are inserted:

‘ARA.MED.126 Limitation, suspension or revocation of medical certificates
(a) The licensing authority shall establish a procedure to limit, suspend or revoke a medical certificate.
(b) The licensing authority shall limit, suspend or revoke a medical certificate if there is evidence that:
(1) a medical certificate is falsified or obtained by a false declaration or false evidence;
(2) a medical certificate is used in violation of the provisions of point MED.A.020 of Annex IV;
(3) the holder of a medical certificate is no longer compliant with Annex IV (Part-MED);
(c) The licensing authority may also suspend or revoke a medical certificate upon the written request of the holder of a medical certificate.
(d) In case of limitation, suspension or revocation of a medical certificate, the licensing authority shall inform the issuing AME or AeMC about the reason for limitation, suspension or revocation.
(e) In case of suspension or revocation of a medical certificate, the licensing authority shall ensure that the provisions of point MED.A.046 of Annex IV (Part-MED) are complied with.
(f) The licensing authority shall establish a procedure for reinstating a medical certificate.

ARA.MED.128 Consultation procedure

The competent authority shall establish a consultation procedure for the AeMCs and AMEs in accordance with Annex IV (Part-MED).’;

(9) point ARA.MED.130 is amended as follows:
(a) point (a) is amended as follows:
(1) point (2) is deleted;
(2) point (3) is replaced by the following:
‘(3) Medical certificate number commencing with the UN country code of the State where the pilot licence has been issued or applied for and followed by a code of numbers and/or letters in Arabic numerals and Latin script (III)’;
(3) point (6) is replaced by the following:
‘(6) Date of birth of holder: (dd/mm/yyyy) (IVa)’;
(4) point (9) is replaced by the following:
‘(9) Expiry date of the medical certificate (IX) for:
(i) Class 1,
(ii) Class 1 single-pilot commercial operations carrying passengers,
(iii) Class 2,
(iv) LAPL’;
(5) point (11) is replaced by the following:
‘(11) Date of last and next electrocardiogram’;
(6) point (12) is replaced by the following: ‘
(12) Date of last and next audiogram’;
(7) the following point (12a) is inserted:
‘(12a) Date of last and next ophthalmological examination’;
(8) point (15) is added with the following content:
‘(15) Other information’;
(b) points (b) and (c) are replaced by the following:
‘(b) The paper or other material used shall prevent or readily show any alterations or erasures. Any entries or deletions to the form shall be clearly authorised by the licensing authority.
(c) Language: Medical certificates shall be written in the national language(s) and in English and such other languages as the competent authority deems appropriate.’;
(10) points ARA.MED.135, ARA.MED.145 and ARA.MED.150 are replaced by the following:

‘ARA.MED.135 Aero-medical forms
The competent authority shall provide the AMEs with the format for the following documents:
(a) the application form for a medical certificate;
(b) the examination report form for class 1 and class 2 applicants;
(c) the examination report form for light aircraft pilot licence (LAPL) applicants.

ARA.MED.145 GMP notification to the competent authority
The competent authority, when applicable, shall establish a notification process for general medical practitioners (GMPs) to ensure that the GMP is aware of the applicable requirements laid down in this Regulation.

ARA.MED.150 Record-keeping
(a) In addition to the records required in point ARA.GEN.220, the competent authority shall include in its system of record-keeping, details of aero-medical examinations, and assessments submitted by AMEs, AeMCs or GMPs.
(b) All aero-medical records of applicants/licence holders shall be kept for a minimum period of 10 years after the expiry date of their last medical certificate.

(c) For the purpose of aero-medical assessments and standardisation, aero-medical records shall be made available after written consent of the applicant/licence holder to the following entities:
(1) an AeMC, AME or GMP for the purpose of completion of an aero-medical assessment;
(2) a medical review board that may be established by the competent authority for secondary review of borderline cases;
(3) relevant medical specialists for the purpose of completion of an aero-medical assessment;
(4) the medical assessor of the competent authority of another Member State for the purpose of cooperative oversight;
(5) the applicant/licence holder concerned upon their written request;
(6) the Agency for standardisation purposes, in a manner that ensures that medical confidentiality is respected at all times.
(d) The competent authority may make aero-medical records available for other purposes than those mentioned in point (c) in accordance with Law No. 06/L –082 on Protection of Personal Data
(e) The competent authority shall maintain a list of:
(1) AeMCs and AMEs that it has certified;
(2) AMEs certified by other competent authorities exercising their privileges in its territory and to whom it has provided a briefing in accordance with point MED.D.001(f)(3) of Annex IV (Part-MED);
(3) GMPs exercising their privileges in accordance with point MED.A.040 of Annex IV (Part-MED), where applicable;
(4) OHMPs having notified the competent authority of their intention to perform cabin crew aero-medical assessments in accordance with points MED.C.005(c) and MED.D.040 of Annex IV (Part-MED), where applicable.

The list shall state the privileges of the persons and organisations specified in points (1) to (4) of the first paragraph and shall be published and kept updated by the competent authority.
(f) The competent authority shall analyse the health data of pilots above the age of 60, especially of those involved in single-pilot HEMS operations, and report such health data in an anonymised and aggregated manner to EASA on a yearly basis.’;
(11) point ARA.MED.200 is replaced by the following:

‘ARA.MED.200 Procedure for the issue, revalidation, renewal or change of an AME certificate

Without prejudice to the provisions laid down in point ARA.GEN.315, all of the following shall apply:
(a) the competent authority shall ensure that before the issue, revalidation, renewal or extension of privileges of an AME certificate, applicants demonstrate their aero-medical competency in accordance with points MED.D.030 (a)(6) and (b)(5) of Annex IV;
(b) the competent authority shall have a procedure in place to ensure that, before issuing the AME certificate, it has the evidence that the AME practice is equipped and the appropriate processes are in place to perform aero- medical examinations within the scope of the AME certificate applied for. In the case of multiple AME practice locations, all of them shall be specified on the AME certificate;
(c) for applicants referred to in point MED.D.020(aa) of Annex IV, the competent authority may accept an aviation medicine training course completed by an applicant outside the territories for which Member States are responsible under the Chicago Convention, provided that the competent authority has done all of the following:
(1) assessed and verified that the course syllabus is equivalent to the aviation medicine training courses available in the Member States;
(2) provided to the applicant a specific training module on the aero-medical requirements detailed in Annex IV (Part-MED);

(d) when satisfied that the AME is in compliance with the applicable requirements, the competent authority shall issue, revalidate, renew or change the AME certificate for a period not exceeding 3 years, using the form established in Appendix VII.’;
(12) the title of point ARA.MED.240 is replaced by the following:

‘ARA.MED.240 General medical practitioners (GMPs) exercising the privileges in accordance with point MED.A.040 of Annex IV (Part-MED)’;
(13) point ARA.MED.245 is replaced by the following:

‘ARA.MED.245 Continuing oversight of AMEs and GMPs

When developing the continuing oversight programme referred to in point ARA.GEN.305, the competent authority shall take into account:
(1) the number of AMEs and GMPs exercising their privileges within the territory where the competent authority exercises oversight;
(2) the number of AMEs certified by competent authorities of other Member States exercising their privileges within the territory where the competent authority exercises oversight;
(3) a risk-based assessment of the AMEs’ and GMPs’ activity.’;
(14) the following point ARA.MED.246 is inserted:

‘ARA.MED.246 Cooperative oversight of AMEs and AeMCs

Without prejudice to the provisions laid down in point ARA.GEN.300(e):
(a) where an AME or AeMC carries out their activity in more than one Member State, the competent authority that certified the AME or AeMC shall have a procedure in place to ensure the exchange of information in accordance with point ARA.GEN.200(c) and points ARA.GEN.300(d) and (e) with the competent authority of the other Member State(s) where the AME or AeMC carries out their activity. The procedure shall be agreed upon by the competent authorities involved;
(b) in the case mentioned in point (a), the competent authority of the other Member State(s) where the AME or AeMC carries out their activity shall share all information relevant to the oversight of the AME or AeMC with the competent authority certificating the AME or AeMC.’;
(15) point ARA.MED.250 is amended as follows:
(a) point (a) is amended as follows:
(i) the introductory phrase is replaced by the following:
‘The competent authority shall limit, suspend or revoke an AME certificate in the following circumstances:’;
(ii) point (1) is replaced by the following:
‘(1) the AME does not comply with applicable requirements;’;
(iii) the word ‘and’ at the end of point (6) is deleted
(iv) the following point (8) is inserted:
‘(8) any operational context of the AME that may have a direct or indirect negative impact on flight safety’;
(b) in point (b), the introductory phrase is replaced by the following:
‘The certificate of an AME shall be considered invalid in either of the following circumstances and the competent authority shall immediately revoke it:’;
(c) the following point (c) is added:
‘(c) The competent authority shall have a process in place for retrieval of the revoked AME certificates, shall update the AME list, and inform the competent authorities of the other Member States accordingly.’;

(16) point ARA.MED.255 is replaced by the following:

‘ARA.MED.255 Enforcement measures

If, during oversight or by any other means, evidence is found showing a non-compliance of an AeMC, an AME or a GMP, the competent authority shall have a process to review the medical certificates issued by that AeMC, AME or GMP and may render them invalid, where required, to ensure flight safety.
For medical certificates issued to applicants who have a licensing authority different from the competent authority that issued the AME certificate, that competent authority shall inform and exchange relevant information with the medical assessor of the licensing authority of the affected medical certificate holder.’;
(17) points ARA.MED.315 and ARA.MED.325 are replaced by the following:

‘ARA.MED.315 Review of examination reports

The licensing authority shall have a process in place for the medical assessor to take the following steps:
(a) review examination and assessment reports received from the AeMCs, AMEs and GMPs and inform them of any inconsistencies, mistakes or errors made in the assessment process;
(aa)	take the appropriate corrective actions for any inconsistencies, mistakes or errors identified;
(b) assist AMEs and AeMCs on their request regarding their decision on aero-medical fitness in borderline and complex cases.


ARA.MED.325 Secondary review procedure

The competent authority shall establish a procedure for the review of borderline and complex cases and cases where an applicant requests a review in accordance with the applicable medical requirements and accredited medical conclusion as defined in point MED.A.010 of Annex IV (Part-MED).’;
(18) point ARA.MED.330 is deleted;
(19) in point (a)(2) of Appendix I, point (XIII) is replaced by the following:
‘(XIII) remarks: i.e. special endorsements relating to limitations and endorsements for privileges, including endorsements of language proficiency, and remarks on the automatic validation of the licence; and’;
(20) Appendix III is amended as follows:
(a) on page 1 of the certificate template, the footnote and the footer are replaced by the following:

‘(*) “European Union” to be deleted for non-EU Member States or EASA. EASA Form 143 Issue 3 – page 1/2’;
(b) on page 2 of the certificate template, the footer is replaced by the following: 
‘EASA Form 143 Issue 3 – page 2/2’;
(21) Appendix IV is amended as follows:
(a) on page 1 of the certificate template, the footnote and the footer are replaced by the following:

‘(*) “European Union” to be deleted for non-EU Member States or EASA. EASA Form 145 – Issue 2 – page 1/2’;
(b) on page 2 of the certificate template, the footer is replaced by the following: 
‘EASA Form 145 – Issue 2 – page 2/2’;

(22) Appendix V is replaced by the following:
‘Appendix V to ANNEX VI PART-ARA

CERTIFICATE FOR AERO-MEDICAL CENTRES (AeMCs)
Competent Authority
AERO-MEDICAL CENTRE CERTIFICATE
REFERENCE:
Pursuant to Regulation (CAA) No 05/2015 and Regulation (CAA) no. 19/2017and subject to the conditions specified below, the [competent authority] hereby certifies
[NAME OF THE ORGANISATION] 
[ADDRESS OF THE ORGANISATION]
as a Part-ORA certified Aero-medical centre with the privileges and the scope of activities as listed in the attached terms of approval.
CONDITIONS:
1. This certificate is limited to that specified in the scope of approval section of the approved organisation manual;
2. This certificate requires compliance with the procedures specified in the organisation documentation as required by Part- ORA.
3. This certificate shall remain valid subject to compliance with the requirements of Part-ORA unless it has been surrendered, superseded, suspended or revoked.

	Date of issue: dd/mm/yyyy
	Signature: [Competent Authority]






EASA Form 146 Issue 2

AERO-MEDICAL CENTRE CERTIFICATE
Attachment to AeMC certificate number:
PRIVILEGES AND SCOPE
[Name of the organisation] has obtained the privilege(s) to undertake aero-medical examinations and assessments for the issuance of medical certificates and medical reports as stated in the table below and to issue these medical certificates and medical reports for:

	
	Initial/revalidation/renewal
	Date of issue

	Class 1
	
	

	Class 2/LAPL/Cabin Crew
	
	

	Class 3 (1)
	
	


(1) Class 3 shall be added only for the AeMCs approved to perform class 3 aero-medical examinations.



	Date: dd/mm/yyyy
	Signature: [Competent Authority]’;





(23) Appendix VII is replaced by the following:

‘Appendix VII to ANNEX VI PART-ARA

CERTIFICATE FOR AERO-MEDICAL EXAMINERS (AMEs)
Competent Authority
AERO-MEDICAL EXAMINER CERTIFICATE
CERTIFICATE NUMBER/REFERENCE:
Pursuant to Regulation (CAA) No 05/2015 and Regulation (CAA) no. 19/2017 and subject to the conditions specified below, the [competent authority] hereby certifies
[NAME OF THE AERO-MEDICAL EXAMINER]
[PRACTICE ADDRESS(ES) OF THE AERO-MEDICAL EXAMINER]
as aero-medical examiner
CONDITIONS:
1. This certificate is limited to the privileges specified in the attachment to this AME certificate;
2. This certificate requires compliance with the implementing rules and procedures specified in Part-MED/Part ATCO.MED (2).
3. This certificate shall remain valid from [dd/mm/yyyy] until [dd/mm/yyyy] subject to compliance with the requirements of Part-MED/Part ATCO.MED (2) unless it has been surrendered, superseded, suspended or revoked.

	Date of issue: dd/mm/yyyy
	Signature: [Competent Authority]






EASA Form 148 Issue 2
AERO-MEDICAL EXAMINER CERTIFICATE
Attachment to the AME certificate number:
PRIVILEGES AND SCOPE
[Name and academic title of the aero-medical examiner] has obtained the privilege(s) to undertake aero-medical examinations and assessments for the issuance of medical certificates and medical reports as stated in the table below and to issue these medical certificates and medical reports for:

	Class 1 revalidation/renewal
	[valid until]/[Not Applicable]

	Class 2/LAPL/Cabin crew Initial/revalidation/renewal
	[valid until]

	Class 3 (1) revalidation/renewal
	[valid until]/[Not Applicable]


(1) Class 3 shall be added only for the AMEs approved to perform class 3 aero-medical examinations.


	Date of issue: dd/mm/yyyy
	Signature: [Competent Authority]’.











ANNEX IV

Amendments to Annex VII (Part-ORA) to Regulation (CAA) No 05/2015



Annex VII is amended as follows:

(1) point ORA.FSTD.225 is amended as follows:

(a) point (a) is amended as follows:

(1) the introductory phrase is replaced by the following:

‘The FSTD qualification certificate shall remain valid subject to the following conditions:’;

(2) point (2) is replaced by the following:

‘(2) the competent authority being granted access to the organisation as defined in point ORA.GEN.140 to determine continued compliance with the relevant requirements of Regulation (CAA) 05/2020 and the implementing and delegated acts adopted on the basis thereof;’;

(b) points (b) and (c) are replaced by the following:

‘(b) If the competent authority has extended the recurrent evaluation period for an FSTD in accordance with point ARA.FSTD.120(c) of Annex VI (Part-ARA), the organisation shall assign a person or group of persons with adequate experience who shall do all of the following within a period of 60 days before and 30 days after the start of each recurrent 12-month period in accordance with point ARA.FSTD.120 (b)(1) of Annex VI:

(1) review the regular reruns of the complete tests in the master QTG;

(2) conduct the relevant functions and subjective tests;

(3) send a report of the results to the competent authority.

(c) A BITD qualification shall remain valid subject to regular evaluation for compliance with the applicable qualification basis by the competent authority in accordance with point ARA.FSTD.120 of Annex VI.’;

(2) point ORA.AeMC.105 is replaced by the following:

‘ORA.AeMC.105 Scope

This Subpart establishes the additional requirements to be met by an organisation to qualify for the issue or continuation of an approval as an aero-medical centre (AeMC) to:

(a) provide aero-medical expertise and practical training for AMEs;

(b) issue medical certificates and cabin crew medical reports, including initial class 1 medical certificates, or class 3 medical certificates in accordance with Regulation (CAA) no. 19/2017, or both, as applicable.

(3) in point ORA.AeMC.115, point (b) is replaced by the following:

‘(b) in addition to the documentation for the approval of an organisation required in point ORA.GEN.115, provide details of activities that are contracted to designated hospitals or medical institutes for the purpose of specialist medical examinations.’;

(4) the following point ORA.AeMC.120 is inserted:

‘ORA.AeMC.120 AeMC certificate
An organisation holding an AeMC certificate shall not, at any time, hold more than one AeMC certificate issued with the same scope in accordance with Regulation (CAA) 05/2020 and the implementing and delegated acts adopted on the basis thereof.’;
(5) point ORA.AeMC.135 is replaced by the following:

‘ORA.AeMC.135 Continued validity
The AeMC certificate shall be issued for an unlimited duration. It shall remain valid subject to the holder and the aero-medical examiners of the organisation complying with the following conditions:
(a) complying with point MED.D.030 of Annex IV (Part-MED) to this Regulation or point ATCO.MED.C.025 of Annex IV (Part-ATCO.MED) to Regulation (CAA) no. 19/2017, as applicable;
(b) ensuring their continued experience by performing an adequate number of class 1 medical examinations, or class 3 medical examinations in accordance with Regulation (CAA) no. 19/2017, or equivalent military aero- medical examinations, as appropriate, every year.’;
(6) the following point ORA.AeMC.160 is inserted:

‘ORA.AeMC.160 Reporting
The AeMC shall provide the competent authority with statistical reports regarding the aero-medical assessments of applicants, including reports of the drugs and alcohol screening performed in accordance with point MED.B.055(b) of Annex IV (Part-MED) and any health risk factors or trends identified during the aero-medical assessments.’;
(7) point ORA.AeMC.200 is amended as follows:
(a) point (a) is replaced by the following:
‘(a) for medical certification in compliance with Part-MED;’;
(b) the following point (aa) is inserted:
‘(aa)	to facilitate cooperation between the AMEs and other medical experts of the AeMC; and’;
(8) the following point ORA.AeMC.205 is inserted:

‘ORA.AeMC.205 Contracted activities
Notwithstanding point ORA.GEN.205, all of the following shall apply:
(a) minimum required aero-medical examinations shall be performed within the organisation of the AeMC, in accordance with the scope and privileges defined in the terms of approval attached to the AeMC’s certificate;
(b) additional medical examinations and investigations may be performed by contracted individual experts or organisations. The organisation shall ensure that when contracting any part of its activity, the contracted service or product conforms to the applicable requirements.’;
(9) point ORA.AeMC.210 is replaced by the following:

‘ORA.AeMC.210 Personnel requirements
(a) The AeMC shall have the following in its staff:
(1) an aero-medical examiner (AME) nominated as head of the AeMC, with privileges to issue class 1 medical certificates, or class 3 medical certificates in accordance with Regulation (CAA) no. 19/2017, as applicable, in accordance with the scope defined in the terms of approval attached to the AeMC’s certificate and sufficient experience in aviation medicine to exercise his or her duties;
(2) at least one additional qualified AME with privileges to issue class 1 medical certificates, or class 3 medical certificates in accordance with Regulation (CAA) no. 19/2017, as applicable, in accordance with the scope defined in the terms of approval attached to the AeMC’s certificate privileges, and other technical staff;
(3) available medical experts.

(b) The head of the AeMC shall be responsible for:
(1) coordinating the assessment of examination results;
(2) signing reports, certificates, and initial class 1 medical certificates and class 3 medical certificates in accordance with Regulation (CAA) no. 19/2017.’.




ANNEX V
Amendments to Annex VIII (Part-DTO) to Regulation (CAA) No 05/2015

In Annex VIII, point DTO.GEN.135 is replaced by the following:
‘DTO.GEN.135 Termination of entitlement to provide training
(a) A DTO shall no longer be entitled to provide some or all of the training specified in its declaration on the basis of that declaration, where one of the following occurs:
(1) the DTO has notified the competent authority of the cessation of some or all of the training activities covered by the declaration in accordance with point DTO.GEN.116(b);
(2) the DTO has not provided the training for more than 36 consecutive months.
(b) A DTO shall return approval certificates in accordance with point DTO.GEN.230(c) to the competent authority without delay:
(1) in case of cessation of training activities in accordance with point (a);
(2) in case of revocation in accordance with point ARA.GEN.350(da)(3) of Annex VI (Part-ARA).’.





ANNEX VI
Amendments to Annex III (Part-ORO) to Regulation (CAA) No 01/2019

In point ORO.FC.A.201(b)(2) of Annex III, point (iii) is replaced by the following:
‘(iii)	recurrent training and checking in accordance with point ORO.FC.230, subject to the following conditions:
(A) the checking shall not include take-off manoeuvres;
(B) the checking shall include landing manoeuvres at least in the role of the pilot monitoring;’.





ANNEX VII
Amendments to Annex V (Part-SPA) to Regulation (CAA) No 01/2019

In point SPA.HEMS.130 of Annex V, the following point (g) is added:
‘(g) Flight crew members who have attained the age of 60 years and who perform single-pilot HEMS operations in accordance with point FCL.065(a) of Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No 05/2015
(1) For flight crew members who have attained the age of 60 years and who perform single-pilot HEMS operations in accordance with point FCL.065(a) of Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No 05/2015, the operator shall take into account in its risk evaluation performed in accordance with ORO.GEN.200 the increase of the risk of incapacitation due to cardiovascular and cerebrovascular factors linked with operational circumstances.
(2) Training and checking for flight crew members referred to in point (1) shall be conducted by personnel that has received appropriate training to help them detect mild cognitive decline and request medical assessment of crew member where necessary.’.
DODATAK I

Izmene Dodataka I (Deo FCL) Uredbe (ACV) br. 05/2015


Dodatak I se menja na sledeći način:
(1) u tački FCL.015, tačka (e) zamenjuje se sledećim:
„(e) Imalac dozvole koja je izdata u skladu sa ovim Dodatkom (Deo FCL) može podneti zahtev nadležnom organu koji je odredila druga država članica za promenu nadležnog organa u vezi sa svim licencama koje poseduje, kako je navedeno u tački (d).“ Imaoci lekarskog uverenja izdatog u skladu sa Dodatkom IV (Deo-MED) koji još uvek nemaju pilotsku dozvolu imaju pravo da podnesu takav zahtev za promenu nadležnog organa u vezi sa svim medicinskim kartonima koje vodi nadležni organ.“;
(2) u tački FCL.020, tačka (a) zamenjuje se sledećim:
„(a) Student pilot ne sme da leti samostalno osim ako ne ispunjava sledeće uslove:“
(1) ovlašćen je za takav let i pod nadzorom instruktora letenja;
(2) pre dobijanja ovlašćenja navedenog u tački (1), stekao je kompetentnost za bezbedno upravljanje odgovarajućim vazduhoplovom tokom planiranog samostalnog leta.“;
(3) tačka FCL.025 se menja kako sledi:
(c) u tački (b) tačke (4) i (5) zamenjuju se sledećim:
„(4) Ako kandidati za sticanje dozvole pilota lakog aviona (LAPL), dozvole privatnog pilota (PPL) ili osnovnog ovlašćenja za letenje po instrumentima (BIR) ne polože jedan od testova teorijskog znanja u roku od četiri pokušaja, ili ne polože sve testove u periodu navedenom u tački (b)(2), dužni su da ponovo polažu celokupan skup testova iz teorijskog znanja.“
(5) Pre nego što ponovo pristupe celokupnom skupu testova iz teorijskog znanja, kandidati moraju proći dodatnu obuku u DTO ili ATO. Obim i trajanje osposobljavanja odrediće DTO ili ATO, na osnovu potreba kandidata.’;
(d) u tački (c)(1), tačka (II) zamenjuje se sledećom:
„(ii) za izdavanje dozvole komercijalnog pilota, dozvole pilota višečlane posade ili ovlašćenja za instrumentalno letenje (IR), u periodu od 36 meseci;“;
(4) u tački FCL.035 (b) dodaje se sledeća tačka (6) se dodaje:
„(6) Kada Dodatak 1 sadrži navođenje autorstva za predmetna saopštenja, primenjuju se sve sledeće odredbe:“
(i) Takvi krediti se odobravaju samo za obuku i ispit iz tog predmeta ako su kandidati, tokom prethodnih teorijskih ispita u skladu sa tačkom ARA.FCL.300 Dodataka VI, završili ili predmet Komunikacije ili oba predmeta VFR komunikacije i IFR komunikacije;
(ii) Kandidati koji su završili samo predmet VFR komunikacija ili samo predmet IFR komunikacija moraju da završe teorijsku obuku iz predmeta Komunikacija, čije trajanje može biti smanjeno na osnovu procene kandidata od strane potvrđene organizacije za obuku (ATO). Za kandidate koji su završili predmet VFR komunikacija, aspekti koji se isključivo odnose na VFR komunikaciju mogu biti smanjeni. Za kandidate koji su završili predmet IFR komunikacija, aspekti koji se isključivo odnose na IFR komunikaciju mogu biti smanjeni. U svakom slučaju, kandidati moraju da polože teorijski ispit iz predmeta Komunikacije.“;
(5) u tački FCL.045, tačka (d) zamenjuje se sledećom:
„(d) Učenik pilot mora da nosi dokaz o ovlašćenju koje zahteva tačka FCL.020(a)(1) na svim samostalnim među aerodromskim letovima.“;
(6) u tački FCL.060(b), tačka (3) zamenjuje se sledećim:
„(3) kao zamenski kopilot tokom leta, osim ako nije završio/la, u prethodnih 90 dana, bilo šta od sledećeg:“



(i) najmanje tri sektora kao zamenski kopilot tokom leta na odgovarajućem tipu;

(ii) obuka čiji sadržaj određuje operater i koja obuhvata najmanje tri sektora kao zamenski kopilot tokom krstarenja na FSTD-u koji predstavlja odgovarajući tip;

(iii) periodična obuka u skladu sa Poddelom FC (ORO.FC) Dodataka III (Deo-ORO) Uredbe (ACV) br. 01/2019;

(iv) provera stručnosti za kopilote koji zamenjuju letenje u skladu sa Dodatkom 9.“;

(7) u tački FCL.065, tačka (a) zamenjuje se sledećim:

„(a) Starost 60–64 godine.“ Avioni i helikopteri. Imalac pilotske dozvole koji je navršio 60 godina ne sme da deluje kao pilot vazduhoplova koji se bavi komercijalnim vazdušnim saobraćajem, osim kao član više pilotske posade. Po odstupanju od opšteg pravila, takvi nosioci dozvola imaju pravo da obavljaju dužnosti pilota vazduhoplova koji učestvuje u operacijama hitne medicinske službe helikopterom u režimu jednog pilota, u skladu sa Uredbom (ACV) br. 01/2019, pod uslovom da ispunjavaju odgovarajuće zahteve propisane u toj Uredbi i u Dodataku IV (Deo-MED) ove Uredbe.“;

(8) tačka FCL.115 zamenjuje se sledećom:

'FCL.115 LAPL– Kurs za obuku

(a) Kandidati  za LAPL moraju završiti kurs obuke u DTO ili ATO. Taj kurs obuke treba da obuhvati:

(1) teorijsko znanje i obuka za letenje odgovarajući pravima LAPL dozvole za koju se podnosi zahtev;

(2) dodatno, za LAPL(H), obavezne elemente obuke za odgovarajući tip helikoptera, kako su definisani u podacima o operativnoj podobnosti utvrđenim u skladu sa Dodatkom I (Deo 21) Pravilnika (ACV) br. 06/2015.’;

(b) Teorijsko osposobljavanje i obuka za letenje mogu se završiti u DTO-u ili u ATO-u, različito od onog u kojem su podnosioci započeli obuku.

(c) Za obuku za privilegije SEP klase aviona - pomorski let, moraju se uzeti u obzir elementi Odeljka B (Specifični zahtevi za kategoriju aviona), tačke 7 (Ovlašćenja za klasu - pomorski let), Dodatka 9.

(d) Kandidati za LAPL dozvolu mogu dobiti kredite za prethodnu PPL obuku koju su prošli u skladu sa Poddelom C u istoj kategoriji vazduhoplova, na osnovu procene kandidata od strane ATO ili DTO koja je odgovorna za kurs LAPL obuke. U svakom slučaju, kandidati moraju da ispunjavaju zahteve u pogledu iskustva navedene u tačkama FCL.110.A(a) ili FCL.110.H(a), zavisno od slučaja.“;

(9) u tački FCL.105.A, tačka (a) zamenjuje se sledećom: (a) Privilegije
Privilegije nosioca LAPL dozvole za avione su da deluje kao PIC na SEP avionima za kopno (SEP(kopno)), SEP avionima za more (SEP(more)) ili TMG sa maksimalnom sertifikovanom masom pri poletanju od 2.000 kg ili manje, koji prevoze najviše tri putnika, tako da u avionu nikada ne bude više od četiri osobe.“;

(10) u tački FCL.110.A, tačka (c) zamenjuje se sledećim:

„(c) Priznavanje. Kandidatima sa prethodnim iskustvom kao PIC može se priznati ispunjavanje zahteva iz tačke (a) pod sledećim uslovima:

(1) iznos kredita određuje DTO ili ATO gde pilot pohađa kurs obuke, na osnovu prethodne procene leta, ali u svakom slučaju:

(i) ne prelazi ukupno vreme leta kao PIC;

(ii) ne prelazi 50 % sati zahtevanih u tački (a);

(iii) ne uključuje zahteve tačke (a)(2).’;



(2) prethodno iskustvo kao PIC u vazduhoplovima koji podležu odluci države članice donetoj u skladu sa članom 2(8), tačkama (a) ili (c) Uredbe (ACV) 05/2020 ili koji spadaju u delokrug Dodataka I, date Uredbe, može se uzeti u obzir, pod uslovom da vazduhoplovi odgovaraju definiciji odgovarajuće kategorije vazduhoplova prema ovom Dodataku (Deo FCL).“;
(11) u tački FCL.135.A, tačke (a) i (b) zamenjuju se sledećim:
(a) Kandidatima za LAPL(A) biće izdata prava za klasu aviona ili TMG-a u kojima je polagan praktični ispit.“ Da bi proširili svoja prava na drugu klasu, imaoci LAPL(A) dozvole moraju, u toj drugoj klasi, da završe sve sledeće:
(1) 3 sata obuke letenja, uključujući sledeće:
(i) 10 dvostrukih poletanja i sletanja;
(ii) 10 nadgledanih samostalnih poletanja i sletanja;
(2) test veština kako bi se pokazao adekvatan nivo praktičnih veština u novoj klasi. Tokom tog praktičnog ispita, kandidat mora takođe da pokaže ispitivaču odgovarajući nivo teorijskog znanja za drugu klasu iz sledećih predmeta:
(i) Operativne procedure;
(ii) Performanse i planiranje leta;
(iii) Opšte poznavanje vazduhoplova.
(b) Da bi proširio privilegije na drugu varijantu unutar klase, pilot mora ili da prođe obuku za razlike ili da se upozna sa njima. Obuka za razlike mora biti uneta u pilotski dnevnik ili u ekvivalentnu evidenciju i mora biti potpisana od strane instruktora. Prilikom proširenja privilegija za klasu aviona SEP na varijantu sa drugim tipom motora navedenu u članu 2, tačka (8c), obuka za razlike mora obuhvatiti obuku u dvosedu (dual flight instruction) i obuku iz teorijskog znanja, koja mora uključiti, u pogledu tog drugog tipa motora i povezanih avionskih sistema, najmanje sledeće oblasti:
(1) Operativne procedure;
(2) Performanse i planiranje leta;
(3) Opšte poznavanje vazduhoplova’;
(12) tačka FCL.140.A se menja kako sledi:
(a) u tački (a) tačka (1) zamenjuje se sledećim:
„(1) da su završili najmanje 12 sati leta kao zapovednik ili lete sa instruktorom ili samostalno pod nadzorom instruktora, uključujući:“
(i) 12 poletanja i sletanja;
(ii) osvežavajuća obuka od najmanje 1 sata ukupnog vremena leta sa instruktorom i na zadovoljstvo instruktora, koji će odabrati one letačke vežbe koje omogućavaju kandidatu da osveži svoju kompetentnost u bezbednom upravljanju vazduhoplovom i primeni normalnih, abnormalnih i procedura u vanrednim situacijama;“;
(b) sledeće tačke (c) i (d) su dodate:
„(c) Nosioci LAPL(A) dozvole sa privilegijama za SEP avione koji su, u skladu sa tačkom FCL.135.A(b), proširili svoje privilegije na varijantu sa drugim tipom motora navedenim u članu 2, tačka (8c), ako nisu leteli tom varijantom u prethodne 2 godine, moraju da završe bilo šta od sledećeg u toj varijanti, pre nego što iskoriste svoje privilegije u toj varijanti:“
(1) dalja obuka za razlike u skladu sa tačkom FCL.135.A(b);
(2) provera stručnosti;
(3) osvežavajuća obuka u skladu sa tačkom FCL.140.A(a)(1)(ii).
(d) Letovi sa instruktorom, letovi pod nadzorom navedeni u uvodnoj rečenici tačke (a)(1), osvežavajuća obuka navedena u tački (a)(1)(ii) i tački (c)(3) i provera stručnosti navedena u tački (a)(2) i tački (c)(2) moraju se uneti u pilotski dnevnik ili ekvivalentnu evidenciju i potpisuje ih instruktor ili ispitivač, prema potrebi.“;



(13) u tački FCL.110.H, tačka (b) zamenjuje se sledećim:
„(b) Priznavanje. Kandidatima sa prethodnim iskustvom kao PIC može se priznati ispunjavanje zahteva iz tačke (a) pod sledećim uslovima:
(1) iznos kredita određuje DTO ili ATO gde pilot pohađa kurs obuke, na osnovu prethodne procene leta, ali u svakom slučaju:
(i) ne prelazi ukupno vreme leta kao PIC;
(ii) ne prelazi 50 % sati zahtevanih u tački (a);
(iii) ne uključuje zahteve tačke (a)(2).’;
(2) prethodno iskustvo kao PIC u vazduhoplovima koji podležu odluci države članice donetoj u skladu sa članom 2(8), tačkom (b) Uredbe (ACV) 05/2020 ili koji spadaju u delokrug Dodataka I date Uredbe, može se uzeti u obzir, pod uslovom da vazduhoplov odgovara definiciji kategorije helikoptera prema ovom Dodataku (Deo FCL).“;
(14) u tački FCL.135.H, tačke (a) i (b) zamenjuju se sledećim:
„(a) Kandidatima za LAPL(H) biće izdata prava za određeni tip helikoptera na kojem je polagan praktični ispit.“ Da bi proširili svoja prava na drugi tip helikoptera, imaoci LAPL(H) dozvole moraju, u tom drugom tipu, da završe sve sledeće:
(1) osim ako nije drugačije naznačeno u podacima o operativnoj podobnosti utvrđenim u skladu sa Dodatakom I (Deo 21) Uredbe (ACV) br. 06/2015, najmanje 5 sati letačke obuke, uključujući:
(i) 15 dvostrukih poletanja, prilaza i sletanja;
(ii) 15 nadgledanih samostalnih poletanja, prilaza i sletanja;
(2) ispit veštine kako bi se demonstrirao adekvatan nivo praktične veštine u novom tipu. Tokom tog praktičnog ispita, kandidat mora takođe da pokaže ispitivaču odgovarajući nivo teorijskog znanja za drugi tip iz sledećih predmeta:
(i) Operativne procedure,
(ii) Performanse i planiranje leta,
(iii) Opšte poznavanje vazduhoplova.
(b) Pre nego što imalac LAPL(H) dozvole može da koristi prava iz dozvole u drugoj varijanti helikoptera od one koja je korišćena za ispit praktičnosti, pilot mora da prođe obuku o razlikama ili da se upozna sa letačkim uslovima, kako je utvrđeno u podacima o operativnoj podobnosti utvrđenim u skladu sa Dodatkom I (Deo 21) Uredbe (ACV) br. 06/2015. Obuka za razlike mora biti uneta u pilotski dnevnik ili u ekvivalentnu evidenciju i mora biti potpisana od strane instruktora.’;
(15) tačka FCL.140.H zamenjuje se sledećom:

„FCL.140.H LAPL(H) – Uslovi za održavanje osposobljenosti pilota
(a) Nosioci LAPL(H) dozvole mogu koristiti privilegije svoje dozvole na određenom tipu samo ako su u poslednjih 12 meseci, na odgovarajućem tipu, preduzeli jedan od sledećih koraka:
(1) završio/la oba od sledećih zadataka:
(i) najmanje 6 sati leta na helikopterima tog tipa kao zapovednik, ili letenje sa instruktorom ili samostalno pod nadzorom instruktora, uključujući šest poletanja, prilaza i sletanja;
(ii) osvežavajuća obuka od najmanje jednog sata ukupnog vremena leta sa instruktorom i na zadovoljstvo instruktora, koji će odabrati one letačke vežbe koje omogućavaju podnosiocu zahteva da osveži svoju kompetentnost u bezbednom upravljanju vazduhoplovom i primeni normalnih, abnormalnih i procedura u vanrednim situacijama;
(2) prošli su proveru stručnosti sa ispitivačem na određenom tipu pre nego što su nastavili da koriste privilegije svoje dozvole. Taj program provere stručnosti mora biti zasnovan na praktičnom ispitu za LAPL(H).



(b) Kandidati mogu da izaberu da završe obuku osveženja znanja iz tačke (a)(1)(ii) u avionu ili FSTD-u koji predstavlja odgovarajući tip, ili u kombinaciji oba.

(c) Letovi sa instruktorom, letovi pod nadzorom iz tačke (a)(1)(i), osvežavajuća obuka iz tačke (a)(1)(ii) i provera stručnosti iz tačke (a)(2) moraju se uneti u pilotski dnevnik ili ekvivalentnu evidenciju i potpisuje ih instruktor ili ispitivač, prema potrebi.“;

(16) u tački FCL.205.A(b), tačke (2) i (3) zamenjuju se sledećima:

„(2) sprovođenje praktičnih ispita i provera stručnosti za licence navedene u tački (1);“

(3) obuka, ispitivanje i provera za ovlašćenja ili sertifikate povezane sa licencom instruktora ili ispitivača, shodno slučaju.“;

(17) u tački FCL.210.A, tačke (a) i (b) zamenjuju se sledećima:

(a) Kandidati za PPL(A) moraju imati najmanje 45 sati letačke obuke u avionima ili TMG-ovima, od čega 5 sati može biti obavljeno na FSTD-u, uključujući najmanje sledeće:“

(1) 25 sati obuke u dvosedu (dual flight instruction);

(2) 10 sati samostalnog leta pod nadzorom, uključujući najmanje 5 sati samostalnog preleta sa najmanje jednim preletom od najmanje 270 km (150 NM), tokom kojih se moraju izvršiti sletanja sa potpunim zaustavljanjem na dva aerodroma različita od aerodroma polaska.

Kandidati mogu da završe vreme leta u okviru kursa obuke za noćno letenje u skladu sa tačkom FCL.810 (a)(1)(ii) kao deo 45 sati letačke obuke, pod uslovom da su, pre početka obuke za noćno letenje, završili osnovnu obuku za instrumentalno letenje.

(b) Posebni zahtevi za kandidate koji su prošli obuku za LAPL(A). Kandidati za PPL(A) dobijaju kredite za prethodnu LAPL(A) obuku koju su prošli i dobijaju PPL(A), pod uslovom da obuka za LAPL(A) i obuka za PPL(A) koju su ukupno završili ispunjavaju zahteve za iskustvo iz tačke (a). Međutim, u takvom slučaju važiće sve sledeće:

(1) Ako kandidati već poseduju LAPL(A), primenjivaće se sve sledeće, pod uslovom da su kandidati ostvarili najmanje 45 sati ukupnog leta u avionima ili TMG-ovima:

(i) zahtev u uvodnoj rečenici tačke (a) je smanjen na 40 sati letačke obuke;

(ii) zahtev iz tačke (a)(1) smanjuje se na 21 sat obuke u dvosedu (dual flight instruction);

(2) Kandidati moraju da najmanje završe sve sledeće sa instruktorom koji je kvalifikovan za obuku za PPL(A):

(i) 5 sati obuke u dvosedu (dual flight instruction);

(ii) vreme samostalnog leta kako je navedeno u tački (a)(2).“;

(18) u tački FCL.205.H(b), tačke (2) i (3) zamenjuju se sledećima:

  (2) sprovođenje praktičnih ispita i provera stručnosti za licence navedene u tački (1);

(3) obuka, testiranje i provera za ovlašćenja ili sertifikate povezane sa licencom instruktora ili ispitivača, shodno slučaju.;

(19) tačka FCL.210.H se menja kako sledi:

(a) u tački (a), uvodna rečenica se zamenjuje sledećim:

„Kandidati za PPL(H) moraju imati najmanje 45 sati letačke obuke na helikopterima, od čega 5 sati može biti obavljeno na FSTD-u, uključujući najmanje:“;



(b) tačka (b) zamenjuje se sledećim:
„(b) Posebni zahtevi za kandidate koji su prošli obuku za LAPL(H).“ Kandidati za PPL(H) dobijaju kredite za prethodnu LAPL(H) obuku koju su prošli i dobijaju PPL(H), pod uslovom da obuka za LAPL(H) i obuka za PPL(H) koju su ukupno završili ispunjavaju zahteve za iskustvo iz tačke (a).“;
(20) u tački FCL.205.As(b), tačke (2) i (3) zamenjuju se sledećima:
„(2) sprovođenje praktičnih ispita i provera stručnosti za licencu navedenu u tački (1);“
(3) obuka, ispitivanje i provera za ovlašćenja ili sertifikate povezane sa licencom instruktora ili ispitivača, shodno slučaju.“;
(21) tačka FCL.325.A zamenjuje se sledećom:

„FCL.325.A CPL(A) – Posebni zahtevi za kandidate koji poseduju MPL dozvolu
(a) Kandidati za CPL(A) koji poseduju MPL dozvolu moraju da završe u avionima:
(1) 70 sati leta na jedan od sledećih načina:
(i) kao PIC;
(ii) sačinjen od najmanje 10 sati kao PIC i dodatnog vremena leta kao PIC pod nadzorom (PICUS).

Od tih 70 sati, 20 sati mora biti vreme preletnog leta po VFR pravilima kao PIC, ili vreme preletnog leta sastavljeno od najmanje 10 sati kao PIC i 10 sati kao PICUS. To mora da uključuje VFR prelet od najmanje 540 km (300 NM) tokom kojeg se sletanja sa potpunim zaustavljanjem na dva različita aerodroma moraju obaviti kao PIC;
(2) elementi modularnog kursa za CPL(A) kako je navedeno u Poglavlju E, tačka 10(a) i tačka 11, Dodatka 3;
(3) proveru veštine za CPL(A), u skladu sa tačkom FCL.320.
(b) Prilikom izdavanja CPL dozvole u skladu sa tačkom (a), kandidati moraju biti podložni sledećim uslovima:
(1) ispunjavaju zahteve iz tačke FCL.405.A(c) kako bi im se prava njihovog IR(A) proširila na jednopilotne operacije u avionima;
(2) imaju ograničena prava svojih ovlašćenja za letenje na tip samo uz korišćenje prava kopilota. To ograničenje se uklanja kada kandidati završe proveru stručnosti za odgovarajući tip u skladu sa Dodatkom 9 u ulozi komandanta leta.
(22) u tački FCL.405.A, tačka (b) zamenjuje se sledećim: „(b) Nosioci dozvole MPL, po podnetom zahtevu:
(1) stiču dodatna ovlašćenja koja poseduje nosilac dozvole PPL(A), pod uslovom da ispunjavaju zahteve za PPL(A) navedene u Poddelu C;
(2) njihova dozvola MPL može biti zamenjena dozvolom CPL(A), pod uslovom da ispunjavaju zahteve navedene u tački FCL.325.A.“;
(23) u tački FCL.510.A (c) dodaje se sledeća tačka (3):
(3) Nosioci ograničenog ovlašćenja za tip, izdatog u skladu sa tačkom FCL.720.A(c), dobijaju priznanja za vreme leta ostvareno tokom korišćenja privilegija tog ovlašćenja za tip do najviše 250 sati.“;
(24) tačka FCL.710 se menja kako sledi:
(a) tačka (a) zamenjuje se sledećim:

(a) Piloti moraju da završe obuku o razlikama ili upoznavanje kako bi proširili svoja prava na drugu varijantu vazduhoplova u okviru ovlašćenja za klasu ili tip, ili, u slučaju tačke FCL.710(d)(1) ovog Dodataka, kako bi zadržali ta prava.“ U slučaju varijanti unutar ovlašćenja za klasu ili tip, obuka ili upoznavanje sa razlikama moraju da uključuju relevantne elemente definisane u podacima o operativnoj podobnosti utvrđenim u skladu sa Dodatkom I (Deo 21) Uredbe (ACV) br. 06/2015, gde je to primenljivo. Prilikom proširenja privilegija ovlašćenja za klasu aviona SEP na varijantu sa drugim tipom motora navedenu u članu 2, tačka (8c) ovog pravilnika, obuka za razlike sastoji se od obuke za letenje sa dvostrukom rukom i teorijske obuke koja, u vezi sa tim drugim tipom motora i povezanim sistemima aviona, obuhvata najmanje sve sledeće predmete:
(1) Opšte poznavanje vazduhoplova;
(2) Operativne procedure;
(3) Performanse i planiranje leta.’;
(b) tačke (c) i (d) zamenjuju se sledećim:
(c) Bez obzira na zahtev iz tačke (b), obuku za razlike za sledeće vazduhoplove može da sprovodi odgovarajuće kvalifikovani instruktor, osim ako nije drugačije predviđeno podacima o operativnoj podobnosti utvrđenim u skladu sa Dodatkom I (Deo 21) Uredbe (ACV) br. 06/2015:“
(1) avioni koji zahtevaju ovlašćenje za klasu:
(i) TMG-ovi;
(ii) SEP avioni;
(iii) MEP avioni;
(iv) SET avioni, osim složenih ili visoko-performansnih SET aviona;
(2) jednomotorni helikopteri sa maksimalnom poletajućom masom koja ne prelazi 3175 kg.

(d) Piloti koji, nakon što su proširili svoja prava na drugu varijantu u okviru ovlašćenja za klasu ili tip u skladu sa ovom tačkom, nisu leteli tom varijantom u prethodne 2 godine, moraju, pre nego što iskoriste svoja prava u toj varijanti, da završe bilo šta od sledećeg u toj varijanti:
(1) dalja obuka za razlike u skladu sa tačkama (a) i (b) ili, ako je primenljivo, (c);
(2) provera stručnosti;
(3) u slučaju varijante u okviru SEP klase ovlašćenja sa određenim tipom motora navedenim u članu 2, tačka (8c), osvežavajuća obuka u skladu sa tačkom FCL.740.A(b)(1)(ii)(C).“;
(c) ubacuje se sledeća tačka (da):
„(da) Tačka FCL.710(d) se ne primenjuje u slučaju varijanti u okviru ovlašćenja za klasu TMG i varijanti u okviru ovlašćenja za klasu SEP koje imaju isti tip motora naveden u članu 2, tački (8c) ove Uredbe.“;
(25) tačka FCL.725 se menja kako sledi:
(a) tačka (a) zamenjuje se sledećim:

„(a) Kurs osposobljavanja. Podnosilac zahteva za ovlašćenje za klasu ili tip mora završiti kurs osposobljavanja u ATO-u. Kandidat za ovlašćenje za klasu aviona SEP koji nije visokih performansi, ovlašćenje za klasu TMG ili ovlašćenje za tip helikoptera sa jednim motorom, kako je navedeno u tački DTO.GEN.110(a)(2)(c) Dodataka VIII (Deo-DTO) ove Uredbe, može završiti kurs obuke u DTO-u. Kurs obuke za ovlašćenje za tip mora da obuhvati obavezne elemente obuke za odgovarajući tip, kako su definisani u podacima o operativnoj podobnosti utvrđenim u skladu sa Dodatkom I (Deo 21) Uredbe (ACV) br. 06/2015.’;
(b) tačka (d) zamenjuje se sledećom:
„(d) Jedno-pilotne i više-pilotne operacije u jedno-pilotnim avionima – ovlašćenja za letenje na tipu“

(1) Privilegije nosioca ovlašćenja za letenje na tipu za jedno-pilotni avion uključuju privilegije za letenje avionom u jedno-pilotnim i više-pilotnim operacijama. Međutim, takvi nosioci će koristiti te privilegije za određeni oblik rada samo ako ispunjavaju sve sledeće uslove:
(i) uspešno su završili letačku obuku za odgovarajući oblik operacija na odgovarajućem tipu vazduhoplova u skladu sa Dodatkom 9 ovog Dodataka, osim ako nije drugačije naznačeno u podacima o operativnoj podobnosti utvrđenim u skladu sa Dodatkom I (Deo 21) Uredbe (ACV) br. 06/2015. Ta letačka obuka za određeni oblik operacija mora biti uključena u početni kurs obuke za ovlašćenje za tip u pouzdanoj organizaciji za letenje na tipu ili, nakon početnog izdavanja ovlašćenja za tip, mora biti završena u obliku dodatne obuke u bilo kojoj od sledećih institucija:
(A) ATO;
(B) organizacija koja podleže Dodataku III (Deo-ORO) Uredbe (ACV) br. 01/2019 i koja je ovlašćena da pruža takvu obuku na osnovu odobrenja ili deklaracije;
(ii) završili su praktični ispit ili proveru stručnosti:
(A) za operacije sa jednim pilotom na jedan od sledećih načina:
(1) u operacijama sa jednim pilotom;
(2) u više-pilotnim operacijama sa dodatnim elementima za jedno-pilotne operacije kako je navedeno u Dodatku 9;
(B) za više-pilotske operacije, u više-pilotskim operacijama.
(iii) pored toga, u slučaju više-pilotnih operacija u jedno-pilotnim vazduhoplovima:
(A) ispunjavaju zahteve koji su navedeni u:
(1) tačka FCL.720.A(b)(4) ili tačka FCL.720.H(a)(2), shodno slučaju;
(2) tačka FCL.720.A(b)(5), za avione sa jednim pilotom, pre početka letačke obuke za operacije sa više pilota u skladu sa tačkom FCL.725(d)(1)(i);
(B) oni ostvaruju svoja prava samo u organizaciji koja podleže Dodataku III (Deo-ORO) Uredbe (ACV) br. 01/2019.
(2) Kada kandidati za prvo izdavanje ovlašćenja za tip aviona namenjenog jednom pilotu završe obuku u letenju i proveru veštine isključivo u operacijama sa više članova posade, ovlašćenje za tip izdaje se sa ograničenjem na operacije sa više pilota. To ograničenje se uklanja kada kandidati, u skladu sa Dodatkom 9, završe dodatnu obuku i proveru stručnosti koja uključuje neophodne elemente za jedno-pilotske operacije.
U svim ostalim slučajevima, oblik rada se ne unosi u dozvolu.“;
(c) sledeće tačke (da) i (db) se ubacuju:
„(da) Jedno-pilotne i više-pilotne operacije – ovlašćenja za klasu aviona“
Privilegije nosioca ovlašćenja za klasu aviona sa jednim pilotom uključuju privilegije za letenje avionom u operacijama sa više pilota, pod uslovom da ti nosioci:
(1) ispunjavaju zahteve navedene u:
(i) tačka FCL.720.A(b)(4);
(ii) tačka FCL.720.A(b)(5), pre početka letačke obuke za više-pilotske operacije u skladu sa tačkom FCL.725(da)(2);
(2) završili su letačku obuku i položili proveru stručnosti za više-pilotske operacije u odgovarajućoj klasi aviona u skladu sa Odeljkom B, tačkom 5(g), Dodatka 9 u organizaciji koja je navedena u tački FCL.725(d)(1)(i); i

(3) koriste svoja prava samo u organizaciji koja podleže Dodataku III (Deo-ORO) Uredbe (ACV) br. 01/2019.
Dodatna prava za više-pilotske operacije u klasi aviona sa jednim pilotom ne smeju se unositi u dozvolu.
(db) Ako se praktični test ili provera stručnosti za ovlašćenje za klasu ili tip vazduhoplova sa jednim pilotom sprovodi na bilo koji od sledećih načina, oblik ili oblici rada na kojima se taj praktični test ili provera stručnosti sprovodi, moraju biti uneti u dnevnik kandidata i potpisani od strane ispitivača:
(1) operacije sa više pilota;
(2) jedno-pilotne i više-pilotne operacije.“;
(26) u tački FCL.740(b)(1), tačke (ii) i (iii) zamenjuju se sledećima:
„(ii) u DTO-u ili ATO-u, ako se isteklo ovlašćenje odnosilo na klasu aviona SEP koji nije visokih performansi, klasu TMG ili ovlašćenje za tip helikoptera sa jednim motorom, kako je navedeno u tački DTO.GEN.110(a)(2)(c) Dodataka VIII;“
(iii) u DTO-u, ATO-u ili kod instruktora, ako je ovlašćenje isteklo pre najviše 3 godine i ako se odnosilo na klasu aviona SEP koji nije visokih performansi ili na klasu TMG’;
(27) tačka FCL.720.A se menja kako sledi:
(a) u tački (a), dva pasusa između naslova „(a) Jedno-pilotni avioni“ i naslova „(1) Jedno-pilotni višemotorni avioni“ se brišu;
(b) u tački (b)(5), tačka (i) zamenjuje se sledećom:
„(i) završili su, u prethodne 3 godine, obuku i proveru u skladu sa tačkama ORO.FC.220 ili ORO.FC.230 Dodataka III (Deo-ORO) Uredbe (ACV) br. 01/2019;“;
(c) tačka (c) zamenjuje se sledećim:
„(c) Bez obzira na odredbu tačke FCL.720.A(b), kandidatima koji ispunjavaju uslove iz Odeljka B, tačka 6(i), Dodatka 9, izdaje se ovlašćenje za tip sa ograničenim ovlašćenjima za avion koji se upravlja sa više pilota, koje omogućava nosiocima takvog ovlašćenja da obavljaju dužnosti pomoćnog kopilota tokom leta iznad nivoa leta FL200, pod uslovom da su druga dva člana posade nosioci ovlašćenja za tip u skladu sa tačkom FCL.720.A(b).
Da bi se ograničenje uklonilo, kandidati moraju ispuniti sve sledeće uslove:
(1) proći procenu kod potvrđene organizacije za obuku (ATO) koja će utvrditi njihove potrebe za obukom kako bi se ograničenje uklonilo;
(2) na osnovu procene navedene u tački (1), završiti, u toj pouzdanoj organizaciji za upravljanje avionom (ATO), obuku koja će im omogućiti da dostignu nivo stručnosti za bezbedno upravljanje vazduhoplovom;
(3) nakon završetka obuke navedene u tački (2), završiti praktični ispit u skladu sa Dodatkom 9;
(4) nakon završetka praktičnog ispita navedenog u tački (3), ispunjavaju jedan od sledećih uslova:
(i) ispunjavaju zahteve tačke ORO.FC.220(e) Dodataka III (Deo-ORO) Uredbe (ACV) br. 01/2019, pod uslovom da ispunjavaju zahteve za iskustvo navedene u tački FCL.730.A ovog Dodataka;
(ii) kompletna letačka obuka u avionu koja uključuje manevre pri poletanju, sletanju i obilasku.’;
(28) u tački FCL.725.A, tačka (c) zamenjuje se sledećim:
„(c) za složene avione, s jednim pilotom, koji nisu visokih performansi, složene avione visokih performansi sa jednim pilotom i avione sa više pilota, kursevi obuke uključuju teorijsko znanje UPRT-a i letačku obuku u vezi sa specifičnostima relevantne klase ili tipa.’; Za obuku letenja, FSTD-ovi se mogu koristiti u skladu sa Odeljkom A, tačkom 18 Dodatka 9.“;
(29) u tački FCL.730.A(a) tačke (1) i (2) zamenjuju se sledećima:
(1) ako se tokom kursa koristi FFS kvalifikovan za nivo CG, C ili intermedium C:“

(i) u slučaju kopilota koji zamenjuju tokom krstarenja, 1.500 sati leta;
(ii) u svim ostalim slučajevima, 1.500 sati leta ili 250 rutnih sektora;
(2) ako se tokom kursa koristi FFS kvalifikovan za nivo DG ili D:
(i) u slučaju kopilota koji zamenjuju tokom krstarenja, 750 sati leta;
(ii) u svim ostalim slučajevima, 500 sati leta ili 100 rutnih sektora.“;
(30) tačka FCL.740.A(b) se menja kao što sledi:
(a) tačka (1) se menja kao što sledi:
(i) uvodna rečenica se zamenjuje sledećim:

„Ovlašćenja za klasu aviona SEP i ovlašćenja za klasu TMG.“ Za produženje validacije ovlašćenja za klasu aviona SEP ili ovlašćenja za klasu TMG, kandidati moraju:“;
(ii) tačka (ii) zamenjuje se sledećom:
„(ii) u roku od 12 meseci koji prethode datumu isteka ovlašćenja, završiti 12 sati leta u odgovarajućoj klasi, uključujući sledeće:“
(A) 6 sati kao PIC;
(B) 12 poletanja i 12 sletanja;
(C) osvežavajuća obuka u trajanju od najmanje jednog sata ukupnog vremena letenja, uz nadzor i na zadovoljstvo instruktora letenja (FI) ili instruktora za ovlašćenje za klasu (CRI), koji će izabrati vežbe letenja koje omogućavaju kandidatu da obnovi svoju osposobljenost za bezbedno upravljanje vazduhoplovom i primenu normalnih, neuobičajenih i vanrednih procedura. Kandidati će biti oslobođeni ove osvežavajuće obuke ako su položili bilo šta od sledećeg, u bilo kojoj klasi ili tipu aviona:
(1) provera stručnosti za ovlašćenje za klasu ili tip;
(2) test veštine;
(3) praktična procena EBT-a;
(4) procena kompetentnosti.“;
(b) tačka (2) zamenjuje se sledećim:
„(2) Kada kandidati poseduju i ovlašćenje za SEP klasu vazduhoplov-kopno i ovlašćenje za TMG klasu, mogu da ispune zahteve iz tačke (1) u bilo kojoj klasi ili u kombinaciji tih klasa i da produže važenje oba ovlašćenja.“;
(c) tačka (4) zamenjuje se sledećim:
„(4) Kada kandidati poseduju i ovlašćenje za SEP klasu vazduhoplov-kopno i ovlašćenje za SEP klasu vazduhoplov-more, mogu ispuniti zahteve iz tačke (1)(ii) u bilo kojoj klasi ili u kombinaciji tih klasa i postići ispunjenje tih zahteva za obe ovlašćenja.“ U svakoj klasi mora se obaviti najmanje jedan sat od propisanog vremena kao PIC i 6 od propisanih 12 poletanja i 12 sletanja.“;
(31) u tački FCL.745.A(a), tačka (3) se zamenjuje sledećom:
‘(3) tri sata dvostruke obuke letenja sa instruktorom letenja za avione FI(A), kvalifikovane u skladu sa tačkom FCL.915 (e) i koja se sastoji od naprednog UPRT-a u kvalifikovanom avionu za zadatak obuke. Vreme leta koje ne uključuje napredni UPRT, ali služi za odlazak ili povratak sa područja za obuku UPRT, neće se računati u ta 3 sata.“;
(32) tačka FCL.740.H zamenjuje se sledećom:

„FCL.740.H Produženje važenja ovlašćenja za letenje na tipu – helikopteri“
(a) Ponovna validacija. Za produženje validacije ovlašćenja za letenje na tipu helikoptera, podnosioci zahteva moraju da ispune jedan od sledećih uslova, prema potrebi:
(1) oni će preduzeti sledeće korake:
(i) u roku važenja ovlašćenja za tip, završiti najmanje 2 sata kao pilot na odgovarajućem tipu helikoptera;

(ii) u roku od 3 meseca neposredno pre isteka ovlašćenja za tip, položiti proveru stručnosti:

(A) koji se sprovodi u skladu sa Dodatkom 9 na odgovarajućem tipu helikoptera ili FSTD-u koji predstavlja taj tip;

(B) čije trajanje se može uračunati u vreme leta navedeno u tački (i);

(2) Za ovlašćenja za tip jednomotornih helikoptera, do maksimalne mase pri poletanju od 3175 kg, moraju ispunjavati jedan od sledećih uslova:

(i) u skladu sa tačkom (a)(1);

(ii) završiti, u odgovarajućem tipu helikoptera, oba sledeća:

(A) u roku važenja ovlašćenja za tip, najmanje 6 sati kao PIC;

(B) u roku od 3 meseca neposredno pre isteka ovlašćenja, osvežavajuća obuka od najmanje 1 sata ukupnog vremena leta sa instruktorom i na zadovoljstvo instruktora, koji će odabrati one letačke vežbe koje omogućavaju kandidatu da osveži svoju kompetenciju u bezbednom upravljanju vazduhoplovom i primeni normalnih, abnormalnih i procedura u vanrednim situacijama. Kandidati mogu da izaberu da završe obuku osveženja znanja u avionu ili FSTD-u koji predstavlja odgovarajući tip, ili u kombinaciji oba.

(b) Kada kandidati poseduju više od jednog ovlašćenja za tip SEP helikoptera, mogu produžiti validnost svih relevantnih ovlašćenja za tip, polaganjem provere stručnosti u skladu sa tačkom (a)(1)(ii) ili završavanjem obuke za osvežavanje znanja u skladu sa tačkom (a)(2)(ii)(B) samo na jednom od relevantnih tipova koje poseduju, pod uslovom da su završili jedno od sledećih vremena leta kao PIC na svakom od ostalih relevantnih tipova tokom perioda važenja:

(1) ako su završili proveru stručnosti u skladu sa tačkom (a)(1)(ii), najmanje 2 sata;

(2) ako su završili osvežavajuću obuku u skladu sa tačkom (a)(2)(ii)(B), najmanje 6 sati.

Provera stručnosti ili osvežavajuća obuka, prema potrebi, mora se svaki put obaviti na drugom tipu. Novi period važenja svih ovlašćenja za tip, koje su produžene u skladu sa ovom tačkom, počinje zajedno sa periodom važenja ovlašćenja za tip za koje se sprovodi provera stručnosti ili osvežavajuća obuka.

(c) Kada kandidati poseduju više od jednog ovlašćenja za tip SET helikoptera sa maksimalnom sertifikovanom masom pri poletanju do 3175 kg, mogu produžiti validnost svih relevantnih ovlašćenja za tip, polaganjem provere stručnosti u skladu sa tačkom (a)(1)(ii) ili završavanjem obuke za osvežavanje znanja u skladu sa tačkom (a)(2)(ii)(B), samo za jedan od relevantnih tipova koje poseduju, pod uslovom da su završili sve sledeće:

(1) 300 sati kao PIC na helikopterima;

(2) 15 sati na svakom od održanih tipova;

(3) bilo koje od sledećih vremena leta kao PIC na svakom od ostalih relevantnih tipova tokom perioda važenja:

(i) ako su završili proveru stručnosti u skladu sa tačkom (a)(1)(ii), najmanje 2 sata;

(ii) ako su završili osvežavajuću obuku u skladu sa tačkom (a)(2)(ii)(B), najmanje 6 sati.

Provera stručnosti se mora svaki put vršiti na drugom tipu. Novi period važenja svih ovlašćenja za tip, koje su produžene u skladu sa ovom tačkom, počinje zajedno sa periodom važenja ovlašćenja za tip za koje je završena provera stručnosti ili osvežavajuća obuka.

(d) Kandidati koji uspešno završe praktični ispit za izdavanje dodatnog ovlašćenja za tip ili proveru stručnosti, za obnavljanje ovlašćenja za tip, dobijaju produženje validnosti za odgovarajuća ovlašćenja za tip, koja već poseduju u zajedničkim grupama, kao što je navedeno u tačkama (b) i (c).

Novi period važenja svih ovlašćenja za tip koje su produžene u skladu sa ovom tačkom počinje zajedno sa periodom važenja ovlašćenja za tip za koje je završen praktični ispit ili provera stručnosti.
(e) Produženje validacije IR(H), ako se poseduje, može se kombinovati sa proverom stručnosti za ovlašćenje za tip.
(f) Kandidati koji ne uspeju da polože sve delove provere stručnosti pre datuma isteka ovlašćenja za tip, neće koristiti prava tog ovlašćenja dok ne polože proveru stručnosti. U slučaju tačaka (b) i (c), kandidati ne smeju koristiti svoja prava ni u jednom od tipova.“;
(33) u tački FCL.810(a), tačka (3) se zamenjuje sledećom:
„(3) Kada kandidati poseduju ovlašćenje i za SEP klasu avion-sletanje i za TMG klasu, mogu ispuniti zahteve iz tačke (1) u bilo kojoj klasi ili u obe klase.“;
(34) tačka FCL.815 se menja kako sledi:
(a) tačka (d) zamenjuje se sledećom:
„(d) Da bi koristio privilegije ovlašćenja za planinsko letenje, nosilac ovlašćenja mora, tokom poslednje 2 godine, da ispunjava jedan od sledećih uslova:“
(1) da je završio najmanje šest sletanja na površinu za koju je potrebna ovlašćenja za planinsko letenje;
(2) da je položio proveru stručnosti koja ispunjava zahteve iz tačke (c). Završena proverni let (proficiency check) mora biti upisan u pilotski dnevnik i potpisan od strane odgovornog ispitivača.’;
(b) tačke (e) i (f) se brišu.
(35) tačka FCL.820(b) se menja kao što sledi:
(a) uvodna rečenica se zamenjuje sledećim:

„Obaveza posedovanja ovlašćenja za probni lete utvrđena u tački (a) primenjuje se samo na probne lete sprovedene u:“;
(b) tački (2), tačka (ii) zamenjuje se sledećom:
„(ii) standardi CS-23 ili ekvivalentni propisi o plovidbenosti, osim za avione sa maksimalnom masom pri poletanju od 2.000 kg ili manje.“;
(36) u tački FCL.835(a), tačka (1) se zamenjuje sledećom:
„(1) Privilegije nosioca BIR su da obavlja letove po IFR-u na jedno-pilotnim avionima za koje postoje ovlašćenja za klasu, sa izuzetkom sledećeg:
(i) avioni visokih performansi;
(ii) varijante aviona ako su podaci o operativnoj podobnosti utvrdili da je potrebno IR.“;
(37) tačka FCL.915(b) se menja kao što sledi:
(a) naslov se zamenjuje sledećim:

‘Dodatni zahtevi za instruktore letenja koji pružaju obuku letenja u vazduhoplovu.’;
(b) tački (3), tačka (ii) zamenjuje se sledećom:
„(ii) položio proveru osposobljenosti (assessment of competence) za odgovarajuću kategoriju instruktora na toj klasi ili tipu vazduhoplova;’;
(c) tačka (4) zamenjuje se sledećim:
‘(4) pravo da deluju kao PIC u vazduhoplovu tokom takve obuke za letenje i;’
(d) sledeća tačka (5 ) se dodaje:
„(5) prilikom pružanja obuke za letenje na varijanti klase aviona SEP sa određenim tipom motora navedenim u članu 2, tački (8c) ove Uredbe, ispunili su jedan od sledećih uslova:“

(i) završili najmanje 5 sati leta kao piloti u toj varijanti;;
(ii) položili procenu kompetentnosti za odgovarajuću kategoriju instruktora u toj varijanti.’;
(38) u tački FCL.930, tačka (a) zamenjuje se sledećim:
‘(a) Kandidati za instruktorski sertifikat mora da završi kurs teorijskog znanja i letačke obuke u potvrđenoj organizaciji za instruktora ATO.’;
(39) tačka FCL.945 zamenjuje se sledećom:

„FCL.945 Obaveze instruktora“

Po završetku trenažnog leta za produženje validacije ovlašćenja za SEP avion ili TMG klasu u skladu sa tačkom FCL.740.A(b)(1)(ii)(C) ili za produženje validacije ovlašćenja za tip jednomotornog helikoptera u skladu sa tačkom FCL.740.H(a)(2)(ii)(B), i samo u slučaju ispunjenja svih ostalih kriterijuma za produženje validacije zahtevanih tačkom FCL.740.A(b)(1)(ii) ili tačkom FCL.740.H(a)(2)(ii), zavisno od slučaja, instruktor će overiti dozvolu kandidata sa novim datumom isteka ovlašćenja, ako je za tu svrhu posebno ovlašćen od strane nadležnog organa odgovornog za dozvolu podnosioca zahteva.“;
(40) tačka FCL.915.FI(b) se menja kao što sledi:
(a) tačka (2) se menja kao što sledi:
(i) uvodna rečenica se zamenjuje sledećim:
„posedovati najmanje PPL(A) ili MPL sa dodatnim PPL pravima u skladu sa tačkom FCL.405.A(b)(1), i ispuniti sledeće uslove:“;
(ii) tačka (i) zamenjuje se sledećom:
„(i) osim za FI(A) koji pruža obuku samo za LAPL(A), položio je teorijski ispit za CPL, koji se može polagati bez završetka teorijskog kursa obuke za CPL i koji u tom slučaju neće važiti ni za jedno od sledećeg:“
(A) izdavanje CPL dozvole;
(B) dobijanje kredita za teorijsko znanje za CPL u skladu sa tačkom FCL.035 i Dodatkom 1;“
(b) tačka (3) zamenjuje se sledećim:
„(3) imati najmanje 30 sati leta u klasi ili tipu aviona koji se koristi za kurs obuke FI(A), od čega najmanje 5 sati mora biti obavljeno tokom 6 meseci koji prethode prethodnoj letačkoj proceni navedenoj u tački FCL.930.FI(a)“;
(41) u tački FCL.930.FI, tačka (a) zamenjuje se sledećim:
„(a) Kandidati za sertifikat FI moraju, u potvrđenoj ordinaciji za obuku letača (ATO), da prođu posebnu preliminarnu procenu leta sa kvalifikovanim FI u skladu sa tačkom FCL.905.FI(j) u roku od 6 meseci pre početka kursa, kako bi se procenila njihova sposobnost da pohađaju kurs.“ Ta procena pre ulaska u let zasniva se na proveri stručnosti za ovlašćenja za klasu i tip, kao što je navedeno u Dodatku 9.“;
(42) tačka FCL.940.FI se menja kako sledi:
(a) u tački (a)(1), tačka (ii) zamenjuje se sledećom:
„(ii) završili su obuku za osvežavanje znanja instruktora kao FI u ATO ili kod nadležnog organa;“;
(b) tačka (b) zamenjuje se sledećim:

„(b) Obnova

Ako je sertifikat FI istekao, kandidati moraju, u roku od 12 meseci pre datuma podnošenja zahteva za obnovu, da završe obuku za osvežavanje znanja instruktora kao FI u ATO ili kod nadležnog organa i da izvrše procenu kompetentnosti u skladu sa tačkom FCL.935.“;

(43) u tački FCL.905.TRI(a)(2), tačka (ii) zamenjuje se sledećom:
„(ii) sproveo je nastavni plan i program obuke za letenje relevantnog dela kursa obuke TRI u skladu sa tačkom FCL.930.TRI(ab)(3) na zadovoljavajući način za rukovodioca obuke ATO;“;
(44) tačka FCL.910.TRI se menja kako sledi:
(a) u tački (a) tačke (1) i (2) zamenjuju se sledećim:
„(1) LIFUS, pod uslovom da je kurs obuke TRI uključivao relevantnu obuku navedenu u tački FCL.930.TRI(ab)(4)“
(2) obuka za sletanje, pod uslovom da je kurs obuke TRI uključivao relevantnu obuku navedenu u tački FCL.930.TRI(ab)(4); ili“;
(b) u tački (b), sledeća tačka (3) se menja:
„Privilegije TRI-ja proširuju se na dalje varijante, pod uslovom da ispunjavaju zahteve tačke FCL.710 u tim drugim varijantama i, gde je primenljivo, elemente navedene u podacima o operativnoj podobnosti utvrđenim u skladu sa Dodatkom I (Deo 21) Uredbe (ACV) br. 06/2015 za te varijante.“;
(c) u tački (c)(1), stava tačka (iii) zamenjuje se sledećom:
„Privilegije TRI-ja proširuju se na dalje varijante, pod uslovom da ispunjavaju zahteve tačke FCL.710 u tim drugim varijantama i, gde je primenljivo, elemente navedene u podacima o operativnoj podobnosti utvrđenim u skladu sa Dodatkom I (Deo 21) Uredbe (ACV) br. 06/2015 za te varijante.“;
(45) tačka FCL.930.TRI se menja kako sledi:
(a) tačka (a) zamenjuje se sledećim:
„(a) Kurs obuke za TRI sprovodi se:
(1) u slučaju MPA, u FFS-u ili kombinaciji FSTD-a i FFS-a;
(2) u slučaju ovlašćenja za tip za SPA i helikoptere, u bilo kom od sledećeg:
(i) raspoloživi i pristupačni FFS, ili u kombinaciji takvog FFS-a i FSTD-a;
(ii) kombinaciji FSTD-a i vazduhoplova ukoliko FFS nije dostupan ili pristupačan;
(iii) na vazduhoplovu ukoliko FSTD nije dostupan ili pristupačan.’;
(b) sledeće tačke (aa) i (ab) se ubacuju:
„(aa) Odstupajući od tačke (a), kurs obuke TRI:
(1) za jednostavne helikoptere može se sprovoditi kombinacijom FSTD-a i vazduhoplova čak i ako je FFS dostupan i pristupačan;
(2) za vazduhoplov naveden u Odeljku A, tački 1e, Dodatka 9 može se sprovesti u skladu sa tačkama FCL.930.TRI(a)(2)(i), (ii) ili (iii), bez obzira na dostupnost i pristupačnost FFS-a ili FSTD-a.
(ab) Kurs obuke za TRI mora da obuhvati:
(1) 25 sati nastave i učenja;
(2) 10 sati tehničke obuke, uključujući obnavljanje tehničkog znanja, pripremu planova časova i razvoj veština podučavanja u učionici ili na simulatoru;
(3) 5 sati letačke obuke na odgovarajućem avionu ili FSTD-u koji predstavlja taj avion za avione sa jednim pilotom i 10 sati za avione sa više pilota ili FSTD-u koji predstavlja taj avion;
(4) ako se traže privilegije za sprovođenje LIFUS-a ili obuke za poletanje i sletanje, sledeća obuka, prema potrebi:

(i) u FSTD-u i u vezi sa relevantnim privilegijama, dodatna specifična obuka koja, u slučaju privilegija za sprovođenje obuke za poletanje i sletanje, mora da uključuje obuku za postupanje u vanrednim situacijama vezane za vazduhoplov;

(ii) konsolidacija posebne obuke u skladu sa tačkom (4)(i), gde podnosilac zahteva mora, u avionu, da pruži obuku za LIFUS ili poletanje i sletanje, prema potrebi, pod nadzorom TRI koga je u tu svrhu nominovala ATO.“;

(46) u tački FCL.905.CRI(a), tačka (2) se zamenjuje sledećom:

„(2) ovlašćenje za vuču jedrilica ili za akrobatsko letenje u kategoriji aviona, pod uslovom da CRI poseduje odgovarajuće ovlašćenje i da je dokazao sposobnost da obučava za to ovlašćenje pred FI-jem (instruktorom letenja) koji je kvalifikovan u skladu sa tačkom skladu sa tačkom FCL.905.FI(j);“;

(47) u tački FCL.905.IRI(b), tačka (3) zamenjuje se sledećom:

„(3) U slučaju da je IRI već kvalifikovan za obuku na integrisanim kursevima ATP(A) ili CPL(A)/IR, zahtev iz tačke FCL.905.IRI(b)(2) može se zameniti završetkom kursa predviđenog u tački FCL.905.FI(k)(3).“;

(48) u tački FCL.930.IRI, tačka (b) zamenjuje se sledećim:
„(b) Obuku za letenje sprovodi kvalifikovan FI u skladu sa tačkom FCL.905.FI(j).“;
(49) u tački FCL.910.SFI(a), uvodna rečenica se zamenjuje sledećom:

„Osim ako nije drugačije naznačeno u podacima o operativnoj podobnosti utvrđenim u skladu sa Dodatkom I (Deo 21) Uredbe (ACV) br. 06/2015, radi proširenja privilegija SFI na druge FSTD-ove koji predstavljaju dalje tipove iste kategorije vazduhoplova, SFI moraju imati:“;

(50) u tački FCL.930.SFI, tačka (b) zamenjuje se sledećim: 
(b) Kandidat za SFI sertifikat koji:
(1) poseduje TRI sertifikat za odgovarajući tip biće u potpunosti priznat u skladu sa zahtevima tačke (a);
(2) poseduje ili je posedovao instruktorsku dozvolu biće u potpunosti priznat u skladu sa zahtevom iz tačke (a)(3).“;
(51) Dodatak 1. menja se i glasi:
(a) tačke 1,3 i 1,4 zamenjuju se sledećom:

‘1,3. Za izdavanje dozvole PPL, nosilac dozvole LAPL u istoj kategoriji vazduhoplova ostvaruje puno priznanje (kredit) u pogledu zahteva za obuku iz teorijskog znanja i polaganje ispita. To priznanje se takođe primenjuje na kandidate za PPL koji su već uspešno položili teorijski ispit za LAPL u istoj kategoriji vazduhoplova, pod uslovom da je rok važenja naveden u tački FCL.025(c).

1.4. Odstupajući od tačke 1.2, za izdavanje LAPL(A), nosilac SPL dozvole, izdate u skladu sa Dodatkom III (Deo SFCL) Uredbe o implementaciji (ACV) 08/2020 sa privilegijama za letenje TMG-ovima mora da pokaže odgovarajući nivo teorijskog znanja za klasu SEP avion-kopno u skladu sa tačkom FCL.135.A(a)(2).“;

(b) tačka 2.2 zamenjuje se sledećom:

‘2,2. Kandidati će položiti teorijske ispite znanja u skladu sa ovim Dodatkom (Part-FCL) za odgovarajuću kategoriju vazduhoplova iz sledećih predmeta:

021 — Opšte poznavanje vazduhoplova: konstrukcija i sistemi, električni sistemi, pogonski sistemi i oprema u slučaju opasnosti; 
022 — Opšte poznavanje vazduhoplova: Instrumenti;
032/034 — Performanse leta aviona ili helikoptera, u zavisnosti šta je primenjivo;
070 —  Operativne procedure;
081/082 —  Principi leta aviona ili helikoptera, shodno primenljivosti.“;

(c) tačka 2.4 zamenjuje se sledećom:

‘2.4. Kandidati za CPL koji su položili relevantne ispite teorijskog znanja za IR u istoj kategoriji vazduhoplova, priznaju se u skladu sa zahtevima teorijskog znanja iz predmeta komunikacije.’;

(d) tačka 3.2 zamenjuje se sledećom:

‘3,2. Kandidati će položiti teorijske ispite znanja u skladu sa ovim Dodatkom (Part-FCL) za odgovarajuću kategoriju vazduhoplova iz sledećih predmeta:

021 — Opšte poznavanje vazduhoplova: konstrukcija i sistemi, električni sistemi, pogonski sistemi i oprema u slučaju opasnosti; 
022 — Opšte poznavanje vazduhoplova: Instrumenti;
032/034 — Performanse leta aviona ili helikoptera, u zavisnosti šta je primenjivo;
070 — Operativne procedure;
081/082 — Principi leta aviona ili helikoptera, shodno primenljivosti.“;

(52) Dodatak 4., Odeljak B, tačka 5 se menja i glasi:

(a) prvi stav se zamenjuje sledećim:

„Stavke iz Odeljka 2(c) i (e)(iv), Odeljka 3(g) i celih Odeljaka 5 i 6 mogu se izvoditi na FNPT II ili FFS-u.“ Ispitivač može odlučiti da ne izvrši stavke iz Odeljka 6(d).“;

(b) tabela se menja kao što sledi:

(i) Odeljak 3 se menja na sledeći način:

—  redovi (g) zamenjuje se sledećim:

	‘g
	Praćenje, pozicioniranje (NDB, VOR ili putanja između tačaka puta), identifikacija objekata (instrumentalni let).“;




—  sledeća tačka (h) se dodaje:

	‘h
	Sprovođenje plana preusmeravanja na alternativni aerodrom (vizuelni let)



(ii) u Odeljku 6, redovi (a) zamenjuje se sledećim:

	‘d
	Gašenje i ponovno pokretanje motora (ako je ispitivač to izabrao)



(53) Dodatak 8. menja se i glasi:

(a) naslov se zamenjuje sledećim:

'Dodatak 8
Unakrsno priznavanje (cross-crediting) dela ovlašćenja za letenje po instrumentima (IR) iz provere osposobljenosti za klasu ili tip vazduhoplova, ili iz praktične procene u okviru EBT-a;
(b) U odeljku A, tabeli, prvi i drugi red se zamenjuju sledećim:

	„Ako se sprovodi praktični ispit, provera stručnosti ili praktična procena EBT-a, uključujući IR, i nosiocu imaju važeću:“
	Priznanje se važi za deo provere stručnosti za IR za:

	Ovlašćenje za tip MPA; ovlašćenje za tip jedno-pilotnog visoko-performansnog složenog aviona
	Ovlašćenje za klasu SE (*) i ovlašćenje za tip SE (*), i
Ovlašćenje za klasu ili tip SP ME, osim za tipove sa visokim performansama i složenim sistemima, priznaje se samo deo iz Odeljka 3B provere osposobljenosti naveden u tački B.5 Dodatka 9. (*);



(54) Dodatak 9. menja se i glasi:
(a) naslov se zamenjuje sledećim:

'Dodatak 9
Obuka, provera veštine i provera osposobljenosti za MPL i ATPL dozvole, kao i za ovlašćenja za tip i klasu vazduhoplova, te provere osposobljenosti za BIR i IR ovlašćenja’;
(b) Odeljak A se menja na sledeći način:
(1) tačka 1 zamenjuje se sledećom:
‘1. Kandidati za praktičan ispit moraju proći obuku u istoj klasi ili tipu vazduhoplova koji će se koristiti na ispitu.’;
(2) sledeće tačke od 1a do 1f  se ubacuju:
‘1a. Obuka za FFS u skladu sa tačkama 1b i 1c ovog odeljka mora biti dopunjena obukom za poletanje i sletanje u jedno-pilotnom avionu koji se koristi u jedno-pilotskim ili više-pilotskim operacijama, ili u više-pilotnom avionu, prema potrebi, u skladu sa tačkom 17 ovog odeljka, osim ako je obuka završena u skladu sa tačkom FCL.730.A ili predstavlja obuku za kopilote za zamenu u letenju u skladu sa Odeljkom B, tačkom 6(i) ovog dodatka.
1b. Obuka za MPA i PL ovlašćenja za tip izvodiće se u FFS ili u kombinaciji FSTD(ova) i FFS. Praktični ispit ili provera stručnosti za MPA i PL tip ovlašćenja i izdavanje ATPL i MPL, sprovodi se u FFS, ako je dostupno.
1c. Obuka, provera veštine ili provera stručnosti za ovlašćenja za klasu ili tip za SPA i helikoptere sprovešće se u bilo kom od sledećeg:
(a) raspoloživi i pristupačni FFS, ili u kombinaciji takvog FFS-a i FSTD-a;
(b) kombinaciji FSTD-a i vazduhoplova ukoliko FFS nije dostupan ili pristupačan;
(c) vazduhoplovu ukoliko FSTD nije dostupan ili pristupačan.
1d. Odstupajući od tačke 1c, obuka, ispit praktičnosti ili provera stručnosti za ovlašćenja za klasu ili tip za jednostavne SPA i za jednostavne helikoptere mogu se sprovoditi u kombinaciji FSTD-a i vazduhoplova čak i ako je FFS dostupan i pristupačan.
1e. Odstupajući od tačke 1c, obuka, ispit praktičnosti ili provera stručnosti za bilo šta od sledećeg mogu se sprovesti u skladu sa tačkama 1c(a), (b) ili (c), bez obzira na dostupnost i pristupačnost FFS-a ili FSTD-a:

(a) jednostavni avioni sa jednim pilotom koji nisu visoko-performansni;

(b) TMG-ovi;

(c) helikopteri jednostavne konstrukcije (non-complex), čija maksimalna sertifikovana konfiguracija sedišta ne prelazi pet mesta.

1f. Ako se FSTD-i koriste tokom obuke, testiranja ili provere, prikladnost korištenih FSTD-ova mora se proveriti u odnosu na primenjivu 'Tabelu funkcija i subektivnih testova' i primenjivu 'Tabelu validacijskih testova FSTD' sadržanu u primarnom referentnom dokumentu primenjivom za korišteni uređaj. Sve restrikcije i ograničenja navedena u sertifikatu o kvalifikaciji uređaja uzeće se u obzir.’;

(3) naslov za tačku 13 zamenjuje se sledećom:

„POSEBNI ZAHTEVI ZA OBUKU, PROVERU VEŠTINE I PROVERU OSPOSOBLJENOSTI ZA OVLAŠĆENJA ZA TIP VAZDUHOPLOVA KOJIMA UPRAVLJA VIŠE PILOTA, ZA VAZDUHOPLOVE KOJIMA UPRAVLJA JEDAN PILOT KADA SE KORISTE U OPERACIJAMA SA VIŠE PILOTA, ZA MPL I ATPL DOZVOLE';

(4) tačka 17 se menja kao što sledi:

(i) prvi stav se zamenjuje sledećim:

„Kada je njihov kurs za ovlašćenje za tip obuhvatio manje od 2 sata letačke obuke u avionu, kandidati moraju, pre ili posle praktičnog ispita, da završe letačku obuku u avionu.“;

(ii) u drugom stavu, uvodna rečenica se zamenjuje sledećom:

„Takva odobrena letačka obuka mora da obuhvata manevre poletanja i sletanja i mora da je izvodi kvalifikovani instruktor pod odgovornošću:“;

(c) Odeljak B se menja na sledeći način:

(1) tačka 5 se menja kao što sledi:

(i) tačke (g) ,(h),(i) i (j) zamenjuju se sledećima:

(g) Da bi koristili privilegije ovlašćenja za letenje na klasi ili tipu u više-pilotnim operacijama u skladu sa tačkom FCL.725(d) ili (da), piloti koji već imaju pravo da upravljaju odgovarajućom klasom ili tipom aviona u jedno-pilotnim operacijama moraju da ispunjavaju sledeće uslove:“

(1) završeni prelazni kurs za koji sadrži manevre i procedure uključujući MCC, kao i vežbe iz odeljka 7, koristeći upravljanje pretnjama i greškama (TEM), CRM i ljudskim faktorom u organizaciji koja je navedena u tački FCL.725(d)(1)(; i);

(2) položili proveru stručnosti u operacijama sa više pilota.

(h) Da bi koristili privilegije ovlašćenja za letenje na tipu u jedno-pilotnim operacijama u skladu sa tačkom FCL.725(d), piloti koji već imaju pravo da upravljaju odgovarajućim tipom aviona u više-pilotnim operacijama moraju biti obučeni u organizaciji koja je navedena u tački FCL.725(d)(1)(i) i provereni za sledeće dodatne manevre i procedure u jedno-pilotnim operacijama:

(i) za SE avione, 1.6, 4.5, 4.6, 5.2 i, ako je primenjivo, jedan prilaz iz odeljka 3.B;

(ii) za ME avione, 1.6, sekcija 6 i, ako je primenjivo, jedan prilaz iz sekcije 3.B.

(i) Piloti koji imaju pravo da koriste privilegije ovlašćenja za klasu ili tip, kako u jedno-pilotnim, tako i u više-pilotnim operacijama, u skladu sa tačkama (g) i (h), mogu zadržati privilegije za oba oblika operacija, završetkom bilo kog od sledećeg:

(i) dve provere stručnosti, jedna u jedno-pilotnim operacijama i jedna u više-pilotnim operacijama;

(ii) provera stručnosti u više-pilotskim operacijama pored vežbi navedenih u tačkama (h)(i) ili (h)(ii), prema potrebi, u jedno-pilotskim operacijama.

Provere stručnosti za produženje ili obnavljanje ovlašćenja za klasu uvek moraju da uključuju vežbe navedene u tačkama (h)(i) ili (h)(ii), prema potrebi, u operacijama sa jednim pilotom.

(j) Da bi se uklonilo ograničenje na više-pilotske operacije iz ovlašćenja za tip aviona sa jednim pilotom u skladu sa tačkom FCL.725(d)(2), piloti moraju da se pridržavaju tačke (h).“;

(ii) u tački(l) prvi i drugi stav se zamenjuju sledećim:

‘Za uspostavljanje ili zadržavanje privilegija PBN, jedan pristup mora biti RNP APCH. Kada RNP APCH nije praktičan, obavlja se u odgovarajuće opremljenom FSTD.

Odstupajući od prvog stava, u slučajevima kada se provera stručnosti za produženje validacije PBN prava vrši u vazduhoplovu ili FSTD-u koji predstavlja taj vazduhoplov, a koji nisu opremljeni za RNP APCH manevre, provera stručnosti ne može da uključuje RNP APCH vežbe. U takvim slučajevima, privilegije pilota za PBN ne smeju da uključuju RNP APCH. Ograničenje se ukida ako je pilot završio proveru stručnosti, uključujući vežbu RNP APCH za odgovarajuću klasu ili tip.“;

(2) tačka 6 se menja kao što sledi:

(i) tačka (h) se zamenjuje sledećim:

„(h) Da bi se uklonilo ograničenje na više-pilotske operacije u skladu sa tačkom FCL.725(d)(2) iz ovlašćenja za tip visoko-performansnog složenog aviona sa jednim pilotom, piloti moraju da izvrše manevre/postupke u 2.5, 3.8.3.4, 4.4, 5.5 i najmanje jedan manevar/postupak iz Odeljka 3.4 u jedno-pilotskim operacijama.“;

(ii) tačka (i) zamenjuje se sledećom:

„(i) Kandidati za i nosioci ograničenog ovlašćenja za letenje na tipu izdate u skladu sa tačkom FCL.720.A(c) moraju da završe obuku, praktične ispite i provere stručnosti u skladu sa ovim dodatkom.“ Međutim, osim ako ne prođu test praktične veštine u skladu sa tačkom FCL.720.A(c)(3), oni moraju, tokom provere praktičnosti ili provere stručnosti, da izvedu barem manevre sletanja u ulozi pilota koji prati, ali nisu obavezni da izvrše sledeće:

(i) manevre poletanja;

(ii) manevre sletanja u ulozi pilota koji leti.“;

(iii) u tački(j), prvi i drugi stav se zamenjuju sledećim:

‘Za uspostavljanje ili zadržavanje privilegija PBN, jedan pristup mora biti RNP APCH. Kada RNP APCH nije praktičan, obavlja se u odgovarajuće opremljenom FSTD.

Odstupajući od prvog stava, u slučajevima kada se provera stručnosti za produženje validacije PBN prava vrši u vazduhoplovu ili FSTD-u koji predstavlja taj vazduhoplov, a koji nisu opremljeni za RNP APCH manevre, provera stručnosti ne može da uključuje RNP APCH vežbe. U takvim slučajevima, privilegije pilota za PBN ne smeju da uključuju RNP APCH. Ograničenje se ukida ako je pilot završio proveru stručnosti, uključujući vežbu RNP APCH za odgovarajuću klasu ili tip.“;

(d) Odeljak C se menja na sledeći način:

(1) tabela koja sledi nakon tačke 12 menja se na sledeći način:

(i) red za vežbu 2.6.1 se zamenjuje sledećim:

	‘2,6. 1
	Za jednomotorne helikoptere (SEH):
· autorotaciono sletanje; ili
· oporavak snage, pod uslovom da su kandidati, u prethodnoj godini, završili obuku koja je uključivala autorotaciono  sletanje i da je obuka uneta i potpisana u dnevnik kandidata od strane instruktora.
Za helikoptere sa više motora (MEH): obnavljanje snage.
	P
	——>
	
	M’;
	



(ii) redovi za vežbu 5.4. 1 i 5.4.2 se zamenjuje sledećim:

	‘5,4. 1
	Manuelno upravljanje, bez uređaja za upravljanje letom. Napomena: U skladu sa AFM, RNP APCH procedurama mogu zahtevati korišćenje auto-pilota ili uređaja za upravljanje letom. Procedura koja se izvodi manuelno mora biti odabrana uzimajući u obzir takva ograničenja (na primer, izabrati ILS proceduru za tačku 5.4.1 u slučaju postojanja takvog ograničenja navedenog u AFM-u).
	P*
	——>*
	
	M*
(osim ako je vežba
5.4.2
završena)
	

	5.4.2
	Manuelno upravljanje, sa uređajem za upravljanje letom
	P*
	——>*
	
	M* (osim ako je vežba
5.4.1
završena);
	



(2) tačka 13 zamenjuje se sledećom:
‘13. Da bi koristili privilegije ovlašćenja za letenje na tipu, u skladu sa tačkom FCL.725(d), podnosioci zahteva za izdavanje, produženje validacije ili obnovu ovlašćenja za letenje na tipu helikoptera sa jednim pilotom moraju:
(a) za jedno pilotske operacije, završiti praktični ispit ili proveru stručnosti u jedno-pilotskim operacijama;
(b) u više-pilotskim operacijama, završiti praktični ispit ili proveru stručnosti u više-pilotskim operacijama;
(c) za jedno-pilotske i više-pilotske operacije, završiti praktični ispit ili proveru stručnosti u više-pilotskim operacijama i, dodatno, sledeće manevre i procedure u jedno-pilotskim operacijama:
(1) za jednomotorne helikoptere: 2.1 poletanje i 2.6 i 2.6.1 autorotativno spuštanje i autorotativno sletanje;

(2) za više-motorne helikoptere: 2.1 poletanje i 2.4 i 2.4.1 otkazi motora neposredno pre i neposredno nakon dostizanja TDP;
(3) za IR privilegije, pored tačke (1) ili (2), prema potrebi, jedan prilaz iz Odeljka 5, osim ako nisu ispunjeni kriterijumi iz Dodatka 8;
(d) da bi se uklonilo ograničenje na više-pilotne operacije iz ovlašćenja za tip helikoptera sa jednim pilotom u skladu sa tačkom FCL.725(d)(2), izvršiti proveru stručnosti koja uključuje manevre i procedure navedene u tačkama (c)(1) ili (c)(2), shodno slučaju.“.


[bookmark: ANNEX_II_Amendments_to_Annex_IV_(Part-ME]
DODATAK II

Izmene Dodataka IV (Deo MED) Uredbe (ACV) br. 05/2015



Dodatak IV se menja na sledeći način:
(1) U tački MED.A.010, sledeća definicija se ubacuje posle definicije „bezbedno po boji“:

„— „operacija helikopterskih službi hitne medicinske pomoći (HEMS)“ znači „HEMS let“ kako je definisano u tački 61 Dodataka I Uredbe (ACV) br. 01/2019;“;
(2) u tački MED.A.040(C), tačka (1) se zamenjuje sledećom:

„(1) Medicinska uverenja klase 1 i klase 2 moraju se ponovo overiti i obnoviti u AeMC ili AME.“ Konkretno, lekarska uverenja klase 1 za kandidate koji su navršili 60 godina i koji su uključeni u HEMS operacije sa jednim pilotom, produžava se validnost i obnavlja prvenstveno AeMC ili, po nahođenju nadležnog organa, iskusnog AME koga je odredio nadležni organ.“;

(3) u tački MED.B.005 dodaje se sledeći treći stav:

„Prilikom pregleda, akreditovani medicinski stručnjaci će pažljivo razmotriti degenerativne efekte starenja na telesne sisteme.“;
(4) tačka MED.B.010 se menja kako sledi:
(a) u tački (a) tačke (3) i (4) zamenjuju se sledećim:

„(3) Za lekarsko uverenje klase 1, proširena kardiovaskularna procena se obavlja prilikom prvog pregleda za produženje ili obnavljanje nakon 65. godine života i svake 4 godine nakon toga.“ Za kandidate koji učestvuju u HEMS operacijama sa jednim pilotom, proširena kardiovaskularna procena mora se obaviti na prvom pregledu za produženje ili obnovu nakon 60. godine života, a nakon toga će biti podložna proceni kardiovaskularnih faktora rizika.

(4) Za lekarsko uverenje klase 1, procena serumskih lipida, uključujući frakcije holesterola, zahteva se pri početnom pregledu i pri prvom pregledu nakon navršenih 40 godina.“;

(b) u tački (b) dodaje se sledeća tačka (5):

„(5) Procena faktora kardiovaskularnog rizika biće deo pregleda za lekarska uverenja klase 1 i klase 2 prilikom prvog pregleda nakon navršenih 40 godina i u redovnim intervalima nakon toga.“;

(5) tačka MED.B.015 se menja kako sledi:
(a) tačka (b) zamenjuje se sledećim:

„(b) Podnosioci zahteva za lekarsko uverenje klase 1 moraju da se podvrgnu testovima pulmološke funkcionalnosti prilikom početnog pregleda i kada je to klinički indikovano.“;
(b) sledeća tačka se unosi (ba):

„(ba) Za nosioce lekarskog uverenja klase 1 koji učestvuju u jedno-pilotnim HEMS operacijama, testovi plućne funkcionalnosti i skrining za opstruktivnu apneju u snu (OSA) moraju se obaviti na prvom pregledu za produženje ili obnovu nakon 60. godine života.“;
(c) tačka (c) zamenjuje se sledećim:

„(c) Kandidati za lekarsko uverenje klase 2 moraju da se podvrgnu plućnim morfološkim i funkcionalnim testovima kada je to klinički ili epidemiološki indikovano.“;
(6) u tački MED.B.070(a)(1), sledeći tačka (iii) se dodaje:

„(iii) kada su imaoci uključeni u jedno-pilotne HEMS operacije, sveobuhvatan pregled očiju mora se obaviti prilikom prvog pregleda za produženje ili obnovu nakon 60. godine života i svake godine nakon toga.“;

(7) u tački MED.B.075(b), tačka (1) zamenjuje se sledećim:
„(1) Kandidati će biti podvrgnuti Išihara testu za prvo izdavanje lekarskog uverenja.“ Za nosioce lekarskog uverenja klase 1 koji učestvuju u HEMS operacijama sa jednim pilotom, procena percepcije boja mora se sprovesti prilikom prve ponovne overe ili obnove uverenja nakon navršene 60. godine života, a zatim svake godine. Kandidati koji uspešno polože taj test mogu biti ocenjeni kao sposobni.“;
(8) tačka MED.B.080(A) se menja kao što sledi:
(a) u tački (1), tačka (i) zamenjuje se sledećom:
„(i) Za lekarsko uverenje klase 1, i za lekarsko uverenje klase 2 kada se dozvoli dodaje ovlašćenje za instrumentalno letenje ili osnovno ovlašćenje za instrumentalno letenje, sluh se testira audiometrijom čistih tonova na početnom pregledu, zatim svakih 5 godina dok nosilac dozvole ne napuni 40 godina, a zatim svake 2 godine dok nosilac dozvole ne napuni 60 godina i svake godine nakon toga.“;
(b) sledeća tačka (3 ) se dodaje:
„(3) Za nosioce lekarskog uverenja klase 1 koji učestvuju u jedno-pilotnim HEMS operacijama, sveobuhvatni pregled uha, nosa i grla mora se obaviti prilikom prvog pregleda za produženje ili obnovu nakon 60. godine života.“;
(9) u tački MED.D.020 ubacuje se sledeća tačka (7a):
„(aa) Radi dokazivanja usklađenosti sa tačkama MED.D.010(b) i MED.D.015(c), nadležni organ može prihvatiti kurs obuke iz vazduhoplovne medicine koji je kandidat završio van teritorija za koje su države članice odgovorne prema Čikaškoj konvenciji, pod uslovom da su ispunjeni sledeći uslovi:“
(i) nadležni organ je procenio i verifikovao nastavni plan i program u skladu sa tačkom ARA.MED.200(c)(1) Dodataka VI;
(ii) kandidat je završio poseban modul obuke o vazduhoplovno-medicinskim zahtevima detaljno opisanim u ovom Dodataku (Deo-MED) kako je to propisao nadležni organ.“.




[bookmark: ANNEX_III_Amendments_to_Annex_VI_(Part-A]DODATAK III

Izmene Dodataka VI (Deo ARA) Uredbe (ACV) br. 05/2015

Dodatak VI se menja na sledeći način:
(1) u tački ARA.GEN.305, tačka (d) zamenjuje se sledećom:
„(d) Za lica koja poseduju licencu, sertifikat, ovlašćenje ili atestaciju izdatu od strane nadležnog organa, program nadzora mora da uključuje odgovarajući broj inspekcija i nenajavljenih inspekcija.“;
(2) u tački ARA.GEN.360 dodaje se sledeća tačka (e):
„(e) Kada nadležni organ primi zahtev nosioca lekarskog uverenja za promenu nadležnog organa, kako je navedeno u zahtevima navedenim u tački (a), primenjuje se postupak naveden u tačkama (a) do (d).“;
(3) u tački ARA.FCL.200, tačka (d) zamenjuje se sledećom:
„(d) Overa licence od strane instruktora.“ Pre nego što se određenim instruktorima posebno ovlasti da produže validaciju ovlašćenja za klasu aviona SEP, ovlašćenja za klasu TMG ili ovlašćenja za tip jednomotornog helikoptera do MTOM-a od 3175 kg, nadležni organ mora da izradi odgovarajuće procedure.“;
(4) u tački ARA.FCL.300(b), tačka (3) zamenjuje se sledećim:
„(3) Ispit iz komunikacija može se polagati odvojeno od ispita iz drugih predmeta.“;
(5) tačka ARA.FSTD.120 zamenjuje se sledećom:

„ARA.FSTD.120 Nastavak kvalifikacije za FSTD
(a) Nadležni organ mora kontinuirano da prati organizaciju koja upravlja FSTD-om, kao deo programa nadzora, kako bi proverio da li su ispunjeni sledeći uslovi:
(1) Kompletan set testova u glavnom QTG-u se ponavlja progresivno tokom perioda od 12 meseci;
(2) rezultati periodičnih evaluacija i dalje su u skladu sa kvalifikacionim osnovama i datiraju se i čuvaju;
(3) Sistem kontrole konfiguracije je na snazi kako bi se osigurao kontinuirani integritet hardvera i softvera kvalifikovanog FSTD-a.
(b) Nadležni organ će sprovoditi periodične evaluacije FSTD-a u skladu sa procedurama detaljno opisanim u tački ARA.FSTD.100. Te evaluacije će se obaviti:
(1) svake godine, u slučaju simulatora letenja (FFS), letačko osposobljavanje (FTD) ili letačkih i navigacijskih procedura (FNPT). Početak svakog periodičnog 12-mesečnog perioda je kraj meseca početne kvalifikacije, osim ako se nadležni organ i organizacija koja koristi FSTD ne dogovore o drugom datumu. Svaka periodična evaluacija FSTD-a mora se obaviti u roku od 60 dana pre i 30 dana nakon početka svakog periodičnog 12-mesečnog perioda;
(2) svake 3 godine, u slučaju BITD-a.
(c) Nadležni organ može produžiti period periodične evaluacije FSTD-a navedenog u tački ARA.FSTD.120(b)(1) na najviše 36 meseci, pod uslovom da se primenjuju svi sledeći uslovi:
(1) tokom prethodnih 36 meseci, organizacija koja upravlja tim FSTD-om ispunjava kriterijume navedene u tačkama ARA.GEN.305(c)(1) do (c)(4);
(2) FSTD je bio podvrgnut početnoj i najmanje jednoj periodičnoj evaluaciji kojom je utvrđena njegova kontinuirana usklađenost sa kvalifikacionom osnovom;
(3) nadležni organ vrši reviziju elemenata sistema upravljanja organizacije, kako je navedeno u tačkama ORA.GEN.200(a)(3) i (a)(6) Dodataka VII, svakih 12 meseci;



(4) organizacija je razvila procedure za obavljanje zadataka navedenih u tački ORA.FSTD.225(b) Dodataka VII.“;
(6) tačka ARA.MED.120 zamenjuje se sledećom:

„ARA.MED.120 Medicinski procenitelji“

Nadležni organ će imenovati jednog ili više medicinskih ocenjivača za obavljanje vazduhoplovno-medicinskih zadataka opisanih u ovom pravilniku. Medicinski ocenjivač mora biti licenciran i kvalifikovan u medicini i posedovati sledeće:
(a) postdiplomsko radno iskustvo u kliničkoj medicini;
(b) specifično znanje i iskustvo u oblasti vazduhoplovne medicine i vazduhoplovno-medicinske prakse;
(c) posebna obuka za vazduhoplovno-medicinsku sertifikaciju.“;
(7) tačka ARA.MED.125 zamenjuje se sledećom:

„ARA.MED.125 Upućivanje licencirajućem organu

Kada AeMC ili vazduhoplovno-medicinski ispitivač (AME) uputi odluku o sposobnosti kandidata medicinskom ocenjivaču licencirajućeg organa, preduzimaju se sledeći koraci:
(a) medicinski ocenjivač ili medicinsko osoblje koje je odredio medicinski ocenjivač procenjuje relevantnu medicinsku dokumentaciju i zahteva dodatnu medicinsku dokumentaciju, preglede i testove gde je to potrebno;
(b) Medicinski ocenjivač će utvrditi podobnost podnosioca zahteva za izdavanje lekarskog uverenja sa jednim ili više ograničenja ako je potrebno;
(c) Medicinski ocenjivač obaveštava AeMC ili AME o odluci;
(d) U slučaju da je podnosilac zahteva procenjen kao sposoban, medicinski ocenjivač izdaje, ako je potrebno, lekarsko uverenje ili delegira izdavanje AeMC-u ili AME-u koji je uputio dotičnog podnosioca zahteva.“;
(8) sledeće tačke ARA.MED 126 i ARA.MED.128 se ubacuju:

„ARA.MED.126 Ograničenje, suspenzija ili opozivanje lekarskih uverenja“
(a) Nadležni organ za licenciranje uspostavlja postupak za ograničavanje, suspenziju ili opozivanje lekarskog uverenja.
(b) Licencirajući organ će ograničiti, suspendovati ili opozvati lekarsko uverenje ako postoje dokazi da:
(1) lekarsko uverenje je falsifikovano ili dobijeno lažnom izjavom ili lažnim dokazom;
(2) lekarsko uverenje se koristi kršeći odredbe tačke MED.A.020 Dodataka IV;
(3) nosilac lekarskog uverenja više ne ispunjava uslove iz Dodataka IV (Deo-MED);
(c) Nadležni organ za licenciranje takođe može suspendovati ili opozvati lekarsko uverenje na pisani zahtev nosioca lekarskog uverenja.
(d) U slučaju ograničenja, suspenzije ili opoziva lekarskog uverenja, nadležni organ za licenciranje obaveštava AME ili AeMC koji ga je izdao o razlogu ograničenja, suspenzije ili opoziva.
(e) U slučaju suspenzije ili opoziva lekarskog uverenja, organ za licenciranje mora da obezbedi da se poštuju odredbe tačke MED.A.046 Dodataka IV (Deo MED).
(f) Nadležni organ za licenciranje uspostavlja postupak za obnavljanje lekarskog uverenja.

ARA.MED.128 Postupak konsultacija

Nadležni organ uspostavlja postupak konsultacija za AeMC i AME u skladu sa Dodatkom IV (Deo MED).“;

(9) tačka ARA.MED.130 se menja kako sledi:
(a) tačka(a) se menja kao što sledi:
(1) tačka (2) se briše;
(2) tačka (3) zamenjuje se sledećim:
„(3) Broj lekarskog uverenja koji počinje kodom zemlje UN za državu u kojoj je pilotska dozvola izdata ili za koju je podnet zahtev, a nakon čega sledi kod brojeva i/ili slova arapskim brojevima i latiničnim pismom (III)“;
(3) tačka (6) zamenjuje se sledećim:
„(6) Datum rođenja nosioca:“ (dd/mm/gggg) (IVa)’;
(4) tačka (9) zamenjuje se sledećim:
„(9) Datum isteka lekarskog uverenja (IX) za:“
(i) Klasa 1,
(ii) Komercijalne operacije sa jednim pilotom klase 1 koje prevoze putnike,
(iii) Klasa 2,
(iv) LAPL;
(5) tačka (11) zamenjuje se sledećim:
„(11) Datum poslednjeg i sledećeg elektrokardiograma“;
(6) tačka (12) zamenjuje se sledećim: „
(12) Datum poslednjeg i sledećeg audiograma“;
(7) ubacuje se sledeća tačka (12a):
„(12a) Datum poslednjeg i sledećeg oftalmološkog pregleda“;
(8) tačka (15) se dodaje sa sledećim sadržajem: „
(15) Ostale informacije“;
(b) tačke(b) i (c) se zamenjuju sledećom:
(b) Papir ili drugi materijal koji se koristi mora da sprečava ili lako pokazuje bilo kakve izmene ili brisanja.“ Svaki unos ili brisanje u obrascu mora biti jasno odobren od strane organa za licenciranje.
(c) Jezik: Lekarska uverenja se pišu na nacionalnom jeziku/jezicima, kao i na engleskom i drugim jezicima koje nadležni organ smatra prikladnim.“;
(10) tačke ARA.MED.135, ARA.MED.145 i ARA.MED.150 se menjaju na sledeći način:

„ATCO.OR.E.001   Avio-medicinski oblika
Nadležni organ će obezbediti akreditovanim medicinskim stručnjacima format za sledeća dokumenta:
(a) obrazac zahteva za lekarsko uverenje;
(b) obrazac izveštaja o pregledu za kandidate za medicinska uverenja klase 1 i klase 2;
(c) obrazac izveštaja o pregledu za kandidate za dozvolu pilota lakog aviona (LAPL).

ARA.MED.145 GMP obaveštenja nadležnom organu
Nadležni organ, kada je to primenljivo, uspostavlja proces obaveštavanja za lekare opšte prakse kako bi se osiguralo da je lekar opšte prakse upoznat sa važećim zahtevima utvrđenim ovom uredbom.

ARA.MED.150 Vođenje evidencije
(a) Pored evidencije koja se zahteva u tački ARA.GEN.220, nadležni organ mora u svoj sistem vođenja evidencije uključiti i detalje o vazduhoplovno-medicinskim pregledima i procenama koje su podneli AME, AeMC ili GMP.
(b) Svi vazduhoplovno-medicinski kartoni kandidataa/nosilaca licenci čuvaju se najmanje 10 godina nakon datuma isteka njihovog poslednjeg lekarskog uverenja.

(c) U svrhu vazduhoplovno-medicinskih procena i standardizacije, vazduhoplovno-medicinski kartoni moraju biti dostupni, nakon pismene saglasnosti kandidata/nosioca dozvole, sledećim subjektima:
(1) AeMC, AME ili GMP u svrhu obavljanja vazduhoplovno-medicinske procene;
(2) lekarski odbor za pregled koji može osnovati nadležni organ za sekundarni pregled graničnih slučajeva;
(3) relevantni medicinski specijalisti radi obavljanja vazduhoplovno-medicinske procene;
(4) medicinski ocenjivač nadležnog organa druge države članice u svrhu zajedničkog nadzora;
(5) dotičnog kandidata/nosioca licence na njihov pisani zahtev;
(6) Agencija u svrhu standardizacije, na način koji osigurava da se medicinska poverljivost poštuje u svakom trenutku.
(d) Nadležni organ može da stavi vazduhoplovno-medicinske kartone na raspolaganje u druge svrhe osim onih navedenih u tački (c) u skladu sa Zakonom br. 06/L –082 o zaštiti ličnih podataka
(e) Nadležni organ će voditi spisak:
(1) AeMC i AME koje je sertifikovao;
(2) AME koje su ovlastili drugi nadležni organi i koji vrše svoja ovlašćenja na njenoj teritoriji, a kojima je nadležni organ dostavio uputstvo u skladu sa tačkom MED.D.001(f)(3) Dodataka IV (Deo-MED);
(3) Opšti lekari koji koriste svoja prava u skladu sa tačkom MED.A.040 Dodataka IV (Deo MED), gde je primenljivo;
(4) OHMP-ovi koji su obavestili nadležni organ o svojoj nameri da izvrše vazduhoplovno-medicinske procene kabinskog osoblja u skladu sa tačkama MED.C.005(c) i MED.D.040 Dodataka IV (Deo-MED), gde je to primenljivo.

Spisak sadrži privilegije lica i organizacija navedenih u tačkama (1) do (4) prvog stava i objavljuje ga i ažurira nadležni organ.
(f) Nadležni organ analizira zdravstvene podatke pilota starijih od 60 godina, posebno onih koji su uključeni u jednopilotne HEMS operacije, i godišnje dostavlja EASA-i izveštaje o takvim zdravstvenim podacima na anonimni i agregirani način.“;
(11) tačka ARA.MED.200 zamenjuje se sledećom:

„ARA.MED.200 Postupak za izdavanje, produženje validacije, obnavljanje ili izmenu sertifikata AME“

Bez uticaja na odredbe utvrđene u tački ARA.GEN.315, primenjuju se sve sledeće odredbe:
(a) Nadležni organ mora da obezbedi da pre izdavanja, produženja validacije, obnavljanja ili produženja prava iz sertifikata AME, kandidati prikažu svoju vazduhoplovno-medicinsku kompetentnost u skladu sa tačkama MED.D.030 (a)(6) i (b)(5) Dodataka IV;
(b) Nadležni organ mora imati uspostavljenu proceduru kojom se osigurava da, pre izdavanja sertifikata medicinskog stručnjaka (AME), ima dokaze da je AME praksa opremljena i da su uspostavljeni odgovarajući procesi za obavljanje vazduhoplovno-medicinskih pregleda u okviru zahteva za sertifikat AME. U slučaju više lokacija za praksu AME-a, sve one moraju biti navedene na AME sertifikatu;
(c) Za podnosioce zahteva navedene u tački MED.D.020(aa) Dodataka IV, nadležni organ može prihvatiti kurs obuke iz vazduhoplovne medicine koji je podnosilac zahteva završio van teritorija za koje su države članice odgovorne prema Čikaškoj konvenciji, pod uslovom da je nadležni organ učinio sve sledeće:
(1) procenio i potvrdio da je nastavni plan i program ekvivalentan kursevima obuke iz vazduhoplovne medicine koji su dostupni u državama članicama;
(2) obezbedio je kandidatu poseban modul obuke o vazduhoplovno-medicinskim zahtevima detaljno opisanim u Dodataku IV (Deo MED);

(d) Kada se uveri da je AME u skladu sa važećim zahtevima, nadležni organ će izdati, produžiti validaciju, obnoviti ili izmeniti AME sertifikat za period koji ne prelazi 3 godine, koristeći obrazac utvrđen u Dodatku VII.“;
(12) naslov tačke ARA.MED.240 se zamenjuje sledećim:

„ARA.MED.240 Lekari opšte prakse (GMP) koji koriste privilegije u skladu sa tačkom MED.A.040 Dodataka IV (Deo-MED)“';
(13) tačka ARA.MED.245 zamenjuje se sledećom:

„ARA.MED.245 Kontinuirani nadzor nad AME i GMP

Prilikom razvoja programa kontinuiranog nadzora navedenog u tački ARA.GEN.305, nadležni organ uzima u obzir:
(1) broj sertifikovanih medicinskih stručnjaka (AME) i stručnjaka opšte prakse (GMP) koji koriste svoje privilegije na teritoriji na kojoj nadležni organ vrši nadzor;
(2) broj akreditovanih medicinskih stručnjaka (AME) koje su sertifikovali nadležni organi drugih država članica, a koji koriste svoje privilegije na teritoriji na kojoj nadležni organ vrši nadzor;
(3) procena rizika aktivnosti medicinske stručnjake i stručnjaka za opštu medicinsku praksu.“;
(14) ubacuje se sledeća tačka ARA.MED.246:

„ARA.MED.246 Zajednički nadzor nad AME i AeMC

Bez uticaja na odredbe utvrđene u tački ARA.GEN.300(e):
(a) kada AME ili AeMC obavlja svoju delatnost u više od jedne države članice, nadležni organ koji je sertifikovao AME ili AeMC mora imati uspostavljenu proceduru kojom se obezbeđuje razmena informacija u skladu sa tačkom ARA.GEN.200(c) i tačkama ARA.GEN.300(d) i (e) sa nadležnim organom druge države članice (država članica) u kojoj AME ili AeMC obavlja svoju delatnost. Postupak će se dogovoriti između nadležnih organa koji su uključeni;
(b) U slučaju navedenom u tački (a), nadležni organ druge države članice (država članica) u kojoj AME ili AeMC obavlja svoju aktivnost, deli sve informacije relevantne za nadzor AME ili AeMC sa nadležnim organom koji sertifikuje AME ili AeMC.“;
(15) tačka ARA.MED.250 se menja kako sledi:
(a) tačka(a) se menja kao što sledi:
(i) uvodna rečenica se zamenjuje sledećim:
„Nadležni organ će ograničiti, suspendovati ili opozvati sertifikat AME u sledećim okolnostima:“;
(ii) tačka (1) zamenjuje se sledećim:
„(1) AME ne ispunjava važeće zahteve;“;
(iii) Veznik „i“ na kraju tačke (6) se briše
(iv) ubacuje se sledeća tačka (8):
„(8) svaki operativni kontekst AME-a koji može imati direktan ili indirektan negativan uticaj na bezbednost leta“;
(b) u tački (b), uvodna rečenica se zamenjuje sledećom:
„Sertifikat AME-a smatraće se nevažećim u bilo kojoj od sledećih okolnosti i nadležni organ će ga odmah opozvati:“;
(c) sledeća tačka (c) se dodaje:
„(c) Nadležni organ mora imati uspostavljen postupak za preuzimanje opozvanih AME-s, ažurira listu AME-a i shodno tome obaveštava nadležne organe ostalih država članica.“;

(16) tačka ARA.MED.255 zamenjuje se sledećom:

„ARA.MED.255 Mere sprovođenja

Ako se, tokom nadzora ili na bilo koji drugi način, pronađu dokazi koji pokazuju neusaglašenost AeMC-a, AME-a ili GMP-a, nadležni organ mora imati postupak za preispitivanje lekarskih uverenja koja je izdao taj AeMC, AME ili GMP i može ih proglasiti nevažećim, gde je to potrebno, kako bi se osigurala bezbednost leta.
Za lekarska uverenja izdata kandidatima, čiji se organ za licenciranje razlikuje od nadležnog organa koji je izdao sertifikat medicinskog stručnjaka (AME), taj nadležni organ obaveštava i razmenjuje relevantne informacije sa medicinskim ocenjivačem organa za licenciranje dotičnog nosioca lekarskog uverenja.“;
(17) tačke ARA.MED.315 i ARA.MED.325 se menjaju na sledeći način:

'ARA.MED.315 Pregled izveštaja o ispitima

Organ za licenciranje mora imati uspostavljen postupak kojim medicinski ocenjivač preduzima sledeće korake:
(a) pregled izveštaja o ispitivanjima i procenama, primljenim od AeMC-a, AME-a i GMP-a i obaveštava ih o svim nedoslednostima, greškama ili propustima napravljenim u procesu procene;
(aa) preduzima odgovarajuće korektivne mere za sve utvrđene nedoslednosti, greške ili propuste;
(b) pomaže avio-medicinskim stručnjacima (AME) i avio-medicinskim stručnjacima (AeMC), na njihov zahtev, u vezi sa njihovom odlukom o vazduhoplovno-medicinskoj sposobnosti u graničnim i složenim slučajevima.


ARA.MED.325 Postupak sekundarnog pregleda

Nadležni organ uspostavlja postupak za preispitivanje graničnih i složenih slučajeva i slučajeva u kojima kandidat zahteva preispitivanje u skladu sa važećim medicinskim zahtevima i akreditovanim medicinskim zaključkom, kako je definisano u tački MED.A.010 Dodataka IV (Deo MED).“;
(18) tačka ARA.MED.330 briše se;
(19) u tački (a)(2) Dodatak A, tačka (XIII) zamenjuje se sledećom:
„(XIII) napomene: tj. posebne oznake koje se odnose na ograničenja i oznake za privilegije, uključujući oznake o znanju jezika, i napomene o automatskoj validaciji dozvole; i“;

(20) Dodatak III se menja na sledeći način:

(a) Na prvoj strani obrasca sertifikata, fusnota i podnožje se zamenjuju sledećim:

‘(*) „Evropska unija“ se briše za države koje nisu članice EU. EASA obrazac 143 Izdanje 1– Stranica 1/2’;
(b) Na 2. strani šablona sertifikata, podnožje se zamenjuje sledećim: 
‘EASA obrazac 143 Izdanje 3– Stranica 2/2’;
(21) Dodatak IV se menja na sledeći način:

(a) Na prvoj strani obrasca sertifikata, fusnota i podnožje se zamenjuju sledećim:

‘(*) „Evropska unija“ se briše za države koje nisu članice EU. EASA obrazac 145 – Izdanje 2– Stranica 1/2’;
(b) Na 2. strani šablona sertifikata, podnožje se zamenjuje sledećim: 
‘EASA obrazac 145 – Izdanje 2– Stranica 2/2’;

(22) Dodatak V se zamenjuje i glasi:
'Dodatak V DODATAKA VI DEO-ARA

SERTIFIKAT ZA VAZDUHOPLOVNO-MEDICINSKE CENTRE (AeMC)
Nadležni organ
SERTIFIKAT ZA VAZDUHOPLOVNO-MEDICINSKI CENTAR
REFERENCA:
U skladu sa Uredbom (ACV) br. 05/2015 i Uredbom (ACV) br. 19/2017 i pod uslovima navedenim u nastavku, [nadležni organ] ovim potvrđuje
[NAZIV ORGANIZACIJE]
 [ADRESA ORGANIZACIJE]
kao vazduhoplovno-medicinski centar sertifikovan po delu ORA sa privilegijama i obimom aktivnosti navedenim u priloženim uslovima odobrenja.
USLOVI:
1. Ovaj sertifikat je ograničen na ono što je navedeno u odeljku o obimu odobrenja u priručniku odobrene organizacije;
2. Ovaj sertifikat zahteva usklađenost sa procedurama navedenim u dokumentaciji organizacije, kako je propisano u delu ORA.
3. Ovaj sertifikat ostaje važeći pod uslovom da je ispunjen zahtevi iz dela ORA, osim ako nije predat, zamenjen, suspendovan ili opozvan.

	Datum izdavanja: dd/mm/gggg
	Potpis: [Nadležni organ]
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SERTIFIKAT ZA VAZDUHOPLOVNO-MEDICINSKI CENTAR
Prilog uz broj AeMC sertifikata:
PRIVILEGIJE I DELOKRUG
[Naziv organizacije] je stekla privilegiju(e) da obavlja vazduhoplovno-medicinske preglede i procene za izdavanje lekarskih uverenja i lekarskih izveštaja kao što je navedeno u tabeli ispod i da izdaje ova lekarska uverenja i lekarske izveštaje za:

	
	Početna/produženje validacije/obnova
	Datum izdavanja

	Klasa 1
	
	

	Klasa 2/LAPL/Kabinsko osoblje
	
	

	[bookmark: _bookmark7]Klasa 3 (1)
	
	


[bookmark: _bookmark8](1) Klasa 3 se dodaje samo za AeMC, odobrene za obavljanje vazduhoplovno-medicinskih pregleda klase 3.



	Datum: dd/mm/gggg
	Potpis: [Nadležni organ]’;





(23) Dodatak VII se zamenjuje i glasi:
[bookmark: Appendix_VII_to_ANNEX_VI_PART-ARA_]'Dodatak VII DODATAKU VI DEO-ARA

SERTIFIKAT ZA VAZDUHOPLOVNO-MEDICINSKE ISPRITIVAČE (AME)
Nadležni organ
SERTIFIKAT ZA VAZDUHOPLOVNO-MEDICINSKOG ISPITIVAČA
BROJ/REFERENCA SERTIFIKATA:
U skladu sa Uredbom (ACV) br. 05/2015 i Uredbom (ACV) br. 19/2017 i pod uslovima navedenim u nastavku, [nadležni organ] ovim potvrđuje
[IME VAZDUHOPLOVNO-MEDICINSKOG ISPITIVAČA] [ADRESA(E) PRAKSE VAZDUHOPLOVNO-MEDICINSKOG ISPITIVAČA]
kao vazduhoplovno-medicinskog ispitivača
USLOVI:
1. Ovaj sertifikat je ograničen na privilegije navedene u prilogu uz ovaj sertifikat AME;
2. Ovaj sertifikat zahteva usklađenost sa implementacionim pravilima i procedurama navedenim u delu MED/delu ATCO.MED (2).
3. Ovaj sertifikat ostaje važeći od [dd/mm/gggg] do [dd/mm/gggg], pod uslovom da je ispunjen zahtevi iz dela MED/dela ATCO.MED. (2) osim ako nije predato, zamenjeno, suspendovano ili opozvano.

	Datum izdavanja: dd/mm/gggg
	Potpis: [Nadležni organ]
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SERTIFIKAT ZA VAZDUHOPLOVNO-MEDICINSKOG ISPITIVAČA
Prilog uz broj sertifikata AME:
PRIVILEGIJE I DELOKRUG
[Ime i akademsko zvanje vazduhoplovno-medicinskog ispitivača] je stekao/stekla privilegiju/ovlašćenja da obavlja vazduhoplovno-medicinske preglede i procene za izdavanje lekarskih uverenja i lekarskih izveštaja kao što je navedeno u tabeli ispod i da izdaje ova lekarska uverenja i lekarske izveštaje za:

	Produženje/obnova dozvole Klasu 1
	[važi do]/[Nije primenljivo]

	Klasa 2/LAPL/Kabinsko osoblje Početna/produženje validacije/obnova
	[važi do]

	[bookmark: _bookmark13]Klasa 3 (1) produženje/obnova
	[važi do]/[Nije primenljivo]


[bookmark: _bookmark14]Klasa 3 se dodaje samo za avio-medicinske stručnjake odobrene za obavljanje vazduhoplovno-medicinskih pregleda Klase 3.


	Datum izdavanja: dd/mm/gggg
	Potpis: [Nadležni organ]’.









[bookmark: ANNEX_IV_Amendments_to_Annex_VII_(Part-O]DODATAK IV

Izmene Dodataka VII (Deo ORA) Uredbe (ACV) br. 05/2015


Dodatak VII se menja na sledeći način:

(1) tačka ORA.FSTD.225 se menja kako sledi:

(a) tačka(a) se menja kao što sledi:

(1) uvodna rečenica se zamenjuje sledećim:

„Sertifikat o kvalifikaciji FSTD-a ostaje važeći pod sledećim uslovima:“;

(2) tačka (2) zamenjuje se sledećim:

„(2) nadležnom organu je odobren pristup organizaciji kako je definisano u tački ORA.GEN.140 radi utvrđivanja kontinuirane ispunjenosti relevantnih zahteva Uredbe (ACV) 05/2020 i implementacionih i delegiranih akata donetih na osnovu iste;“;

(b) tačke(b) i (c) se zamenjuju sledećom:

„(b) Ako je nadležni organ produžio period periodične evaluacije za FSTD u skladu sa tačkom ARA.FSTD.120(c) Dodataka VI (Deo ARA), organizacija mora da dodeli osobu ili grupu osoba sa odgovarajućim iskustvom koje će obaviti sve sledeće poslove u roku od 60 dana pre i 30 dana nakon početka svakog periodičnog 12-mesečnog perioda u skladu sa tačkom ARA.FSTD.120 (b)(1) Dodataka VI:“

(1) pregledajte redovna ponavljanja kompletnih testova u glavnom QTG-u;

(2) sprovesti relevantne funkcije i subjektivne testove;

(3) poslati izveštaj o rezultatima nadležnom organu.

(c) Kvalifikacija za BITD ostaje važeća pod uslovom da nadležni organ redovno evaluira usklađenost sa važećim kvalifikacionim osnovama u skladu sa tačkom ARA.FSTD.120 Dodataka VI.“;

(2) tačka ORA.AeMC.105 zamenjuje se sledećom:

„ORA.AeMC.105 Delokrug

Ovaj poddeo utvrđuje dodatne zahteve koje organizacija mora da ispuni da bi se kvalifikovala za izdavanje ili produženje odobrenja kao vazduhoplovno-medicinski centar (AeMC) za:

(a) pružanje vazduhoplovno-medicinske stručnosti i praktične obuke za avio-medicinske stručnjake;

(b) izdaje lekarska uverenja i lekarske izveštaje kabinskog osoblja, uključujući početna lekarska uverenja Klase 1 ili lekarska uverenja Klase 3 u skladu sa Uredbom (ACV) 19/2017, ili oboje, prema potrebi.

(3) u tački ORA.AeMC.115, tačka (b) zamenjuje se sledećim:

„(b) pored dokumentacije za odobrenje organizacije koja se zahteva u tački ORA.GEN.115, navesti detalje o aktivnostima koje su ugovorene sa određenim bolnicama ili medicinskim institutima u svrhu specijalističkih medicinskih pregleda.“;

(4) ubacuje se sledeća tačka ORA.AeMC.120:

„ORA.AeMC.120 Sertifikat AeMC-a“
Organizacija koja poseduje AeMC sertifikat ne sme, ni u jednom trenutku, posedovati više od jednog AeMC sertifikata izdatog sa istim obimom u skladu sa Uredbom (ACV) 05/2020 i implementacionim i delegiranim aktima donetim na osnovu nje.“;

(5) tačka ORA.AeMC.135 zamenjuje se sledećom:

‘ORA.AeMC.135  Nastavak važenja
AeMC sertifikat se izdaje na neograničeno vreme. Ostaje važeća pod uslovom da nosilac i vazduhoplovno-medicinski ispitivači organizacije ispunjavaju sledeće uslove:
(a) u skladu sa tačkom MED.D.030 Dodataka IV (Deo-MED) ove uredbe ili tačkom ATCO.MED.C.025 Dodataka IV (Deo-ATCO.MED) Uredba (ACV) br. 19/2017, kako je primenljivo;
(b) obezbeđivanjem njihovog kontinuiranog iskustva obavljanjem odgovarajućeg broja lekarskih pregleda Klase 1 ili lekarskih pregleda Klase 3 u skladu sa Uredbom (ACV) 19/2017, ili ekvivalentnih vojnih vazduhoplovno-medicinskih pregleda, prema potrebi, svake godine.“;
(6) ubacuje se sledeća tačka ORA.AeMC.160:

'ORA.AeMC.160 Izveštavanje
AeMC dostavlja nadležnom organu statističke izveštaje u vezi sa vazduhoplovno-medicinskim procenama kandidata, uključujući izveštaje o skriningu na droge i alkohol obavljenom u skladu sa tačkom MED.B.055(b) Dodataka IV (Deo-MED) i sve faktore zdravstvenog rizika ili trendove identifikovane tokom vazduhoplovno-medicinskih procena.“;
(7) tačka ORA.AeMC.200 se menja kako sledi:
(a) tačka (a) zamenjuje se sledećim:
„(a) za lekarsko uverenje u skladu sa Delom MED;“;
(b) sledeća tačka (aa) se unosi:
„(aa) olakšati saradnju između AME i drugih medicinskih stručnjaka AeMC-a; i“;
(8) ubacuje se sledeća tačka ORA.AeMC.205:

„ORA.AeMC.205 Ugovorene aktivnosti“
Bez obzira na tačku ORA.GEN.205, primenjuje se sve sledeće:
(a) minimalni potrebni vazduhoplovno-medicinski pregledi obavljaju se u okviru organizacije AeMC-a, u skladu sa obimom i privilegijama definisanim u uslovima odobrenja priloženim uz sertifikat AeMC-a;
(b) Dodatne medicinske preglede i istrage mogu obaviti ugovoreni pojedinačni stručnjaci ili organizacije. Organizacija mora da obezbedi da prilikom ugovaranja bilo kog dela svoje aktivnosti, ugovorena usluga ili proizvod ispunjavaju važeće zahteve.“;
(9) tačka ORA.AeMC.210 zamenjuje se sledećom:

‘ORA.AeMC.210 Zahtevi za osoblje
(a) AeMC će imati sledeće zaposlene:
(1) vazduhoplovni medicinski ispitivač (AME) imenovan za šefa AeMC-a, sa ovlašćenjima za izdavanje lekarskih uverenja Klase 1 ili lekarskih uverenja Klase 3 u skladu sa Uredbom (ACV) br. 19/2017, gde je primenljivo, u skladu sa obimom definisanim u uslovima odobrenja priloženim uz sertifikat AeMC-a i dovoljno iskustva u vazduhoplovnoj medicini za obavljanje svojih dužnosti;
(2) najmanje jedan dodatni kvalifikovani stručnjak za lečenje sa ovlašćenjima za izdavanje lekarskih uverenja Klase 1 ili lekarskih uverenja Klase 3 u skladu sa Uredbom (ACV) br. 19/2017, gde je primenljivo, u skladu sa obimom definisanim u uslovima odobrenja priloženim uz privilegije sertifikata AeMC-a, i ostalo tehničko osoblje;
(3) dostupni medicinski stručnjaci.

(b) Rukovodilac AeMC-a je odgovoran za:
(1) koordinaciju procene rezultata pregleda;
(2) potpisivanje izveštaja, sertifikata i početnih lekarskih uverenja Klase 1 i lekarskih uverenja Klase 3 u skladu sa Uredbom (ACV) br.  19/2017.'.
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Izmene Dodataka VIII (Deo DTO) Uredbe (ACV) br. 05/2015

U Dodataku VIII, tačka DTO.GEN.135 zamenjuje se sledećim:

‘0DTO.GEN.135 Prestanak prava na pružanje obuke

(a) DTO više neće imati pravo pružati deo ili sve aktivnosti osposobljavanja navedenih u svojoj izjavi na osnovu te izjave, ukoliko se dogodi jedno od sledećeg:

(1) DTO je obavestio nadležni organ o prekidu nekih ili svih aktivnosti osposobljavanja obuhvaćenih izjavom u skladu sa tačkom DTO.GEN.116(b);

(2) DTO nije pružio osposobljavanje više od 36 uzastopnih mjeseci.

(b) DTO mora bez odlaganja vratiti nadležnom organu sertifikate o odobrenju u skladu sa tačkom DTO.GEN.230(c):

(1) u slučaju prestanka aktivnosti obuke u skladu sa tačkom (a);

(2) u slučaju opoziva u skladu sa tačkom ARA.GEN.350(da)(3) Dodataka VI (Deo ARA).“.
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Izmene Dodataka III (Deo ORO) Uredbe (ACV) br. 01/2019


U tački ORO.FC.A.201(b)(2) Dodataka III, tačka (III) zamenjuje se sledećom:

„(iii) periodična obuka i provera u skladu sa tačkom ORO.FC.230, pod sledećim uslovima:“

(A) provera ne sme da uključuje manevre poletanja;

(B) Provera mora da obuhvati manevre sletanja barem u ulozi pilota koji prati;“.
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Izmene Dodataka V (Deo SPA) Uredbe (ACV) br. 01/2019



U tački SPA.HEMS.130 Dodataka V dodaje se sledeća tačka (g):

(g) Članovi letačke posade koji su navršili 60 godina i koji obavljaju HEMS operacije sa jednim pilotom u skladu sa tačkom FCL.065(a) Dodataka I (Deo FCL) Uredbe (ACV) br. 05/2015

(1) Za članove letačke posade koji su navršili 60 godina i koji obavljaju HEMS operacije sa jednim pilotom u skladu sa tačkom FCL.065(a) Dodataka I (Deo FCL) Uredbe (ACV) br. 05/2015, operater u svojoj proceni rizika izvršenoj u skladu sa ORO.GEN.200 mora da uzme u obzir povećanje rizika od onesposobljavanja usled kardiovaskularnih i cerebrovaskularnih faktora povezanih sa operativnim okolnostima.

(2) Obuku i proveru članova posade leta navedene u tački (1) sprovodi osoblje koje je prošlo odgovarajuću obuku kako bi im se pomoglo da otkriju blagi kognitivni pad i zatraže medicinsku procenu člana posade kada je to potrebno.
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